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Fogalmi zavarok.
gár semmi örömünk nem telhetik abban 

aZ áldatlan fogalom-zavarban, melyet a 
Nemzeti pártnak kétségtelenül erélyes, de 

helyzetnek és pártviszonyoknak alapos 
megfontolása nélkül megkezdett választási 
mozgalma keltett : a kapott elégtételnek 
bizonyos érzetét sem tagadhatjuk el, mikor 
az események mindenben nekünk adnak 
mázát. Mert kezdettől fogva azt az állás­
pontot foglaltuk el, hogy bármily nemzeti 
politikát irt légyen is zászlajára a megúj­
ított volt mérsékelt ellenzéki, most Néni­
éi párt : bármily erős lendülettel induljon 
is élesre fent fegyvereivel a választási mér­
kőzésbe s bármilyen hatalmas kilátások sar­
kalják is híveit a harcznak tüzében: a függet­
lenségi és 48-aspárt fikarcznyival sem mehet 
tovább e párt támogatásában annál a mérték­
nél. a melyet 1887-ben józan észszel tett érett 
megfontolás után megállapított. Nem kel­
lett különös éleslátás annak megjövendö­
léséhez. hogy e két pártnak kelletén túl 
való közeledése, sőt tervszerű együttműkö­
dése a fogalmaknak és eszméknek oly za­
varára vezethet, a melynek ép a közös 
ellenség vehetné majd hasznát : könnyű 
szerrel kovácsolván ebből fegyvert az el­
lenzéki pártok elvszilárdságának diszkredi- 
tálására.

Jó szerencse, hogy a bonyodalmas álla­
potnak még csak kezdetén vagyunk s a 
függetlenségi és 48-as párt idejekorán tisz­
tázhatja a maga politikai szempontjából a 
helyzetet, mielőtt a fogalmak zavara gyá­
szos arányokat ölthetne.

Már a zombori közös értekezlet is elég 
volt arra, hogy az ottani függetlenségi és 
48-as pártnak a nemzeti párttól való szo­
lidáris közreműködése folytán téves felfogá­
sok támadjanak, s oly színezetet adjon a 
két párt közeledésének, a miből a köztük 
levő roppant elvi különbség szem elől való 
tévesztésére lehetne következtetni. Ha a 
nemzeti párt nem akarja, vagy nem tudja 
méltányolni azt a veszedelmet, mely abból 
támadhat, hogy a közvéleményben kételyek 
merülhetnek fel amaz elvek iránt, melyek 
megtűrik egy merőben ellentétes program- 
mot valló politikai párttal a szolidáris 
együttműködést hacsak egy ad hoc-szövet- 
seg keretében is: a függetlenségi-és 48-as 
pártnak előrelátóbbnak kell lennie, s óva­
kodnia kell attól, nehogy népszerűségben 
egyre izmosodó magasztos elvei iránt meg­
csappanjon a közvélemény hite és bizo­
dalma. vagy kételye támadjon az iránt, 
hogy a párt kipróbált hívei ez elveket min 
den más szempontnak föléje helyezik.

Úgy látszik, hogy a nemzeti párt kevésbe 
féltékeny a maga elveinek tisztaságára. De 
hát ez az ó dolga, s épenséggel nem lehet

ok arra, hogy a függetlenségi és 48-as 
párt bizonyos kétes sikerek kedvéért, pilla­
natra is fölfüggeszsze abbeli kötelességét, 
hogy elveinek tisztasága s azoknak bosszú 
időn át folytatott erős küzdelmek árán ki­
vívott népszerűsége fölött erélyesen őr­
ködjék.

Á zombori értekezlet után a Nemzeti 
párt a saját érdekében alkalmatosnak ta­
lálta azt, hogy megmaradjon az ott vágott 
csapáson, s c hó 29-én Miskolczon készül 
a zomborihoz hasonló közös értekezletet 
tartani, de már sokkal nagyobb arányok­
ban, az egész Felső-Tisza-vidék belevoná- 
sával. Előreláthatólag a miskolezi terv mal­
iiéin fog olyan kedvező módon sikerülni, 
mert úgy az országos függetlenségi és 
48-as párt, mint a miskolezi függetlenségi 
párt és a borsodi függetlenségi vezérférfiak 
fölemelték tiltakozó szavukat az ellen, hogy 
a függetlenségi párt közös értekezleteket 
tartson a nemzeti párttal s közös meg­
állapodásokat alkosson azzal a jövő orszá- 

os választásokra.
E tiltakozások, melyek teljes mértékben 

igazolják a mi álláspontunkat, világosak, 
helyesek és czélszerüek. E tiltakozások in­
dokai nyilvánvalók. A függetlenségi és 
48-as párt maga mondta ki 1887-ben 
hogy bizonyos esetekben támogatni óhajtja 
az akkori mérsékelt ellenzék jelöltjeit 
kormánypárt jelöltjeivel szemben. De 
függetlenségi párt szigorúan körülírta eze­
ket az eseteket, pontozótokba foglalta azo­
kat, a miket most a könnyen támadható 
félreértések kikerülése czéljából nyilvános­
ságra is hozott. E pontozatok most is ér-

csakis
a

ezek; 
mit ezek

venyesek, de 
kevesebb, mint 
A függetlenségi 
zeti párt támogatásában 
azt az okos opportunitá 
seggel való mérkőzésnek

sem több, sem 
tartalmaznak.

)árt tehát elmegy a nem­
add ig, a 
a közös 

sikere

meddig
ellen-

megkove-
megengedi. Hogyteli s a szigorú elvhüség 

ennél tovább nem megy és nem
•i

mehet
saját érdekeinek és erkölcsi reputacziójának 
veszélyeztetése nélkül, azt a nemzeti párt 
tőle rossz néven nem veheti.

Mert mi következménye lehetne annak, 
ha a függetlenségi párt szigorúan meg nem 
vonná a nemzeti párttal való együttműkö­
désnek határait? Az, hogy a közvélemény 
gondolkozóba esnék amaz elvek ér­
téke felett, melyeket hivatott hango­
saik időről-időre feladogathatnak oly el­
vek gvőzelme érdekében, melyek amazok-

nemzeti párttól s ezt a szakadékot se ki­
tölteni, se áthidalni nem képesek azok az 
eszmék, melyekkel a nemzeti párt az ő 
politikájának nemzeti természetét körül­
írja és bizonyítgatja. Vajon nem foghat­
nák-e rá a függetlenségi és 48-as pártra 
azl. hogy ő is személyes politikát követ, 
nem pedig a nemzeti függetlenség elveiért 
való harezot vívja, lia szem elől tévesztené 
azt a szakadékot, melyet közte és a nem­
zeti párt közt megalkot a G7-iki kiegye­
zés, meg a legfontosabb belügyi kérdésben, a 
közigazgatási reform kérdésében fenforgó 
gyökeres elvi különbség ? A 67-iki kiegye­
zés, mely a mi parlamenti pártviszonyaink­
ban döntő kérdés, mindig elválasztja a 
nemzeti pártot a függetlenségitől s a köz- 
igazgatási reform kérdése, ha megint sző­
nyegre kerül, újra szembeállítja egymással 
az államosítás híveit, meg az önkormány­
zat védőit.

Micsoda értelme lehetne hát annak, hogy 
e két párt az észszerüség és elvhüség ál­
tal megengedett mértéken túl frigyesüljön 
egymással? Tegyük löl, hogy a íüggctlen- 
ségi pártnak támogatása révén a nemzeti 
párt megerősödik, de nem úgy, hogy 
kormányra juthasson : vajon mint ellen 
zék. a jövő országgyűlésen nem fog-e ép 
oly buzgalommal segédkezni a kormánynak 
a függetlenségi párt ellen való tüzes harcz- 
banflia újra tárgyalásra kerül a közigaz­
gatási javaslat, mint a hogy tette ezt a 

özclmultban ? Vagy tegyük fel, hogy az­
zal a támogatással, melyre a maga érdé­

iben a függetlenségi pártot ösztönzi, a 
választásoknál többségre jut, s kormányra 
kerül : vajon a függetlenségi pártnak nem 
lesze-e kötelessége az, hogy küzdjön a ki­
egyezés alapján álló Apponyi gróf ellen 
ugyanazzal az erélvlyol és kitartással, a 
melylyel küzdött Tisza ellen és küzd Sza- 
párv gróf ellen ; hiszen ellenzékiségének 
tulajdonképen való czélja a kiegyezés meg­
döntése. A helyzet tehát az lenne, hogy 

' z erejével harczolnia kellene azok

magaslatán. Sem magát megtévesztetni 
nem engedi, sem a közvélemény megté­
vesztéséhez hozzá nem járul.

el már 
kincstár- 
a párisi 
szegény

Budapest, nov. 21.
Magyar miniszteri tanácskozás volt ma Bécsben. 

A mint táviratban jelentik, gr. Bethlen és Joszi- 
povich miniszterek ma délben érkeztek 1 Ívesbe a 
tanácskozásra, melyben gr. Csáky Albin ^ kivételé­
vel az összes miniszterek jelen voltak. Baross ke­
reskedelmi miniszter, ki tegnap este és ma hosz- 
szabb ideig tanácskozott Kálnobj gróf külügymi­
niszterrel és Bacguehem osztrák kereskedelmi mi­
niszterrel. ma este Budapestre utazott. XX ekerle 
pénzügyminiszter két napra szintén visszautazott 
Budapestre. Az Olaszországgal leütendő kereske­
delmi szerződés tárgyában kiküldött osztrák-ma­
gyar képviselők Münchenből ide érkeztek, miután 
az Olaszországgal megállapított kereskedelmi szer­
ződés is egészen az aláírásig előkészíttetett. A 
Svájczczal folyamatban levő tárgyalások még rövid 
időt fognak igénybe venni.

m
kai merőben 
véleményben 
párt elvszi"' 
hűség kultuszának 
volt. Hiszen elvégre 
mindenki, hogv a

ellenkeznek. Az, hogy a küz- 
rendülue a bizalom ama 

iránt is, a mely az elv- 
mindig zászlótartója 

: is azzal tisztában van 
függetlenségi és 48-as

pártot mélységes szakadék választja el a

egos
:t csak az imént ő segítettellen, a 

diadalra.
Az opportunitásnak kétségtelenül nagy 

szerepe van a politikában ; a személyi te­
kinteteknek is számba kell jönniük ; a po­
litikai program mok aiaptétclei mellett a 
mellék-kérdések is irányozhatják a pártok 
magatartását : de olyan mértékben nem, 
hogy e szempontok háttérbe szoríthassák 
a pártok elvi harczának tulajdonképen 
való czélját, a pártok igazi ideáljait.

A függetlenségi és 48-as párt, mely 
ugvanezeket a nézeteket vallja, bizonyára 
elég óvatos lesz arra, hogy a választási 
küzdelmek során egyrészről eleget tegyen 
az okos opporlunitás követelményeinek, de 
másrészről megmarad a szilárd

Czári követ Parisban.
Giers, az orosz külügyminiszter, jelenleg 

Parisban tartózkodik. Több se kell, hogy 
a francziák képzelődése lángba boruljon és 
a pezsgővérü világvárosban a franczia-orosz 
szövetkezés legszilajabb kankánját szinre- 
hozzák. Az orosz államférfi körül mély 
hajlongások között, kecses körben forognak 
most a franczia kormányférfiak és diploma­
ták, élükön a köztársaság elnökével. Go­
nosz nyelvek, melyek lehetnek beavatott 
nyelvek is, azt vélik ugyan, hogy Giers ur 
ugv került a franczia-orosz ünnepségek 
hősi diszszerepébe, mint Pontius a kré­
dóba. Állítják, hogy személyesen , nem ba­
rátja a franczia-orosz szolidaritásnak és 
Pétervárott ő képviseli a tartózkodó és 
határozottan békés irányzatot. Sőt azt is 
hiresztelik, hogy Párisban csak a czár pa­
rancsára és nem saját akaratát követve, 
jelent meg. De hát ez csak egy okkal 
több, hogy Giers urat a francziák diadallal 
meghurczolják; nem is lehet félreismerni, 
hogy az orosz külügyminiszter közvet­
len érintkezése a fűtiiczia kormányférfiak­
kal szintén olyaneBzimptomatikus tény, 
mely a nemzetközi nelyzetnek uj alakulá­
sát jellemzi. A czár nem ment Berlinbe, 
hogy az egyszerű udvariasság tartozását a 
német császár irányában leróvja, de Külügy­
miniszterének annál több alkalma van iá, 
hogy a franczia republikánusok mézedes 
hódolatát élvezze. Az orosz miniszter min­
denesetre gyakorlati czélokból kereskedik 
Párisban, ha ezek a czélok nem egyeznek

elvhüsé;

Púi»«—,-------------------------- , .
is a francziák vérmes föltevéseivel. lsem 
hiszszük, hogy Giers ur valami közös orosz- 
franczia hadműveleti akcziót akar megálla­
pítani a franczia kor many férfiakkal, ellen­
ben nagyon valószínűnek tartjuk, hogy, a 
francziák zajos barátságát csengő pénz­
értékre szeretné fölváltani. A francziák né­

hány milliárdnyi tőkét helyeztek 
orosz kölcsönükben, de az orosz 
nak szerfölött nagy a szomjúsága 
aranyforrásokra, kivált mióta a _ 
orosz parasztokat borzalmas éhínség gvötii.

Kálnoky gróf az imént állította a dele- 
gácziók bizottsági tárgyalásain, hogy a 
kronstadti szövetséges tüntetés nem változ­
tatta meg az európai helyzetet, csak régeb­
ben keletkezett viszonyoknak volt látható 
kifejezése. Igaz-e, nem-e az állítás, ugyanezt 
mindenesetre teljes joggal lehet alkalmazni 
Giersnek párisi látogatására. Ez is csak 
meglevő viszonynak nyilvánulása, melyből 
valami uj esemény a nemzetközi politika 
terén aligha fog kipattani. Annál inkább 
lehet Giers ur megjelenésének közvetlen 
hatása a franczia belpolitika világában. Biz 
úgy van, bármi csodálatosnak lássék is, az 
orosz külügyminiszter kezében van a fran­
czia kormányzati elveknek és parlamenti 
viszonyoknak kulcsa. A Freycinet-Constans 
kormány úgy üdvözölheti Giers urat, mint 
az abszolút czár által küldött arkangyalt, 
ki megmenti az alatta megnyílt parlamenti 
örvény halálos torkából. Veszedelmes na­
pok járnak ismét a franczia képviselőház­
ban. Clemenceau urban, a radikálisok ve­
zérében fékezhetlen erővel felébredt a kor- 
mánvbuktató furia, mióta a fekete lónak 
lovasa örökre eltűnt a brüsszeli temetohant 
alatt. Alig múlik el nap, hogy a radikáli­
sok valami rohamot ne kísérelnének meg 
a kormány ellen. És sajnos, a klerikális 
monarkhisták közeledeset a köztaisasaghoz, 
mely néhány hét előtt oly reményteljesen 
indult meg és az államforma elleni oppo- 
ziczió teljes megszűnésével kecsegtetett, ezt is 
megakasztotta az a mérges viszály, mely a Ró­
mába való zarándoklasok eltiltása miatt a kor­
mány és a püspökök között támadt. Jobb­
ról is, balról is mint felingerült fenevadak 
ugrásra készen állanak a pártok, hogy da­
rabokra tépjék a kormányt. De xan egy 
varázserő, mely liirtelenül lecsillapítja a 
dühöngő szenvedélyeket. A czár szent aka­
rata mint az állatszeliditő vesszője suhog 
most monarkhisták és radikálisok fölött. 
Az orosz félhivatalos sajtó leplezetlenül 
megmondta, hogy az orosz-franczia szövet­
ség" biztonsága a kormány megmaradásá­
hoz van kötve. Giers ur is bizonyára meg­
hozta az üzenetet, hogy az ő felséges ura 
csak Freycinet és Constans urakban leli 
gyönyörűségét. Ki merészkednék reájuk 
törni, mikor a czár küldötte velők együtt 
ebédel a köztársaság elnökénél ? Az egész 
franczia közvélemény áll őrt az El\ sée- 
palota bejárója előtt és az örökké gúnyo­
lódó Paris most a republikánus kormány­
zóknak homlokán tisztelettel szemléli az 
autokracziától kölcsönzött tekintélynek su- 
gár koronáját.

Gyerin ek-kiraly.
(Spanyol, r-zágból.)

Szn-Sebastian, november közepén.

Mindig más miatt szenvedünk . . . Múlt évben 
előkelő spanyol hölgy visszajött I rancziaország- 

ból s mikor a határon megkérdezték, hogy vám- 
kőteles-e, a legártatlanabb mosoly kíséretében azt 
felelte, hogy nem. Mai napig sem tudom még, mi 
indította a vámhivatalnokot arra, hogy a vám­
rendszerbe meghonosítsa Bourget regényhőseinek 
azt a tapasztalatát, hogy az. előkelő hölgyeknek 
nem szabad hinni, tiég abból annyi : megt- tte.
S ekkor kitűnt, hogy a nagyúri hölgy ládáiban 
néhány uj selvemruha van, a melyekéi t nyolczezer- 
ötszáz pezetát kellene fizetni, vámot.

«Ah. mensonges. mensonges!» Kiáltott volna 
Bourget. végtelenül keserű mosolylyal.

be az mini vámhivatalnok nem mosolygott, 
lagv hu mosolygott is. a mosolya nem volt ke­
serű. hanem rárótt a párisi divatárusok által rá­
szedett előkelő hölgyre negyvenezer pezeta bírsá­
got. Nem hallottam, hogy hogyan végződött ez a 
regénv. Tehát azt sem tudom, hogy az előkelő 
hölgy kifizette-e a negyvenezer pezetát, vagy pediv, 
hogy talált-e a kortesben olyan jó barátra, a ki 
magara vállalta, hogv majd a miniszternél közbe­
jár. Nem kell a politikát mindig megvetni ... .Be 
ez e?et óta a spanyol haláron töviről hegyire át­
kutatják az utasoknak a podgyászát. Azonban a 
spanyol nemzet lovagias jelleme itt sem tagadja 
meg magát. A vámőrük, mikor a ládák .és bő. on­
dók tartalmát felforgatják, kezükön fehér ke=ztujt 
viselnek. A legfehérebb kesztyűt, a melyet Spanyol- 
országban csak látni lehet.

Igen, minden, a mi franczia, egyszerre eltűnt. 
Egészen más ország. Idegen nyelvnek torokhang­
jait szuszogják körüliünk. Az indóházak perronjain 
különösen komikus operettekből származó egyen­
ruhákat látunk. És hölgyeket, a kik már reg túl 
vannak a népfelkelő-köteles koron, fekete csipke- 
fátyollal és legyezővel. Már a vasúti élet _is meg­
lepetéseket okoz ; persze, nem az összeütközésekre 
gondolok. Azok már nem lepnek meg. Ha az em­
ber San-Sebastianban vagy valamely más állomá­
son beszáll, bámulni fog az óriási embertömegen, 
mely az indóházban tolong. Csakhamar megtudja, 
hogy ezek nem mind utasok, hanem az elutazok- 
oak a kísérői. Spanyolországban ugyanis megkívánja 
az Etikette, hogy az elutazót valamennyi roko 
jó barátja és ismerőse kikisérje a yasuthi 
hogv ott elbúcsúzzanak tőle. Az előkelő spa­
nyol", a ki életének egyik felét azzal tölti el, hogy 
barátainak a czimét mondja el, életének 
felét azzal tölti el, hogy barátait a vasúthoz kisen. 
E miatt a spanvol vonalokon csak kévés vona 
közlekedik, különben az embereknek nem volna 
idejük az alvásra sem. Vannak azonban olyanok

w.vr; -ti

hogy azért közlekedik olyan 
az egyetlen eszköz,

is, a kik azt állítják, 
kevés vonat, mert ez 
Ível a vasúti szerencsétlenségeket némileg 
közzé lehet szorítani.

Egy san-sebasliani

a mely- 
korlátok

lapban erről 
méltó czikket olvastam.

tárgyról egy 
«La Yoz de

a hadseregben sem foglal- 
a politikával. S ez tevmé-

figyelemre
Guipuzcoa» (Guipuzcoai hang) a lapnak a ezitne.
A «Guipuzcoai hang» tehát statisztikai kimutatását 
hozta azoknak a vasúti szerencsétlenségeknek, a 
melyek az északi vasúton ennek a vonalnak har- 
mini-z éves fennállása óta történték. Az első évben, 
IBGö-ban, egv haláleset és út sebesülés történt ; 
azonban az üzem még nem volt teljesen beren­
dezve és rendszeresítve. De mir a legközelebbi 
évnek zárszáinadá-a tetemes többletei mulat .ki : 
bárom halottat és tizenegy súlyosan sebesültet. 
Az 1802-iki és az. 186.!-iki üzletesztviidú eredménye 
némi csekélv gyengülést mulat: két halottat és tizen­
három, illetőleg kilencz sebesültet. Az igazgatóság 
azonban e hanyatlás által nem hagyta magát elkedvet­
leníteni s már az 18G4-ki eredmény megjutalmazta 
kitartását: négy teljesen és tizennégy félig agvon- 
zuzott utazó. Éttől fogva a számok lassan bár, de 
folytonosan emelkednek. Az üzem azonban inkább 
a megsebesitésre, mint a megölésre van berendezve. 
Csakis két üzletévben tért el az igazgatóság kitű­
zött czéljától. 18Gb-ban, mikor hat halottat és 
nésv sebesültei jegyzett be nyereség-rovatába és 
187;>ben, mikor a halottak és sebesülő*k közöd 
helyreállította az egyensúlyt. Mindkét osztályból 
tizenöt volt. Eddig az igazgatóság folytonos pénz­
ügyi zavarokkal küzdött. 1878-ban azonban már 
kitűnik, hogv a vállalat fennállása biztosítva van; 
a halottaknak a száma harminezhét, a súlyosan se­
besülteké hatvankettő. Ezentúl az eiedmény 
az elért színvonalon marad meg. Csakis egy­
szer (1885.) tapasztalható a zárszámadás eredményé­
nek a hanyatlása. Ugyanis tizenhat örökre eluta­
zott és kilénczven részben itt maradt. De ezt a 
hiányt már fedezi a legközelebbi év negyvennégy- 
halottja és százhuszonkét sebcsültje. A múlt é\i 
osztalék pedig negyvennyolez halott ^ és százhar- 
mincznyolez sebesült. Az idei zárszámadás még 
nem készült el, de a beavatott és érdekelt körök­
ben az a meggyőződés uralkodik, hogy az idei üz­
letév eredménye tetemesen túlszárnyalja a meg­
előző évekét. , ,

Ezek a számok nagyon tanulságosak, bpanvolor- 
szá^nak, a meddig vasutai lesznek, a melyek ily 
biztosan ölnek, nincs szüksége polgárháborúra, 
hogv népét kipusztitsa. Mióta a gyermek Alfonzo a 
király, azóta ténvleg már sok kemény legény adta 
be a'derekát. Sőt a lármás «Guipuzcoai ha.ng» ha­
zájában is, a hol mindig forradalmi vér lüktetett, 
csendesség van. Azt tartom, jelenleg csakis Hatalomé­
ban zúgolódnak még egy kissé. A derék barczelomaiak 
csak nehezen bírják elviselni annak a tudatnak a 
súlyát, hogv nincsen rabiga, a melyet le kell rázni.

Sőt úgy Iáiszik, hogy
koznak már kizárólag , , _ .
szeles; a spanyolnak főjellemvonása a büszkeség. 
Melyik daczos forradalmárt nem fegyverezné le az 
a tudat, hogy gyermek a király ? A pénzt, a 
postabélvoget, a melyek az ö avezmását viselik, 
nem lehet"megnézni a"nélkül, hogy az ember ne 
mosolvogjon. A világon nincs kedvesebb pénz, 
szebb "postabélyeg. S mindegyik példány a király­
ság elvének sikerült propagandája. Egy kedves bé­
liének az arczképe van rajtuk, a következő fel­
ivattai : «Alfonso Xlll por la G. de Bios.» Különö­
sen remek a busz pizetás Alfonz-aranynak a vé­
sése. lvz is egyik oka annak, hogy a spanyolok 
miért szeretik annyira az aranyat venni s hogv 
miért nem szeretik kiadni; a másik oi.a az ázsió.

A gyemiekkiráiv most még gondtalanul játszik. 
Helvette, sok okossággal, ,.nvja uralkodik. Az egész 
nyarat itt töltötték San-Sebastiánban. A mennyire 
az ember futólagosán észreveheti, a magyar fő- 
horczegnőt, József nádor unokáját nagyon szere­
ti!:. Érti az adásnak előkelő művészetét. Minden­
kinek ad, sokat ad, a nélkül, hogy e miatt ellen­
ségeket szerezne magának. Láttam őt egyszer 
ujongó néptől körülvéve. X asárnap volt. Egy es- 
tudiantina vonult végig a városon a konzuegrai 
és az almeriai karvallottaknak könyüvadomany osat 
gyűjteni. A veres kalapos fiatal emberek, a mint 
meglátták a regens-kirulyne négylovas hintáját, 
félre lökdösték a lovas gárdistákat s a hintóhoz 
rohantak. Illedelmesen köszöntek neki, az egyik 
tanuló bizalmas hangon megkérdezte, hogyan szol­
gál neki egészsége s azután oda tartotta a tam­
burint, melybe a királyné néhány aranyat dobott. 
Szép sárga aranyokat, a melyeken a fiának a kép­
mása volt. A királyné mellett Álba herczegné ült, 
a szerencsétlen Eugénia császárnőnek az unoka- 
busa. A herczegné a tanulóknak és a királynénak 
etikette-ellenes viseleté miatt szivgöresöket kapott. 
Be a királyné nem igen sokat törődött vele, 
tanulók még kevesebbet, hanem a királyné tiszti 
letcre rögtön zenélni és tánczolni kezdtek. A király 
a következő kocsiban ült s onnét nézte a tánezot. 
Tulajdonképen nem is ült, hanem állt. Két terje­
delmes udvarhölgynek a térdén. Még pedig úgy, 
hogy majd az egyiknek, majd a másiknak a tér­
dére állt, hol pedig mind a kettőjére egyszerre, 
mit Álba herczegné, szivgörcsei miatt szerencséjére 
nem látott, különben ismét szivgöresöket kapott 
volna.

Mikor a tanulók bevégezték a tánezukat, meg 
egyszer illedelmesen köszöntek s a pénzt egy kő1 
csihoz vitték, a mely mögöttük jött. A kocsin egy 
ezüst táleza van, abba ürítették a tamburin tar­
talmát. A kocsin két díszbe öltözött előkelő városi 
hivatalnok ül és két rendőr, a kik le nem veszik 
szemüket a tálczáról. Ezenkívül még négy fegyve­
res rendőr halad a kocsi mellett, kettő jobbról.

cettő balról. Az idegen arra a nem épen tisztek­
et tanúsító, de humoros gondolatra jut, bogy a 
vndűrök tulajdonképen a két előkelő hivatalnokot 

őrzik oly szigorúan. A mi magukat a tanulókat 
illeti, alig hiszem, hogy valamelyik tanult is küzü- 
ük. noha, vagy pedig talán épen azért, mert va­
lamennyi előkelő családból származik.

Az estudiantina, mikor már végig járta, az egesz 
várost, a lapdázó arénába ment. lapdázni. A Lip- 
dázás Spanyolországban nem szórakozás, hamm 
kereset. sőt több : hivatás. Nem csak pénzt, hanem 
tiszteletet is hoz. A lapdázást peloiának hívják, 

játszót pelotárinak. Némely példámról majunem 
ugyanoly nagy tisztelettel beszélnek, mint a bika- 
viadorokról, a kik pedig tekintélyben és még in­
kább népszerűség dolgában a miniszterek ‘életi 
állnak. A «Guipuzcoai hang', azokat a hasá­
bokat. a melyekben nem a kormányt .sem­
misiti meg, vagy, a melyekben nem az Északi 
vasútnak vagy az embereknek magánviszonyait 
beszéli meg, a san-sebastiáni és madridi lapőa- 
játéknak szenteli. Madridból naponta kimerítő táv­
irati értesítéseket kap. A játéknak a módja a kö­
vetkező: Két párt, a veres és a kék párt küzd 
egymás ellen. Egy-egy pártnak két tagja van. Mind 
a négy résztvevőnek a kezére szalmából lont la­
pát-féle van erősítve. Ugv, hogy kezük ugv néz 
ki, mint valami özönvíz előtti állatnak a keze. 
Ezzel dobják s fogják meg a lapdát. Ha eltéveszti 
valamelyik, az ellenpártnak van egy egysége, üt­
vén egységig megy a játszma, több vörüssapnas 
bookmaker, spanyol nyelven korredore a neve, 
körülszalad az arénában s éktelen kiáltással arra 
hívja fel a közönséget, hogy fogadjon. S a közön­
ség csakugyan lelkesülten, dühvei fogad.

Szeretném ezt megmagyarázni. Tegyük fel, hogy 
ön a vörösökre öt durót fogad. Én pedig, mert 
általánosan ügyesebbeknek mondják őket, a ké­
kekre tiz durót fogadok önnek az öt duvója ellen. 
Mindketten eltökéltük magunkat, hogy minden­
áron nverni akarunk. Értsen jól meg. Mindenáron, 
akár a "kékek, akár a vörösek győznek, épen úgy. 
mint a politikában. Hogyan csináljuk ezt? A já­
ték kezdetét veszi. A gyengébb vörösek , mar a 
kezdetnél nyernek két, három egységet. On előny­
ben van; én megijedek s a korredornak, a ki ön­
nek ajánlja, uj fogadást ajánlok. Még pedig nn_ 
két durót tartok öt ellenében a mellett, hogy a vö­
rösek nyernek. Én tehát mindig az erősebbek 
mellett tartok és folyton változtatom a nézetemet. 
Épen ugv. mint az államférfiak. Ön ellenben 
gyengeségre számit; ez az ön joga. Egy szóv 
ez a játék nem angolos. Egy angol, ha egyszer 
azt mondja, hogy vörös, akkor vörös marad Es 
ha még a mellé vörösre is fogadott, akkor inkább 
szétlcpeti magát, mintsem elismerné, hogy a 
kék az erősebbik s ha a kékre egész vagyonát 
veszítette is volna el. Mi azonban most mind a

két színre fogadtunk. A játék tovább folyik s 
egyre változik. Mi is változunk. A játék esélye 
smét fordul, én is fordulok, ön is lordul, vala­
mennyien fordulunk. Addig fordulunk, a mig elszé­
dül ünk s ebből a szédelgésből élnek a koredorok 

De sétáljunk tovább. Ki a tenger fele. Előttünk 
Monte Orgulló, a tetejébe épített erőddel. 1813- 

ban sok vér folyt miatta. Köröskörül az elesett 
a0l tiszteknek a sírjai. Murray, az angol Baedeckei 
rülményesen leírja a hosszú ostrom történetet. 

Azonban ez a leírás csak az angolok számára v an 
megírva. Más nemzetbeli könnyen arra a gondo­
latra jutna, hogv ő miatta ezek a tisztek még ma 
is élhetnének s hogy a Monte ürgullu erődének 
ostromlása nélkül sem zökkent volna ki a föld a 
tengelyéből. A véres sziklákat a tenger mossa. Itt 
hullámzik, örökké és végtelenül, mint az emberek­
nek az ostobasága.

X’alamivel odább van a fürdőhely. Benn a töl­
tésen kiváncsiak, hazafiak és vörüs-kék-vörös ka­
tonák állnak. Néhány nap előtt a hü alattvalók 
naponkint láthatták innét a királyukat a homok­
ban játszani. Igazán szeretetreméltó fiú. Nagy elő­
szeretettel döntötte el a japán napernyőket, a 
melyeket a homokba szúrtak. Azután nagyon sze­
reti" húgainak a haját megczibálni, vagy a legmél- 
tóságteljesb udvari uraknak az egyenruhájáról a 
fénylő gombokat letépni. Végre szeret egy kis 
orosz nagyherczeggel a homokba kutakat túrni a 
kezével. Egy szóval, királyi módra mulat Xlll 
Alfonso, por la gracia de dios.^

Különben a kis király valóságos réme az udvari 
főhivatalnokoknak. A legünnepélyesebb pillanatok­
ban ö felségének néha eszébe jut, hogy ő meg 
gyermek. És ilyenkor szörnyen bolond intermezzók 
esnek meg az etikette ez ősi hazájában. Pedig 
semmit sem gyűlölnek itt jobban a véletlenségnél. 
Minden lépést az illető hatóság már napokkal az 
előtt pontosan megállapított, minden liajlongást 
betanított, minden mosolyt meghatározott. Es ebbe 
a bábszínházba egyszerre csak befut egy kuczago 
gyermek s mindent, a mit bölcsen megcsináltak, 
elront. Bele csimpaszkozdik a kínai nagykövetnek a 
ezopfjába s ezzel tönkre teszi az udvari ezopfot. Vagy 
pedig átkutatja a főczeremóniásmesternek a zsebeit, 
hogy nincsen-e benne valami édesség. De az enfant 
terrible majd megnő. Akkor majd nem húzogatja 
a nővéreinek a'haját, hanem államférfim bölcses­
séggel férjhez adja őket. Nem fogja a japáni nap­
ernyőket sem eldönteni, hanem szépen beárnyé- 
koltalja magát velük. A kinai nagykövetnek a 
ezopfját is békében hagyja majd s komolyan arról 
biztosítja őt, hogy az a legforróbb vágya, hogy a 
nap birodalmával békességben éljen. Az orosz 
nagyherczeggel sem fog kutakat fúrni a homok­
ban. hanem talán aknákat az európai béke alá. 
Ö felsége Xlll. Alfonso, por la gracia de diós
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tájékozást kell ugyan nyerni, habár a bizottságok ha­
tározatai későbbi évekre nem kötelezők, de nem tar­
taná helyesnek, ha kényszeríteni akarnék a hadügy­
minisztert, hogy a jövőben esetleg fölmerülő viszo­
nyoktól eltekintve, bizonyos előre megállapított kor­
látok közé engedje ezt szorítani. A bizottság esetről- 
esetre határoz, bár képet iparkodik nyerni az ügy 
állásáról.1

Bolgár gyanakszik, hogy uj organizácziót terveznek 
s ez iránt tesz kérdést.

Bauer b. hadügyminiszter kijelenti, hogy a jelen 
helyzetre nézve megadta a választ; elmondd, hogy a 
jövőről jót nem áll. Úgy látszik, azt akarná a bizott­
sági tag ur, hogy csak úgy vaktában válaszoljon; de 
szóló erre nem vállalkozik.

Erre az albizottság a tételt megszavazza.
A 2. tételnél Bakovszky előadó részletesen ismer­

teti a tétel alá tartozó szükségletet.
Beöthy felvilágosítást kér az 1890-diki költségve­

téssel beszerzett tartalékkészletek mennyisége iránt. 
Kérdi, hogy a megszavazandó utolsó részlettel ki 
van-e elégítve az egész szükséglet?

Beckerhinn ezredes kijelenti, hogy az c részbeni 
igények, úgy a mint azok eredetileg felvétetlek, ki 
volnának elégítve. Idő közben azonban Francziaor- 
szágban melinittel, Németországban kerasittal, Orosz­
országban lugyapott.il töltött bombák hozattak be. 
Miután a lőporral töltött lövegek a pánezélos véd- 
müvek ellen hasznavehetetlennek bizonyultak. Ebben 
az irányban monarkbiánk sem maradhat el, ezért 
szükség lesz még további költségekre is.

Következik a harmadik tétel. Megszavaztatik. A ne­
gyedik tételnél: Bakovszky előadó megjegyzi, hogy 
tavaly a megfelelő tétel egyszerűen, nem első rész­
letként lett megszavazva. Megszavazásra ajánlja ugyan, 
de önállóan, nem második részletként.

Holtán szükségesnek tartja a bővebb felvilágosí­
tást. Tavaly a beszerzendő tárgyak meg voltak je­
lölve. A pánczélállványok és kupolák tekintetében 
kérdést intéz az iránt, hogy a honi ipar mennyiben 
képes ezek beszerzésére támaszt nyújtani.

Beckerhinn ezredes kifejti, hogy a tavalyi határo­
zatban a további igények fentartattak. A «második 
részlet» kifejezés az elszámolási határidők szempont­
jából lett felvéve. Ez tehát csak alaki kérdés, a 
melyre a hadügyi kormányzat súlyt nem helyez. 
Egyébként a kívánt részletes felvilágosítást megadja.

Hegedűs a telelt elfogadja, de a czimből mindent, 
a mi a tétel önálló következmények nélküli megsza­
vazásának prejudikálna, ki akar hagyatni.

Pulszky nem lát prejudicziumot abban, ha a had­
ügyminiszternek ily természetű kiadásoknál póthitel­
lel kell előállania. Súlyt helyez ő is az előadó és 
Hegedűs nézeteinek elfogadása mellett a helyes budgetti- 
rozásra.

Beöthy az összeget második részletképen kívánja 
felvétetni.

A téléi elfogadtatott.
Az 5. tételnél Bakovszky előadó ismertetése után
Bolgár kérdi, hogy az uj gyár hol épül es miben 

áll annak ügye ?
Bauer br. hadügyminiszter azt feleli, hogy a gyár 

Blumauban, Felixdorf mellett, már kész és olt már 
készül puskapor. A harmadik gyár Sanct-Egydban 
szintén épül, ez magánvállalat.

Bolgár köszönettel veszi a választ tudomásul.
Beckerhinn ezredes a töltény készletről nyújt fel­

világosítást.
Hollán kérdi, vajon a pozsonyi gyárnál is turté- 

nik-e megrendelés ?
Bauer báró hadügyminiszter igenlőleg felel.
A tétel megszavaztatott.
A 2. czim (szétszedhető vasúti hidak), 3. czimnél 

(áthelyezhető tábori vasúti anyag) Bakovszky előadó 
után felszólal Sztáray Antal gruf és k• rdi, hogy e 
szükséglet beszerzésénél a magyar iparra tekintettel 
voltak-e ?

Gutten’oerg tábornok feleli, hogy a szétszedhető 
hidak kizárólag Magyarországból a Schlick-féle gyár­
ból szereztetnek be. Ugyanezen alkalommal felvilágo­
sítást ad a 3. czimre is s megjegyzi, hogy a tábori 
vasutak egy része is M igyarországon szereztetik be. 
A sínek azonban ez időszerűit nagyrészben Ausztriából 
szállíttatnak, mert a diósgyőri vasmű a szállításra 
nem vállalkozott, miután szállításokkal túl volt hal­
mozva. A kocsik azonban megfelelő részben, a ma­
gyar ipar utján szereztetnek be. Erre a második és 
harmadik czim elfogadtatott.

A 4 -7. cziinek megszavazása után a S. czimnél 
(könnyű utánszállítási tart vány ok ( konserv >) Ba­
kovszky előadónak a tétel felvilágosítására vonatkozó 
kérdésére es Sztáray Antal gróf azon kérdésére, 
hogy magánúton vagy kincstári eszközökkel szerez­
tetnek-" be a szükséglet":;. Bauer báró közös had- 
ügy miniszter tüzetes lelvilágositá:- li után Bőckenzaun 
osztályfőnök részletesen magyarázza a tartvánvi k ker­
ti é s é ne k jelentős ég é t.

Bakovszky előadó a tartványok szót szeretné 
megváltoztatni, mire a «konzerv - szó fentartásu elha­
tároztatott és a czim elfogadtatott.

A 9. es 10. czimnél: «kétszersiilt és konzerv» kész­
letek» Bakovszky tüzetesen ismerteti a szükség­
létét.

Sztáray gróf kérdezi, hogy a hadügyi kormányzat 
nem foglalkozik-e azzal a tervvel, hogy saját regieben 
állítson fel konzervgyárat és hogy mily százaléka 
megy tönkre a konzcrvkészleteknek ?

Puliizky az előadónak minden részletét felölelő 
előterjesztése uhui magát a tételt megszavazza; 
kérdi azonban, hogy igazak-e azok a hírek, a 
melyek szerint a konzei vkészletek nagy része 
használhatatlanná vált.

Hopcsa Elek báró kérd- ; i. hogy a tiszteknek a 
háborúban való élelmezésé iránt miféle intézkedések 
tétetnek V

Wahrmann Iilór meg van nyugtatva, mert mint az 
élelmezési bizottság tagja tudja, hogy a készletek ki­
cserélése szükséges, az összeget azonban eselről- 
esetre, nem pedig oly összszükséglet alapján kívánja 
megszavazni, melynek adatai nem ismeretesek.

Szalay Ödön Wuhrinaun nézetéhez járul. Tudni 
akarja, a konzervek bizonyos számú évek múlva 
mennyire tartósak és használhatók ?

Bőckenzaun lovag osztályfőnök felemlíti, hogy a 
németeknek vannak kincstári gyárai, de felállításuk 
igen drága, a gyárosok a múltban szépen nyerlek. Ez 
alapon felszóhttattak teliül, hogy mozgósítás cselére 
elég nagy szállítóképességről gondoskodjanak és ez 
iránt biztosítékok nyerettek. A mi a konzerv-készlcte- 
zés kot illeti, a kiserietek kimutatták, hogy négy évig 
a húskonzervek bizonyára eltarthatok. Átlag két szá­
zalék romlik el és a gyárosok másfél százalékért áll­
nak jót. A mi a híresztelésekre vonatkozik, a galicziai 
konzervek romlását illetőleg, azok egyáltalán alaptala­
nok, egy csekély mennyiségű ketszersültct bal­
eset ért, de ez teljesen jelentéktelen. A tisz­
tek csak úgy részesülnek tartalék-készletben,
mint a legénység. Wahrmann indítványát a föl­
világosit,:.s daczára is fenntartja, mert átlagos összeg 
felvételét tapasztalja. Hegedűs csatlakozik az indít­
ványhoz. de még választ kér arra nézve, hogy a 
kicserélésnél szenvedett veszteséget nem lehetne-e 
csökkenteni ? Wekerle kifejti, hogy a kicserélés 
szükséges, a hosszabb ideig való eltartás pedig aggályos 
lehet, különben a tartalékok csak annyiban szaporu­
latnak, hogy ezek a gyárak foglalkoztassanak.

Nopcaa Elek báró kivált a lovastisztek ellátását 
ajánlja a miniszter figyelmébe.

Bakovszky előadó nem tartja czélszerünek a czim­
ből az összszükséglet összeget kitörölni.

Wahrmann észrevételei után a kilcnczedik és a 
tizedÍK czim összegei megszavaztatnak és az összszük­
séglet megemlítése fentartatik.

Beöthy a jelentésbe felvétetni akarja, hogy a kon- 
zervekből nem romlott cl semmi.

Bauer miniszter megemlíti, hogy a rósz híreket 
gyakran a spekuláczió terjeszti.

Tisza Lajos gróf az adott felvilágosításokat tudomá­
sul ve vén, konstatáltunk látja, hogy a Galicziában levő 
konzervkészletekről terjesztett hirek alaptalanoknak 
bizonyultak. Ez a jelentésben is fel fog emlittetni.

A tizenegy és tizenkettedik czim megszavaztatván, 
a tizenharmadiknál :

Sztáray kérdi, hogy miután lövöldékre máris nagy 
összegek kéretlek, mi lesz még nélkülözhetetlen?

Bauer felvilágosításai és Blaaek tüzetes jelentése 
után a czim elfogadtatik.

A 21. czim első tételénél Cxmkovtos kérdi, miért 
nem hagyták fel Eszék várát? Ez nem stratégiai pont, 
de a város szenved miatta. Tavaly kilátásba helyez­
tetett, hogy a várak felhagyatnak.

Bauer báró miniszter azon kijelentése után, hogy 
irtaidén könnyebbséget kész megadni, a tétel elfogad­
tatott, valamint a következők.

A 15. czim második tételénél Sztáray kérdi, mit 
szándékozik tenni a hadügyi kormányzat a Galicziá­
ban rögtönzött barakokkal ?

Hegedűs tekintettel a nagy költségre, tüzetes indo­
kolást tart szükségesnek.

Bauer b. hadügyminiszter felvilágosításai és Blaaek 
részletes előterjesztései után Beöthy kérdi, hogy Ga­
licziában hány ezred van elhelyezve ?

Bauer b. hadügyminiszter felvilágosításai után 
Beöthy azt hiszi, hogy a galicziai beszállá­
solás költségeit a territoriális rendszer folyo­
mánya szerint Galicziának kell viselnie. A ka­
tonaság beszállásolása nemcsak teher, de haszon 
is az illető területre nézve, ebből az okból a tételt 
nem szavazza meg. A galicziai barakkok története bi­
zonyltja, hogy a hadügyminiszter álláspontját változ­
tatja. Öt millióval építettek fa barakkokat, ezeket 
állandósítják és mégis nyomorúságos állapotban van­
nak. Nem hiszi, hogy az előirányzott két millió elég 
lesz. Ezért nem szavazza meg ezen összegnek részle­
tét sem.

Hegedűs fontosnak tartja annak kiderítését, hogy 
Galiczia maga is hozzá járul-c az elszállásolás térim­
hez. A rendkívüli elhelyezés nem terhelheti, de a 
rendes teher alól e tartománynak sem szabad magát 
kivonnia.

Wekerle miniszter felemlíti, hogy a beszállásolás! 
kötelezettség abban áll, hogy az egyenkénti beszállá­
solás eltüressék és csak akkor, ha ez nem lehetséges, 
a községek terhére emeltessenek kaszárnyák. A fen- 
forgó eset más természetű s a tétel az elkerülhetet­
len szükség mértékére van leszállítva.

A tétel megszavazása után a legközelebbi ülés hét­
főn délutáni négy órára tűzetett ki.

Bécs, nov. 21. A magyar delegáczio zárszám­
adási albizottsága ma délelőtt 11 órakor tartott 
ülésen behald tanácskozás után befejezte az 1889-iki 
közös zárszámadások tárgyalását.

Wahrmann, elnök az ülést megnyitván, Hegedűs 
előadó ismerteti az egész háztartás eredményei, mely 
összesen 1.201.000 frttal kedvezőbb, de miután hitel- 
meghosszabbitások fordulnak elő, összesen 1,838.000 
frt erejéig tulajdonképen 637.000 frttal kedvezőtlenebb. 
Azonban kiemeli az előadó, hogy azon czimek közül, 
melyeknél eddig mindig nagy tulkiadások fordultak elő, 
most csak kettőnél van nagyobb tulkiadás. Ne­
vezetesen a hadmérnökségnél 210.000, az el­
helyezésnél 719.000 frt tulkiadás. De három oly czim- 
nel, hol eddig is tulkiadás volt, nevezetesen a nyug­
dijaknál, az élelmezésnél és a katonai ellátásnál je­
lentékeny megtakarítások vannak és az egész kezelés 
sokkal rendesebb és látszik, hogy az ellenőrzés sokkal 
sikeresebb. Azért elismerést indítványoz úgy a közös 
kormánynak, mint a közös főszámszéknek, a mit az 
albizottság el is fogadott. A részletes tárgyalásnál 
Fenyvessy előadta a külügyi zárszámadást, melynél 
megjegyzést keltett a konzulátusnál alkalmazott egyén 
fizetése. Edkéretvén a külügyminiszter, hogy ál­
talában az előirányzat keretéhez tartsa magát, 
Kubinyi Árpád a tengerészeti zárszámadáso­
kat adta elő. Itt megjegyzéseket keltett a hajó- 
épitésnél és kőszén-beszerzésnél előforduló 5000 
forintnyi tulkiadás. Ennek számszerű indokolására s 
a jövőben a költségvetés szigorúbb megtartására kére­
tett fel a tengerészeti hatóság. A közös pénzügyőrség 
és főszámvevőszék zárszámadásai, melyeket Szerb 
György adott elő, megjegyzés nélkül tudomásul vétet­
tek ; nemkülönben a Hegedűs állal előadott hadügyi 
zárszámadások. Jí ahrmann elnök köszönetét fejezvén 
ki a közös kormány és a főszámszék képviselőinek, 
valamint az előadóknak s ezzel az ülés véget ért.

Becs, nov. 21. A magyar delegáczio legközelebbi 
nyilvános ülése kedden, e hó 24-cu lesz, a melyen a 
tengerészeti és a pénzügyi bizottság jelentését tár­
gyaljak. Szerdán, e hó 25-én a külügyi jelentést 
tárgyalják a plcnumban.

*
Becs, nov. 21. Az osztrák delegáczio költségvetési 

bizottsága a határozathozatalt a külügyminisztérium 
költségvetésére vonatkozó jelentése fölött levette a 
napirendről és azt hétfőn veszi tárgyalás alá. A bi­
zottság elfogadta a vámra, a közös pénzügyminiszté­
riumra ts a legfőbb számvevőszékre vonatkozó feje­
zeteket.

VIDÉK.
* Újpesten nagy érdeklődéssel tekintenek a biro- 

választás elé, mely a jövő hó 18-án lesz. Eddig a 
bíróságra két jelölt van. Tanos Fal, a mostani biro 
és Hochbaum Jakab jelenlegi másodbiró.

* Bajáról Írják, hogy a kir. törvényszék vissza- 
állítása iránt megindított mozgalom mind nagyobb 
hullámokat ver. Tegnap nagy értekezlet volt a város­
házán, melyben határozatba ment, hogy a törvény­
szék helyiségeinek czéljaiva a szükséges felszerelések­
kel és megfelelő börtön helyiségekkel ,70.000 forint 
értékű palotát ajánlanak fel ingyen az igazságügy- 
miniszternek. A törvényhatósági bizottság Jövő havi 
közgyűlésében szinten foglalkozni fog ezzel a tárgvgyal.

* A úunamelléki ref. egyházkerület zsinati tagjai­
nak az egyházkerüleli elnökség tegnap küldte szét a 
megbízó leveleket. Hivatalból tagok : Szász Károly 
püspök és Tisza Lajos gróf főgondnok. Képviselők : 
Cseh Ervin, Sziladv Áron, Kozma László, Nagy 
Ignácz, Szilágyi Dezső, Kovács Antal, Kossá Dezső, 
Mányi Gábor, Autós János. Adam Kálmán, Décsey 
Lajos, Szalay Ferencz, Sárközy Béla, Kálmán Gyula, 
Teleki József gróf, Sipos Fal, dr. Yárady Béla, Szilá­
gyi Benő. Kerkápolv Károly, Baksay Sándor, dr. Ká­
lóz! József, Ad un József, Szilassv Aladár, Gödc Ká­
roly, Ágoston István, Döczy József. Degen teld Lajos 
gróf, Koncz Imre, Sárközy Aurél, Lévuy Lajos, Ta­
nárképviselők : Kovács Albert, Nagy Fcrencz, Kiss 
Kálmán, Molnár Sándor.

* A tiszai evangélikus egyházkerületben — mint 
nekünk irj.ík — zsinati képviselőül a tanárok sorából 
Hörk József eperjesi tlieol. dékánt s Fáikig Károly 
iglói főgimnáziumi tanárt választották meg.

* Kolozsvárról Írják nekünk, hogy Szász Domo­
kos odavaló ref. püspök a napokban nagy politikai 
pártvacsorát adott. Ez annál feltűnőbb, mert püs­
pökké töitcnt választásakor kinyilvánitá, hogy a párt­
politikával teljesen szakit s azóta valóban megszűnt 
aktiv politikát folytatni. Némelyek most azt vélik, 
hogy a püspök egyik kolozsvári mandátumra aspirál.

* A békés csabai lelkészválasztásról hozzánk ér­
kezett s pár nappal ezelőtt közölt tudósítás némely 
adatait módosítja az egyik szavaz átszedő-bizottság el­
nöke. E szerint szavazati jegygyei csak 27UU és nem 
7UÜU egyház tag Lirt. Miután szavazás tiz választó ál­
tál nem kéretett írásban, a választási vezető esperes 
háromszori próba után kijelentette a többséget. 
Egyetlenegy panasz sem történt. A minden pártból 
alakított összeíró t-s szavazatszedő küldöttségek eljá­
rása ellen panasz nem emeltetett. A múlt vonattal 
tizenkéttagu, minden pártból alakult küldöttség indult 
el a megválasztott Korent üdvözölni.

ÚJDONSÁGOK.
— november 21.

Az Egyetértés legközelebbi száma hétfőn dél­
után jelenik meg.

Lapunk melléklete a következő közleményei­
ket tartalmazza: Irodalom. Tanügy. Mező­
gazdasági közlemények. Tárcza: A kerekes 
kút. Kis herczegnő. Az üldözött. Apróságok.

— Személyi hirek. Margit Zsófia főherczegnő 
állapotában, a ma kiadott orvosi jelentés szerint, 
a javulás tartós. — Dr. Wenczel Gusztáv főrendi­
házi tag, egyetemi tanár állapotában, mint öröm­

mel értesülünk, javulás állott be. — No gall János 
püspök, egyházi iró, mint nekünk táviratozzák, 
holnap üli Nagyváradon ötven éves papi jubileumát. 
— Braganza herczegné tegnap Mécsből Gmundenbe 
utazott. — Borhek Viktor alexandriai konzul teg­
nap székhelyéből Mécsbe érkezett. — Nelkudov 
belgrádi orosz követség! attasé tegnap Melgrádból 
Mécsbe utazott.

— A királyné nevenapját a liptó-szentmiklósi 
állami polgári iskola is megünnepelte. Az ünnepség 
fénypontja, mint tudósítónk Írja, a királyi pár sike­
rült arczképcnek leleplezése volt, mely képek az in­
tézet rajztanárának, Obendorf Gusztávnak a müvei. 
Az ünnepség elején az ifjúság elénekelte a himnuszt, 
mire Hagy István igazgató rövid, velős beszédben 
vázolta a nap jelentőséget, az ifjúsághoz intézett lel­
kes szavakban rámutatott az uralkodó pár erényeire s 
buzdította a fiatalságot, hogy szeretettel vegye körül 
azok személyét, kiknek arczkcpciről most hullt le a 
lepel. Lelkes éljenzés után magyar népdalt énekelt a 
kar, mire Péntek Farkasné polgári iskolai tanítónő 
hosszabb felolvasásban s a gyermekek felfogásához 
mért előadásban szólt a királynéról, kinek életéből 
érdekes epizódokat mondott el. Két alkalmi szavalat 
s egy hazafias dal volt az ünnepség befejezése. A 
felvidéken nagy jelentőségűek az ily iskolai ünnepsé­
gek, mert alig van hatásosaab nevelési eszköz a ha­
zafias szellem ébresztésére s ápolására. Az ünne­
pélyen Kiszely Árpád kir. tanácsos és tanfelügyelő, 
valamint az iskola gondnoksága szinten résztvett.

— Értekezlet a vallás- és közoktatásügyi mi­
nisztériumban. Országszerte általános a panasz, hogy 
a szegényebb vidékeken és főleg a kisebb falvakban, 
a szülő nők ama válságos pillanatokban, midőn kis­
dedeiknek adnak életet, minden szülésznői segélyt 
nélkülözni kénytelenek, a minek azután igen gyak­
ran úgy az anya, mint kicsinye életével fizeti meg 
az árát. A bajnak okát pedig részint a bábák elég­
telensége, részint azoknak hiányos kitanittatása ké­
pezi. Ebben a humanizmus és a nemzetgazdaság 
szempontjából egyaránt nagy fontosságú ügyben tart 
most számos kiváló szakférfiú értekezletet a vallás- 
és közoktatásügyi miniszter ur meghívása folytán. 
Az értekezlet elnöke dr. Markusovszky Lajos mi­
niszteri tanácsos, alelnöke Leövey Sándor osztály- 
tanácsos. Az értekezletben részt vesznek az elnökökön 
kívül a vallás- és közoktatásügyi minisztérium részé­
ről : dr. Tóth Lajos egyetemi tanár, a belügyminisz­
térium képviseletében : dr. Lőrinczy Ferencz minisz­
teri titkár, az igazságügy minisztérium kiküldöttjeként 
dr. Szabó Dénes, a budapesti orvosi egyetem részé­
ről : dr. Fodor József és dr. Tauffer Vilmos egye­
temi tanárok, és az országos közegészségügyi tanács 
részéről : dr. Kézsmárszky Tivadar. Az értekezletre 
meghivattak dr. Kovák J. az ungvári és dr. Mann 
J. a szegedi bábaiskolák tanárai. Jegyző ifj. Szász 
Károly. Az értekezlet a bábakérdés megoldásával ala­
posan és behatóan kíván foglalkozni, miért is a tár­
gyalások hosszabb időt igényelnek.

— Az orosz hómrendszer és menarkhiánk. Po­
litikai és hadügyi köreink előtt mar régóta nem titok 
többé, hogy Oroszország a kémrendszer egész hálóját 
vetette ki az osztrák-magyar monarkbia ellen, de ha 
Oroszország abban a hitben élt, hogy kémeinek titok­
ban folyó üzelmeit monarkbiánk illetékes hatóságai 
nem kísérik nyitott szemmel, ebből a hitéből nemso­
kára ki fog ábrándulni. A hurok mind sziikebbre szo­
rul a monarkbiánk területen vakondokmunkájukat 
végző orosz kémek nyaka körül, mert északi ellenségünk 
kémrendszerének minden még oly titkosan szőtt száláról 
is teljes tudomásuk van az illetékes köröknek és min­
den intézkedés meg fog történni, hogy ezek a gyalá­
zatos üzelmek lehetetlenné tétessenek. Kzakóban csak 
a múlt éjek egyiken fogtak el két embert, kevéssel 
azután, hogy az ottani hadtestparancsnokáig épüle­
tébe abból a őzéiből törtek be, hogy a határon állo­
másozó hadtestnek mozgósítási tervét és egyéb, a liad- 
vczérletre vonatkozó titkos okiratokat kerítsék kézre. 
A betörőknek sikerült is ezeket az iratokat elvinni. 
Egy orosz, tényleges szolgálatban álió katonatiszt, az 
orosz katonai kémrendszer főnöke, a közelben várako­
zott a zsákmányra, de mielőtt a tolvajoknak sikerült 
volna a zsíros falatot neki átadni, hurokra kerültek. 
A két betörőnek ugyanis abban a szobában, melyben 
a fontos okiratok voltak, egy szép vadászfegyver is 
szemet szúrt, melyet magukkal vittek és ez a vadász- 
fegyver szegte nyakát az egész tervnek. A krakói 
rendőrség közegeiben gyanút keltett az ejnek idején 
fegyvert vivő két ember és elfogta azokat. A vizsgá­
lat aztán kiderített e, hogy nem tolvajokról, hanem 
kémekről van szó. A fontos okiratok tehát nem ju­
tottak Oroszország kezére. A további vizsgálat kiderí­
tette, hogy az okiratok ellopásával megbízott embe­
rek volt osztrák katonák voltak, a kik a legalapo­
sabban ismerték a hadtestparancsnoksági épület 
helyiségeit, de sőt azt a ládát is, melyben a titkos 
iratok el voltak helyezve, ugv, hogy teljes biztosság­
gal foghattak hozzá megbízásukhoz. Az osztrák-magvar 
katonai kormányzatnak már rég ideje van tudomása 
hasonló esetről ; igy például ismerte a prsemizli vár 
építkezési tervei ellopásának minden részletét, bizo­
nyos okokból azonban nem tartotta szükségesnek ezt 
nyilvánosságra hozni, annál nagyobb gondossággal 
folytatta azonban a további vizsgálatot, hogy telje­
sen felfedhesse az orosz kémrendszernek min­
den machináczióját. Ennek a vizsgálatnak az 
eredménye nem volt valami örvendetes. Kitűnt, 
kogy az orosz kémkedés főnöke nemcsak a határállo­
másokra vetette ki a kémkedés hálóját, hanem 
Ausztria és Magyarország belső részére, sőt azok 
fővárosaira, Bécsre és Budapestre is. E háló egyes 
szálait nem olyan emberek tartották kezeikben, a 
minőket kémszolgálatra rendszerint alkalmazni szok­
tak, hanem kitűnt, hogy az orosz kémkedés főnöke 
< szakembereket > szemelt ki ózdijaira: Írnokokat, 
irodaszolgákat, rajzolókat, másolókat, szóval olyan 
embereket, a kik vagy maguk is katonák vol­
tak , vagy a kiktől foglalkozásuknál fogva fon­
tos szolgálatokat lehet várni. A vizsgálat kide­
rítette továbbá, hogy az orosz kémkedés semmi 
vakmerő eszközöktől nem riadt vissza, ha arról 
volt szó, hogy fontosabb informácziókat szerez­
zen. Ilyen czólokra különösen tényleges szolgálatban 
álló katonatisztekre vetette az orosz kémszolgálat a 
szemét, a kiket azzal csábítgattak, hogy lépjenek át 
orosz hadiszolgálatba. Az ilyen kísérletek azonban 
soha sem sikerültek. De eltekintve az orosz kémke­
désnek ettől a katonai oldalától, a megejtett vizsgála­
tok az orosz kémrendszernek egy fontos politikai ol­
dalát is felderítette,'azt t. i.. hogy Oroszország különösen 
szláv születésit egyéneket nyert meg kémszolgálatokra, 
a kikben háború esetén további hasznos szolgálatokat 
is remélt találni. Már ezekből az adatokból is kitűnik, 
hogy illetékes köreink most már minden részletében 
ismerik azt a kémkedési rendszert, melyet Oroszország 
a monarkhia területén gyakorolt. Az orosz kémkedés­
nek Kievben, Varsóban és Pétervárott vannak köz­
pontjai, melyekben az egész rendszer szálai összefut­
nak és illetékes köreink el vannak határozva a leg­
erélyesebb eszközökkel is véget vetni ezeknek a tit­
kos aknamunkáknak. Erre vezethető vissza hadügyi

A DELEGÁCZIÖK.
A magyar delegáczio hadügyi 

albizottságának ülése.
(Távirati tuúóátáe.)

Eécs, nov. 21.
A delfcgácz.ó hadügyi albizottsága délután nézv 

■órakor íolytalta a költségvetés tárgyalását. Elnök : 
Tisza La os gróf: előadó Bakovszky István. Jelen 
vannak : Bauer hadügyminiszter, Kailay közös pénz­
ügyin.niszte -. Barkassy vezérkari ezredes, Pater szaruy- 
seg.-d, V..-::éikari őrnagy, Ecldeuhauer vezérőrnagy, a 
VI. ősz Iá . Guttenberg vezérőrnagy,"a vasúti
os::,iiy f . Matt vezérkari ezredes, az V. alosz- 
t. .y főnöki . Hu! r drugunyu-i zredes. a III. alosztály 
fa..ke. Beckerhinn tüzérezredes, a VII. alosztály fo- 
n »ke. Buzek műszaki ezredes, a Vili. alosztály főnöke, 
Dam.-e.s gyalog, .1 alezredes, a 1!. alosztály iónoké, 
Piöckenzaun osztályfőnök, Pernkoé-r föhadbiztos es 
Dobrudsky hadbiztos. A közös pénzügyminisztérium 
részéről: Pongrácz Frigyes gróf osztálytanácsos; a 
közös . .invevusZ’k lőszerül : Szí :i lg völgyi Gvuia 
osztályfőnök; a külügymini zt< 1 Czi-
raky Béla gróf udvari tanácsos, Tailiáa báró ősz Iá)v-

Eiuuk az ülést megnyitván. ír. .kezdték a rendki- 
v..: -■ tárg ilását. Az < c;...: ryv 1 üc

Az l-ső leiéinél :
Bakovszky előadó kérdi, hegy mennyi lőfegyver 

készültei és miben áll a iiads : g lőfegyverrel való 
ellátásának űzve ?

Beöthy Ákos mindig súlyt fektet arra, hogy a pre- 
linimá; t-k beváljanak. Konstataltnak tartja, hogy a 
fegyvereknél az előirányzat nem tartatott meg. Az 
elűző évi költségvetések nem nyújtanak erre vonatko­
zólag biztos támpontot. 1886-ban azt mondták, hogy 
az 50 százalék tartalékkal együtt 730.060 fegyverre 
van szükség mintegy 35 millió frt költséggel. Ekkor 
közbejött a kis kaliber, a mely szintén több költséget 
okozott. 1890-ben újabb computust csináltak; ekkor 
kisült, hogy 37 millió kellett erre a czélra. 
Mar 1890-ben azt mondták, hogy minden sziik- 
séglet : d zve lesz. Ekkor jött a lovasság fel­
fegyverzése. Erre prelimináltuk 3.600,000 frtot. 
Kertek pedig '* millió hitelt, a 11 milliméteres 
fegyverek átalakítása 1.600,000 forintba került. 
Öt milli» fordít látott e tartalékkészlet kiegészíté­
sére. Szeretné tudni mikor lesz már egészen kész a 
tartalék felszerelése? Megint azt látja, hogy a lovas­
sá; felszerelje többe került. Tüzetes felvilágosításo­
kat kíván.

K»kovszky kiegészítésül kimutatja, hogy az 1889 
és 1890-jki jelentésekben kivannak fejtve a követelés- 
töbölét okai és az albizottság mar tavaly meggyőző­
dött, hogy a követelések indokoltak.

Beckerhinn ezredes előadja a különböző évi hitel 
felhasználásokat, a tartalékfegyverek és a pótszá­
zadok részére rendelt fegyverek mennyiségét, a 
miből kitűnik, hogy jövőre niég 5.772.300 írtra lesz 
szükség.

Bolgár kérdi, hogy ha ez a hitel kimerittetik, telje­
sen föl lesz-e a hadsereg szerelve ?

Bauer báró hadügyminiszter a jövőről jót nem áll ; 
egyelőre csak a bejelentett követelést terjeszti elő.

Bolgár ebből a tervszerűség hiányára következtet.
Hollán ép ellenkezőleg, ebből a tervszerű fedezés 

helyes eljárását következteti, mert a követelés a mai 
1< »számnak megfelelő.

aokovMky megemlíti, hogy az összköltségekről

1891
kormányzatunknak az a legújabb intézkedése, hogy a 
bukovinai és galicziai határőrséget 500 gyalogos és 
150 lovashatárőrrel szaporította; ép igy szaporítani 
fogják a galicziai városok rendőrségét is. Nagyobb 
figyelmet fognak ezután fordítani Budapest és Bécs 
idegenforgalmára is, melyet az orosz kémkedés 
eddig nagyon ügyesen tudott kihasználni. Ha mindez 
nagy csöndben és a sajtó fellármázása nélkül megy 
végbe, ennek egyedüli oka csakis abban rejlik, hogy 
diplomácziánknak politikai és talán személyes okai is 
vannak erre, Oroszország egyes magasabb állásban 
levő embereivel szemben.

Görget 1867-kt munkálata a magyar véd­
erő szervezetéről. A Katonai Lapok mai száma 
egész terjedelmében közli azt az érdekes emlékiratot 
amelyet az 1848-49-iki szabadságliarcz fővezére] 
Gorge! Arthur íábornok 1867-ben készített a magyar 
véderő szervezéséről s a mely a szabadságharczi em­
lékek kiállításában olvasható. Görgei Arthur testvére, 
Görgői István ma eljött a kiállításba megtekinteni a 
dolgozat eredetijét s arról azt a felvilágosítást adta, 
hogy azt Görgei Arthur nem Andrássy Gyula gróf 
miniszterelnöknek s honvédelmi miniszternek nyújtotta 
át, hanem Deák Ferencznek s Deáktól jutott az András- 
syhoz. A munkálaton olvasható széljegyzetek is Deák 
Ferencztől származnak. Arról a kiállítás rendezősége 
nem nyújthatott Görgei Istvánnak semmi felvilágosí­
tást, hogy e munkálat mikép jutott el Parisba, ahon­
nan azt a kiállító Károlyi Gábor gróf kapta. A 48-as 
kiállítás esti világítását a főváros tanácsának megbí­
zásából Virág főmérnök vezetése alatt tegnap este egy 
bizottság vizsgálta meg s miután semmi kifogásolni 
valót nem talált, a kiállítás az esti órákban ezentúl 
állandóan világítva lesz.

— Egy adóhivatal a czlvillzáczló ellen. Győrött 
dr. Mihalkovits Tivadar kir. közjegyző egyik iroda- 
tisztje Budapesten letette a gyorsíró-tanári vizsgálatot 
s a stenografia néhány lelkes barátjának felszólítására 
a múlt nyáron Győrött tanfolyamot nyitott e hasznos 
ismcrctágból. Szép sikerrel be is fejezte az elsőévi 
tanfolyamot. Az idén az adóhivatal, mint nekünk 
Írják, úgy vette el jót e szép törekvés folytatásának, 
hogy a szegény közjegyzői Írnokra hetvenhárom fo­
rintnyi kereseti adót rótt ki. Minden tiltakozás hiába­
való volt. Lefoglalták összes ingóságát és csak úgy 
menekülhetett kis holmijának elárverezése elöl. hogy 
a kirótt adóösszeget előteremtve, kifizette. Ezután 
persze felebbezett. Ha adóhivatalaink ily fiskális fel­
fogást tanúsítanak a czivilizáczió eszközeivel szem­
ben, akkor a gyorsírás hasznos ismerete, melynek 
művelése érdekében külföldön a kormányok és ható­
ságok sokat tesznek, Magyarországon nem igen fog 
terjedhetni.

— Egyházi zene. Vasárnap, november hó 52-én 
az erzsébetvárosi plébánia-templomban a védő szent 
ünnepen délelőtt tíz órakor nagy zenés mise lesz, 
mely alkalommal a m. kir. operaházi zene- és ének­
kar több tagjának közreműködésével Kotsis József 
erzsébetvárosi egyház-karnagy ünnepi nagy B. miséje 
fog előadatni a szerző vezetése alatt. A mise magán­
énekrészeit Robitsek Klementina és Dalnokvné ur- 
hölgyek, Schmitt Gusztáv és Juhász Ferenrz fogják 
előadni. A betétek: Liszt Ferencz «Ave Máriá»-ja 
vegyes karra és Weisz L. kettőse «Domine Deus 
meu> szoprán és bariton-hangra Robitsek Klementina 
urhölgy es Schmitt Gusztáv állal előadva.

— Gábor Áron síremlékére a Háromszék vár 
megyei királvi építészeti hivatal csinos tervet készített 
s az emlékkő felállítása ki van már adva vállalkozó­
nak. Az építés költségei azonban meghaladják az 
emlékkő-alap fedezetét s igy a még hiányzó összeg 
beszerzése ismét csak a hazafias kegyelet feladata 
lesz. Sepsi-Szent-Györgyön a műkedvelő ifjúság az 
ott időző színtársulat nő tagjaival pénteken előadást 
rendez a síremlék költségeinek a fedezésére. A költség- 
gyűjtés jó példájának, ha más eszközökkel is, való­
színűleg az ország sok hazafias városában lesznek 
követői.

— Pária Budapesten. A főváros elegáns hölgy­
közönséget kellemes meglepetésben véljük részesíteni, 
midőn tudósítjuk, hogy Nagy Verseghy nővérek két és 
fél évi tanulmányi távoliét után Parisból visszatértek 
a fővárosba (Üllői-ut 18. sz. III. em. li.). Parisban vi­
lághírű czégeknél a legtökéletesebb sikket és elegán- 
cziát sajátítván el, ismereteiket és újból szerzett ta­
pasztalataikat a magyar hölgy-közönség érdekűben a 
1 égjulányosabban értékesítik. Megrendelést a legszebb 
s legfinomabb toalettekre a legegyszerűbbekig elfogad­
nak, azonkívül készítenek felöltőket, zsakettokat, mau­
tókat, valamint mellfíizőkct, a világhírű párisi min­
tára. Párisi és londoni legelőkelőbb czégekkel állandó 
összeköttetéseik révén abban a kellemes helyzetben 
vannak, hogy a budapesti és magyarországi elegáns 
hölgvközönségnek első kézből szolgálnak a divat új­
donságaival. Hölgyeket elfogadnak a szabályzat okta­
tására a legújabb mértani számítás alapján. Nem ajánl­
hatjuk eléggé a fenti nővéreket azon hölgyek figyel­
mébe. kik a szabászat legújabb vívmányaival meg akar­
nak ismerkedni.

— Megörült postahivatali főnök. Il.u.nz Ferencz, 
a temesvár-józsefvárosi postahivatal főnöke, mint a 
temesvári lapok közlik. megőrült. A Szerencseden em­
ber foherczegnok és tízszeres milliomosnak képzeli 
magát s mindenkinek beszéli, hogy most felutazik 
Bécsbe és felmondja tc> ke pénzei t. Temesvárt világvá­
rossá akarja tenni, a hol csupa vasszerkezetű házak 
lesznek. Az építésre úgymond - kizárólag a ka­
tonaságot alkalmazza, mert annak szerinte ugv sincs 
dolga. -- Hainz szomorú sorsa mely részvétet kelt a 
városban. .

A kanyarójárvány Budapesten még minőig 
pusziit. Legnagyobb mértékben a \ 11-ik kerül; tu m 
van elterjedve. A polgármester intézkedése folytán 
újabban a szegényházién óvóiskolát s a 44 esseknyi- 
utczában levő iskola La és I. b osztályát két hetre 
bezárták.

— Ötven tv a szedőszekrény mellett. A pest»
könyvnyomda-rész vény társaság személyzete deezember 
hó 5 én ritka ünnepet fog ülni. Híven éve^ lesz akkor, 
hogy kollégájuk, a 63 éves Szentkirályi Márton 
először állt a szedőszekrény elé. Az agg munkás, a kinek 
vaserejét még a veszélyes ólompor sem tudta elölni, 
1841-ben Budapesten Länderer és Huckenustnal kez­
dett dolgozni. Szuronyok között o szedte 1M 5-ban 
44’indischgrátz első proklamáczióját s később az i-a- 
szeghi csata után Aulich tábornok kiáltványát i?- 
Több éven „t az Athenaeum faktora is volt. 4 o.t 
Szentkirályinak saját nyomdája is, de nem e"/" 
dogült vele. Most a rész vény nyomdában az országgyű­
lési munkákat ,-zedi 1878 óta. Á részvényig•■-m- 
dában különben Szentkirályi az ötödik szedő, a ki a 
szedőszekrénv mellett mar 50 évnél régebben all. Az 
öreg munkás jubileumát pályatársai nagy lénynyel ün­
nepük meg.

— Wlltné asszony végrendeletét a magyar or­
szágos szmészegyesület nyugdíjintézete is pürrcl tá­
madja meg. XViltué asszony ugyanis, mint annak ide­
jén megírtuk, első, 1889. novemberben kelt végrende­
letének egyik záradékában a magyar országos színész- 
egyesület nyugdíjintézetének tízezer forintot hagyomá­
nyozott. Csakhogy az 1890. május havában kelt vég­
rendeletében ez a hagyományozás nem fordul elő. A 
szint-szegy esiilet nyugdíjintézetének az igazgatója, 
Fcnyvessv Ferencz országgyűlési képviselő, e miatt 
poriéi támadja meg 44’iltné asszonynak 1890-ben kelt 
végrendeletét. Egyelőre azonban kísérletet tesz : npm 
juthatna-e a szinészegvesület nyugdíjintézete egyezség 
utján a neki hagyományozott tízezer forinthoz.

— «Hoffmann lovag» feltámadott. Olvasóink még 
emlékezhetnek arra a szenzácziós bécsi csalási pörre, 
a melynek a hőse egy magát «Hoffmaen lovag»-nak 
nevezett karisbadi üvegeslegény volt. Hoffmant akkor 
a bécsi törvényszék négy évi legyházra Ítélte el. lg? 
latszik, hogy «Holfmami lovagot» az a kis balosé1 
nem riasztotta vissza a megkezdett pályától. Minek­
utána négy esztendeiét becsületesen kitöltötte, 1,'árist

,, iparlovagok eldorádójátl 
működésének a színtéréül! 
végzete. Egy zürichi tavírJ 
wV ott ma «Hoffmann lj 
megkeresése folytan letart!

JL Tudományos gonod 
házban már jó ideje ül 
tolvaj, a kit, minthogy 
legutóbb kilencz evre ltelt) 
becr sokat tanult s valóság 
Folyvást tudományos kuiv 
Lj 1800 kötet könyve val 
KZerü vészharangot talált | 
bizonyult, hogy a logliál 
helyezte el. Nemreg Hudsl 
tanfelügyelőt, hogy a magi 
egy fakovát sem érnék, r 
e„í kétszeresen elzárt zád 
-z ajtón erős biztonsági lJ 
a szabadban volt. Ez utl 
után Hudson kitalált egy 1 
ie„yház számára. Tálain! 
meg, hogy a büntetéséi 
napot elengedtek, azonki-
várjaira. . ,

— Felrobbant kengy^
brüsszeli távirat szerint t 
féle kéngyár. A gyárban 
gozott s igy majdnem esd
rencsétlenségnél csak heti

__ Homes és Fey ant|
Ionosán nagy közönséget 
érdekesebb mutatványa 
szekrénybe zárt nő. Az u| 
lég a lekötött alvó nő feje 
latlan vonásait, s annál 1 
egyszerre zenehangok hal 
nem képzelhetni. Mikor á 
keze még a székhez van | 
kai. sőt a hol előbb leraj 
sértetlenek a köteléken. 1 
ház több kiváló tagja váj

szerepét.
— Várkastélyból jav

egy történelmi nevezd 
Hunyady Mátyás királyi 
korában nevezetes szeri 
Ez a kastély jelenleg J 
Székesfehérvárról Írják, ;| 
még pedig javítóintézet 
mellett, állítólag még a 
X.4T1I. században a Zieh] 
hely veszprémmegyei áld 
megye közigazgatási Lizc 
hogy vásárolja meg u3 
intézetnek.

— •/. alatt mellékelt1 
félét csatoltak már all 
szegeden, bizonynyal - s 1 
gedi polgárnak nagy 
miatt, a ki rossz, mint 
szarka, szóval a gyere 
Kapja magát az el l 
nácslioz instancziát küldj 
sét: «Tekintetes városi 
kérem a tekintetes várói 
város kérje meg nagyon! 
alatt mellékelt tint. Csóti 
zetbe» st'u. S a gyerek fl 
vényhez, mert az apa ar 
a hatósághoz, hogy ott 1 
a mellékletet azonban 8| 
küldte.

— Gavallér diurnist
kétségbe fog esni. ha o| 
ben egy kollegája nagy 
dijnokí tisztességet, ívni 
lan pazarlásával azt al 
hogy a diurnisták ha: 
olyan aggasztó, a mil veil 
zágrábi fiatal emberié 
vezetői vizsgálatot 
ken dijnokoskodott. Mül 
ment Zágrábba, v.r.as nf 
tett szert s ezek révén 
keltetéseinek a szama il 
helyzetet jói felhasznált! 
Schwarcz nevű volt hívj 
ki, de másokat is rászed 
hetett. Ettől kezdve olyj 
Ség figyelmét magára v< 
vizsgálat során érdekes 
botrányokban gyönyürkl 
urfi, hír szerint, nemei 
pénzt, hanem olyan «tij 
kik illő ajándékért nemj 
tói. Hogy milyen pazaj 
elég bizonyítéka, hogy j 
forintot adott, de az isi 
bár sörért egy tizpeng« 
pinezérnők markába. I 

— Az Időjárás BuJ 
lehetősen kedvező, száír 
A hőmérséklet az utóbj 
alább szállt. j

Rövid hirek. j 
törvényszéki palota rl 
egy Hluboki nevű 1.1 
s úgy Összetörte marj 
váron Duracsek Adj 
magát és meghalt. 11 
JSruzslyéra helya 
lakosnak háza ttljJ 
ségben Kenderest Ml 
felül a tavaszi tennél

— Merénylet a ta
hány-utezai trail kosul 
hangzó feljelentest telj 
her. a kit nem is isme 
életére tőrt. Ugv adjal 
ben egy és két óra í 
éves mesterembernek 
barna hajú es Lajuszu 
kot kért. Az asszony 
tos bankóval akart ti 
trafikosnő nem tudott! 
honnan kevés idő múl 
sál fizetett. A mikor 1 
ismeretien hirtelen tői 
hagyta el őt lélek; de* 
ségert kiálltott. Zürzaj 
alkalommal, kereket I 
vette a trafikosnő feli 
a homályos eset feidl 

= Tűz a kerepel 
órakor a «kerepesi-bl 
kézmüáru- és jatvkkel 
letkezett. A raktarbaif 
helyezett egyik gazes 
és rövid idő alatt Iái 
szét. A tűzoltók rüvil 
veszedelmet. A terepi 
izgató látványosságát! 
rendőrt kellett kiveztl 
zavarják a kiváncsiaij

= A vigadó vcnl
daltársulat annyira J 
házak erősen megérzi 
és üde, szivet-leiket 
ban nyilvánul. A köa 
teljes megelégedéssel!

= A kísérlet nemi 
bécsi Kathreiner Feil 
teszszük közzé, hogyl 
Punk mult vasárnapi 
natkozó hirdetés éf 
kiszolgáltatandók lej 
meg, most azonban
leiyen kaphatók.
= Kneipp pléh ál 

•iáürl feheraemtlt, -1

Egv köztársaságra nézve ez elég sza­
tíra ! Clemenceau ur és pártja szégyen­
kezve jutnak arra az öntudatra, hogy Pé- 
tervárról diktálják nekik a kormányt. Til­
takoznak is ellene és kiáltozzák, hogy nem 
váltak még a czár alattvalóivá, de hiába, 
meg kell enniök, a mit maguk főztek. Nem 
tudtak békén élni a köztársasági szabad­
ság erdőiben, és most véresre dörgölhetik 
ormányukat abban a ketreezben, melybe a 
czári protekezió helyezte őket. A íranczia 
forradalom százados körfutásának egyik 
legtanulságosabb fordulata, hogy ugyan­
azok, kik hazájukban ma is a jakobinizmus 
elveit igyekeznek fentartani és megrémül­
nek attól a gondolattól, hogy újra egy ki­
rály uralma alá kerüljenek, egy idegen 
állam gyűlöletes önkényuralma kedvéért 
kénytelenek önmagukat a fegyelem békói 
között lenyűgözni. Az Oroszországgal való 
szövetség a franczia köztársaságot szeren­
csésen odavitte, hogy nemcsak a kül­
politikában kénytelen Oroszországnak foly­
ton szolgálatokat tenni, de belpolitiká­
jának szabadságában is némileg kor­
látolva van, a nélkül, hogy Oroszor­
szág viszonszolgálatai felöl biztosítékkal 
bírna és revanche-vágya kielégülést nyer­
hetne. A köztársaságra nézve ugyan nem 
tartjuk bajnak, ha kormányzatának állan­
dósága némi támaszt nyer, történjék ez 
bár az orosz protekezió utján. De számot 
vetve azokkal a veszedelmekkel, melyek a 
franczia-orosz szövetség mélyéből Európára 
támadhatnak, mi még előnynek is néznők, 
ha a radikálisok lázongó hajlamainak ki­
törése meglazítaná a Kronstadtban össze­
fűzött kapcsokat. Ez ma az európai érde­
kek sugallata.

Budapest, november 21.
Az osztrák püspökök pásztorlevelét ma teszi 

közé a becsi Vaterland. A pásztorlevclnek a leg­
fontosabb része az, mely az iskola-kérdéssel foglal­
kozik s ke=erü könyeket hullaszt a felett, hogy az 
iskolák nem almuk a katholikus egyház vezetése alatt. 
A pásztorlevél azután élesen kikel a nem tilt ra­
mont án sajtó ellen s szivére köti a hívüknek, hogy 
csakis katholikus lapokat olvassanak. A pásztorlevél 
végén a pápa világi hatalmának a helyreállí­
tás írói van szó. A pásztoriévülnek ez a része igy 
hangzik : «Óhajtjuk és követeljük, a mit a föld kerek­
ségen valamennyi katholikus, püspök, pap és laikus 
óhajt t s követel: az egyház legfőbb pásztorának teljes 
És igazi függetlenséget minden más világi hatalomtól. 
Hogy me ínyirejogosult ez a követelés, s hogy mennyire 
van a katL.ü.kus világ ak oka arra, hogy a jelenlegi 
állapot miatt nyugtalanságot erezzen, azt az októberi 
események bizonyít; .k legjobban.» Az osztrák eklesia 
mill tans tehát attól nem irtózik, hogy fegyvernek 
hasznúja ugyanazokat a botrányokat, melyeket a 
saját emberei követtek el Rómában a Viktor Emanuel 
sírja f T ‘: s a mely botrányokat az égi sz müveit vi­
lág a legélesebben elítélte. Ugyanez a középkori 
hang szól az egvsz pásztorlevélből s igy nem csoda, 
hogy egyik helyén a középkor letünte felett kesereg s 
hogy bánátiul tekint vissza arra a -fényre--, a melyet 
a máglyák terjesztettek. A pásztorlevél sajnálattal 
említi fel s mi megelégedéssel konstatáljuk azt, hogy 
az «eddigi, hasonló tartalmú pásztori ■■eleknek 
semmi hatása nem volt.»



tSí)l
ítczkedése, hogy a 

öOO gyalogos és 
i'P *gy szaporítani 
:ségét is. Nagyobb 
Budapest és Bécs 

orosz kémkedés 
fcnálni. Ha mindez 
fása nélkül megy 
fbban rejlik, hogy 

személyes okai is 
magasabb állásban

a magyar véd-
-apok mai száma 
klekes cm.ékiratot, 
Fágharcz fővezére, 
eszi tett a niacryar 
abadságharczi cm- 
p Arthur testvére, 

megtekinteni á 
[lyilágositást adta. 
rí/ssy Gyula gróf 
észternek nyújtotta 
fi jutott az Ámlrás- 
hegyzetek is Deák 
fiílitás rendezősége 
femmi felvilágosi- 
el Parisba, a hon- 

róf kapta. A is.as 
tanai sónak megbi- 
ktt tegnap este egy 

semmi kifogásolni 
Ili órákban ezentúl

pió ellen. Győrött 
egyzö egyik iroda- 
-tanári vizsgalatot 

[anak feiszólitasára 
nyitott e hasznos 

zte az elsőévi 
mint nekünk 

; folytatásának, 

I hetvenharom fo- 
tiltakozas hiába* 

■gát és csak úgy 
frezése elől. hogy 

kifizette. Ezután 
Ik ily fiskális fel- 
leszközeivel sz- m- 

Imerete, melynek 
Irmányok es ható­
im r.-'-m igen fog

vemben hó 22 én 
|an a védő szent 
zenes mise lesz, 

[i zene- és ének- 
Kotsis József 

tu r.i.zy B. miseje 
A mise magán- 

Dalnokyné ur- 
|sz Ferenrz fogjak 

. A ve Maria »-ja 
i Domine Deus 
sok Klementina 

ladva.
Háromszék vár* 

:s tervet készített 
adta v.iilalkozó- 
meghaladják az 
hiányzó összeg 

kegyelet feladata 
-. íság az 

íken előadást 
Évsére. A költsez- 
.özükk-:-l is. való- 

larosaban lesznek

elegáns hölgy- 
,k részesíteni, 
Kövérek két és 
i visszatértek 
). Parisban vi­
el és elegán- 

szerzett ta- 
érdekében a 

1st a legszebb 
ibekig elfo-wd- 
kettokat, man- 

párisi min- 
rekkel állandó 
;s helyzetben 
szági eivgtns 
, a divat uj- 
baiyzat obta­
in. Nem ajánl­
óig vek figyel­
műi meg akar-

lainz Ferencz, 
... -ke. mint a 
r ncsetlen em- 
>sr,ak képzeli 
lost felutazik 
■svárt világvá- 
kezet I házak 
izárolag a ka­
lte úgy sincs 
íz vétet kelt a

ar. m- g mindig 
IVIl-ik kerületben 
itezkúdv^e folytán 

s a M osselenyi-
jalvat kei hetre

illett. A pesti
■ te deczember 
v.■ lesz akkor, 
rályi Márton 
lunkás, a kinek 
1 tudta elölni, 
■lenastnál kez­
dte lö í 3-ban 

.. sí bb az is»* 
íiáltvánvát is. 
H volt.' Volt 
le nem Loi-
az OV-Z-iggyü- 
eszvénynyom- 
szadii, a ki a 
«bl ii all. Az 
,- fénvnvel ün-
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ve:
ÍOit»pev-keresese

inarlovagok eldorádóját választotta további lovagias 
Működésének a szinteréül. Azonban itt is utolérte 
^.-lete. Eg) zürichi távirat ugyanis azt a hirt hozza,

” ott ma «Hoffmann lovagot* a párisi hatóságok 
folytán letartóztatták.

Tudományos gonosztevő. A marylandi fegy- 
v -Hin már jó ideje ül egy Hudson Tóbiás nevű lu- 
JVy'o a kit, minthogy többször visszaesett bűnébe, 
Hitubb kilencz évre Ítélt a törvényszék. Ez az ein- 
!e® sokat tanult s valóságos lángész a feltalálás terén, 
r 'wist tudományos könyveket olvas fogságában is, 
hol" 1300 kötet könyve van. A többek közt egv nagy­
ja ű vészharangot talált fel. a mely oly kitűnőnek 

v-c.nvuit. hogy a fogházigazgató a hálószobájában 
jj^vezte el. Nemrég Hudson arra figyelmeztette a bör- 
ténieibgyelvt. hogy a magánzárkák ajtaján a zavarok 

f-kovát sem őrnek. Hogy állítását bebizonyítsa, 
e'v kétszeresen elzárt zárkába csukatta magát s noha 
e'*s;;ón erős biztonsági láncz is volt, egy perez alatt 
3 szabadban volt. Ez után a meglepő experimentum 
e-ü Hudson kitalált egy villamos biztonsági zárt a 
e-vhaz szamára. Találmányáért azzal jutalmazták 

hogy a büntetéséből kot esztendőt és két hó- 
n;"őt elei"-edtek, azonkívül szabadalmat kapott zá-

Felrobbant kéngyár. Croix belga faluban egy 
ir;-.;Zeli távirat szerint tegnap felrobbant a Hobelet- 
f - kén<-var. A gyárban ötszáz embernél több dől- 
‘‘-0t; F L’v majdnem csodával határos. *iogy a sze­
rencsétlenségnél csak hét emberélet pusztult el.
'__ gomes es Fey antispiritiszta mutatványai foly­
tján nagv közönséget vonzanak. Az uj cziklus leg­
érdekesebb mutatványa a Bastian leleplezése s a 
söekrén.vbe zárt nő. Az utóbbi mutatványnál a közön- 
i’. a lekötött alvó nő fejét látja, megfigyelheti mozdu­
ltán vonásait, s annál nagyobb a meglepetés, midőn 
»óvszerre zenehangok hallatszanak, melyek forrását el 
cein képzelhetni. Mikor a szekrényt szétszedik, a hölgy 
i,-.„ a székhez van kötözve az eredeti csomók­
éi jL ► a hol előbb leragasztották, azok a pecsétek is 
».-.ellenek a köteleken. Tegnap este a nemzeti szín­
ié,- kivaló tagja váilalta magára az ellenőrzés 
szerepet.

Várkastélyból javítóintézet. Varpalotának van 
■vczetesöécü várkastélya, melvII

M :yás király 
-zetes szer.-] 

leien!'.’ a 
rrvl írjak, az állam 
vitéúntezet czéljára

idejében, a török hódoltság 
.-t \ it! históriai épület volt. 
Wulf testvéreké s mint 
''■im meg akarja vásárolni 

A nevezetes épület 
a

köz
hogv

f. ;

..io még a romaiak korában emeltek, 
.iuoan a Zichy,-k birtokába ment at. X t 

mu. • -vei a! pan tette azt a javaslatot a 
l-MZgatasi bizotts.mához, melyben ajánlja, 
öli a meg az állam a várkastélyt javító-

alatt mellékelt gyerek. • . alatt ok minden
... ,:,.k i!...r aktakle-z, de meg olyat, mint

: . b . i.vi.vai ezúttal először. Csóti Antal sze- 
_'.,r::-ik nagv az ő siralma a Miska gyerek 
k. i s 7. mint egv kiv : nevad. lop. mint egy 

.val a gverek vah ~.igos * lom lücz-virág.» 
„.gut az elkeseredett apa és a tekintetes ta- 

taneziat küld. ilvenképen vezetvén be kere­
tes városi Hai ság. Alázatossággal meg- 

i t--k.:;‘ét,'S vávi',1 hatóságot, hogy a tekintetes 
meg nagyon a minisztert, hogy ezen • . 

yt tenné
Cilit U i V U

sak többféle fajtában. Egy kis kísérlet meggyőz oár- 
kit, hogy az ellene felhozottak elfogultságból erednek, 
bizonyít a mellett, hogy e fehérnemüek télen jólesően 
melegítenek, és hogy ennél kellemesebb és tisztább 
viselet nem létezik ; tisztítása könnyű, a mosásban 
nem borzolodik fel s össze sem megy. Az osztrák­
magyar birodalomban csakis Kapferer L. & Tsa első 
osztrák mechanikai fehérnemű gyára (Bécs, Hernals) 
van feljogosítva gyártásra. Egyebekben utalunk e ezég 
mai hirdetésére.

= A lapunk mai számában lévő Hölle «Prince XX il­
lés Champagne »-bildetest különösen ajánljuk olva­
sóink b. figyelmébe.

a javitó-mté- 
volt a kér-

kk-1 ki­ ét el

terem a ' 
táros kér_
ai..:t rí.- .., ..élt ii.it. Csóti -Xl.hu 
leibe • sib. S a gyerek tényleg i 
témiv.z. mert az api. az iru-t a 
a taív-. gi.oz. hogy ott mindjáit 
a r. . _..t,t azonban S.i.-ndrey 
küldte.

Gavallér diurniata. Szegei.y Sanyarú X end'd 
b fia olvui- :'. iá.t a történetet, niely-
brn •kollega ja naw mértekben kompromittálta a

kéznél is legyen. Ezt 
jegyző egyelőre haza-

c. ív in is szólva arról, hogy hallat- 
t a veszélye - gyanút kelthette. 
1. .izvománvie- szükulködése nem 
ilyennek látszik. Zapletal Ignácz 

emberről van szu, a ki a telekkünyv-

tiSZt6$StígC‘t,
tan pazarlásával a 
r;zy a uiurn" Iák 
c.van aggasztó, a i 

.*i>i fiatal
v.--galat0t letette S azután egyelőre a \idé- 

l,:. uijnokoskod. :t. Mikor egyszer a tavasz szál haza­
ment Z ig.ábba. vr.as modorával sok jó ismeretségre 
ív.; í < ezek leven la-sankint jövedelmező össze- 

k a száma is megnővekedett. Hogy ezt a 
I jól feli tsználta, kitűnik abból, hogy egy
3 :..vársz nevű volt hivatalnoktól tízezer forintot csalt 
ki. dv m .sokat is rászedett, a kikhez csak hozzáfér­
hetett. Ettal kezdve oly pazarul élt, hogy a rendór- 
s.g füveimét magára vonta s a napokban elfogták. A 
vizsg.iiat során érdekes dolgokat várnak azok, a kik a 
fi. iikban gyönyörködni szoktak, mert Zapletal 
uid. szerint, nemcsak pineztrnökre pazarolta a 
phai.-m olvan «tisztességes» asszonykákra is. a 
k.i .. a ánüekért nem vonakodnak egy pásztoréra- 
t-.. Hogv milyen pazarul élt ez a szedelgő, annak 
ti-..- bizvi.vltéka, hogy egy poiiár «őrért rendesen egy 

. tt, ... .- megesett, hogy két-három po- 
n„r -Írért egv tizpiengős bankót nyomott a csinos 
pmczt-mók markába.
- Az Időjárás Budapesten ma egész nap meg­

lel..' - n kedvező, száraz, borongó«, kissé szeles volt. 
A hőmérséklet az utóbbi napok melegsége után ismét
S.dL'b SZ-iiit. ^

Rövid hírek. Pozsonyban a most épülő 
t : ki palota második emeletéről e hó 17-én
egv H! :b ;:i nt vü 15 é ves napszámos fiú leesett 
£ ugv ««r.vtürtf magát, hogy meghalt. —- Temes­
váron Uurac-ek Adata tiszti szolga felakasztotta 
m . .... ghalt. Tettének okát nem tudják. —-
Kru\s(tjéra belvsegben Krivák Mihály ottani
lak : i telje; u leégett. -. üíutcsu kőz-
Sc.-L-.-n K'.ndeiv-'i Mihály istállója v< csűre, azon- 
fclüí a tavaszi tenné-'.* vs takarmánya elégett.

v~ Merénylet a trafikban I ’ujnudy Juha do
ha.. tralikosnő azt a csaknem hihetetlenül
hing:-, feljelentést tette a rendőrségnél, hogy egy em­
ber. a k.: nem is i«iner. a boltjában világos nappal 
életere tört. Igv adja elő a dolgot, hogy tegnap dél­
ben egv és két "óra között egy ismeretlen 30—35 
tv-.-s in-. s‘s-rembc-rnek látszó, magas, eiús termetű, 
buii.a iiuju cs bajuszu férfi lépett a trafikba s konya- 
ko". k :;. Az asszony töltött s az ismeretlen öt foun­
t's bui.koval akart fizetni a pálinkáért, de mert a 
tr-zkusnú nem tudott visszaadni, az udvarra ment, a 
E--i.i-a.il Leves idő múlva visszatért s egy ezüst hatos­
sá. fizetett. A mikor a traíikosnő a pénzt elvette, az 
ismeretien hirtelen tőrt emelt rá. Szerencsére nem 
bag . u el őt lélekjelenléte. Elkapta a tőrt és segit- 
Se.'ert kiálltott. Zűrzavar támadt s az idegen élve az 
au'alommal. kereket oldott. A rendőrség tudomásul 
'■-'-te a tralikosnő feljelentését és intézkedéseket te-t 
a homályos eset felderítésére.

= Tűz a kerepesi-bazár ban. Ma este fél hat 
érakor a <kerepesi-bazár»-ban levő Késmárky és Illés 
k-zmüaru- és játékkereskedő ezég raktárában tűz ke­
letkezett. A raktárban felállított állványok között el­
helyezett egyik gázcső lángja kapott bele az árukba 
és rövid idő alatt lángba borította a raktár egy ré­
szét. A tűzoltók rövid öt negyedóra alatt elfojtottak a 
veszedelmet. A k.-repesi-uton sok ember nézte az oltás 
izguló látványosságát. Egy szakasz katonaságot es sok 
rendűi t k-llett kivezényelni, hogy a rendet meg ne 
zavarják a kiváncsiak. A kár körülbelül 2000 forint.

A budapesti unitárius egyházköz­
ség ünnepe.

— Az alapítás tizedik évfordulóján, —■

Tiz esztendeje múlt annak, hogy a budapesti ma­
gyar unitáriusok, az anyagi nehézségekkel és a ked­
vezőtlen viszonyokkal folytatott hosszas küzdelem után, 
anyaegyházzá alakulhattak, lelkész! állást rendszere­
síthettek. Ez alatt a tiz esztendő alatt nagy 
haladást tett az egyházközség. Tagjai niegsza- 
parodtak, Magyarország innenső részében üt uj 
leány- és fiókegyháza létesült, s végre az erdély- 
részi, az angol és az amerikai hitrokonok segítségéve* 
a főváros által ajándékozett telken díszes templomot 
is emelhetett.

Most, ennek a sikerben gazdag tiz esztendőnek az 
elmúltával, lélekemelő mozzanatok közt ünnepelték 
meg a budapesti unitáriusok az anyaegyházzá alaku­
lás emlékét. Lelkesebbnél telkesebb, magvasabbnál 
magvasabb beszédek váltakoztak a valóban fényes, 
szemenszedett előkelőségekből álló gyülekezet, 
fjen. s Dcrzsi Károlynak, tiz esztendő óta 
a budapesti unitárius egyházközség papjának, a ki ez 
alatt az idő alatt ritka adminisztrátori képességével, 
ragyogó szónoklataival és az egyházi téren folytatott 
irodalmi működésével kiváló eredményeket ért el, 
arunytollat nyújtottak át.

Kedélyes lakoma volt az István- főherczeg-szdlló 
elsőenieleti nagytermében, a melyen Derzsi lelkészen 
kívül részt vettek Ledü Albert miniszteri tanácsos, 
országos főerdoiiiester, a budapesti unitárius egy 
házközség fugondnoka, dr. Székely Ferencz kúriai 
bíró, Sebes Pál miniszteri osztálytanácsos, az egy 
Íníz község gondnokai, dr. llalmágyi Sándor ki r. 
táblai bíró. Vnnössy Miklós miniszteri titkár s nn 
számosán. A banketten a hölgyvilág és a honvédség 
is képviselve volt.

llaltuáyyi Sándor az egyházi gondnokokat, Cedu 
Albertet, Székely Fercnczct és Sebes Pált köszönté 
fi ! meg-megujuló tetszés-zaj között. Derzsi károly 
lelkész nagyhatású felköszöntőben az elmúlt tiz e 
félidőről s arról a felfogásról emlékezett meg, a mely 
az unitáriusok templomait, szertartásait hidegeknek 
találja. Az elmúlt tiz esztendő győzelmeit nem az 
emberi erő.’ hanem a korszellem győzelmének tekinti 
a mely szellemet századokon keresztül híven portáltak 
a hideg templomokban, a rideg szertartások mellett 
is melegszívű magyar unitáriusok. Ezeknek a szivek 
nek tartós lángolására üríti poharát. (Lelkesült éljenzés.

Bedet Albert fuondnok Derzsi Károlyt, az egyház 
község éltető lelk. t köszönté fel. Székely Ferencz 
gondnok mélyen áterzett, lendületes szavakban ugyan 
csak Derzsi Károlyt, a fényes elokvencziáju egyházi 
szónokot és a k való egyházi ivót éltette, a kinek 
maga és az egyház nevében szűnni nem akar 
meleg ovácziók mellett nvujtá át az arunytollat 
1SS1 -91. felirattal. A meglepett lelkész meghatottan 
köszönte meg a kitüntető figyelmet s arra kerté fii 
veit. hogy ne az ő érdemeinek tulajdonítsák ezt, ha 
nem a gondnok aranyszivének, a mely egyházával 
szemben oly gyakran s oly lélekemelőén szokott meg­
nyilatkozni.

.Nagv lelkesedést idevett elő fi r in ussy Miklós minisz­
teri titkár felköszöntöje az angol és az amerikai uni­
táriusokra, llaltuáyyi Sándoré az unitárius püs­
pökre. Brassai Samura, a magyar tudományos élet­
nek és az unitárius egyház történetének kimagasló 
alakjára, továbbá Bodnár Zsigmondra és Jakab Elekre.

Frenetikus tetszés kiférte Derzsi Károly újabb fel- 
köszöntőit Budapest főváros vezetőségére s az erdélyi 
részek lelkes magyar unitáriusaira, a kik mindig ké­
szek voltak áldozni a budapesti egyházközségért.

Még számos felköszöntö volt ezután s a gyülekezet 
éjfélig maradt egvütt a legkedélyesebb hangulatban.

intézett a fiatal párhoz. A szokásos kérdésekre 
úgy a menyasszony, mint a vőlegény hangos «igen­
nel felelt. Az udvari plébános arany tálezán nyújtotta 
át a mátkapárnak a megszentelt gyűrűket, a melye­
ket a menyasszony és a vőlegény kölcsönösen tettek 
egymás ujjúra. Az uj házasok ezután kezet adtak 
egymásnak, mélyen meghajoltak a főoltár elült, majd 
ő felségeik előtt s visszatértek az imazsámolyhoz.

Ez után a bibornok-érsek csöndes misét mondott 
az uj pár boldogságáért, mely után megáldotta azt.
A templomi szertartást ünnepélyes Te deum fe­
jezte be.

Ennek végeztével a harsonák újra megszólaltak és 
az udvar elhagyta a templomot és visszavonult a 
belső termekbe.

A fiatal pár, Frigyes Ágost szász herczeg és Lujza 
herczegnő ma délután í órakor az északi vasút 
külön vonatán Prágába utaztak, a hol hétfő reggelig 
maradnak. A toskánai nagyherczegi pár a pálya­
udvarig kisérte a fiatal párt, a hol rendkívül szívélye­
sen búcsúztak el. A Lucsuzásra a pályaudvaron meg­
jelentek még Wellvitz szász követ nejével és a her­
czeg mellé rendelt föurak.

*
Becs, nov". 21. Frigyes Lipőt porosz herczeg az 

északnyugoti vasút futár vonatával este kilencz órakor 
visszautazott Berlinbe. Bucsuzásra Beüss herczeg né­
met nagykövet a nagykövetség személyzete és a her­
czeg mellé szolgálattételre rendelt tisztek jelen­
tek meg. A szász királyi pár György szász herczeg 
családjával ma este féltiz órakor az észak-nyugati 
vasút külön vonata val visszautaztak Drezdába. A király 
ő felsége kikisérte a királyi párt a pályaudvarba, hol 
Olló főherczeg is megjelent nejével. A bucsuzás igen 
szívélyes volt.

Drezda, nov. 21. Lujza íohcrczegnő és Fri­
gyes Ágost herczeg esküvője alkalmából ma dél­
előtt az itteni katholikus udvari templomban tv- 
deumot tartottak, a melyen a tábornoki kar, a 
diplomácziai testület képviselői és a miniszterek 
veitek részt. Ugyanazon időben, a mikor Becsben 
programmszcrüen megkezdődtek az esket esi ünnep­
ségek, megkondullak a harangok, 101 üdvlövés 
dördült el és a testőrezred kilenczszer sortüzet 
adott.

jüngsten Tag», b) «Immer leiser wird mein Schlum­
mer», c) «Vor dem Fenster», d) «Liebe und Früh­
ling», Brahms. G. a) «Barcarolle, b) «Etüde» hal 
kézre, Wurm Mary, c) «Vaise Caprice», Rubinstein. 
7. Avia. «Di piacer mi lialza il cor», Rossini.

— Sauer Emil, első bukaresti hangversenyén ér­
dekes intermezzo fordult elő. Ugyanis az ottani szo­
kások szerint a hangversenylátógatók nem igen sokat 
törődnek a pontossággal és daczára annak, hogy a 
hangversenyek úgyis csak félkilencz órakor kezdődnek, 
mégis későbben jönnek. Ugyanezt tette egy pár ur, 
köztük egy katonatiszt, Sauer első fellépése alkalmá­
val és hangosan beszélve, az ajtókat csapdosva lépett 
be a terembe. Sauer, ki épen Schumann poetikus 
Nachtstück-jét játszotta, mérgesen belevág a zongo­
rába és egy irtózatos diszonáncziával abbahagyta a 
játékot, a közönség felé fordulva, lixirozni kezdi az 
uracsokat, őket szemeivel addig kisérve, inig helyet 
nem foglaltak, minekután a darabot újra elkezdte. A 
hatás leírhatatlan volt, néma csend állt he, mely 
alatt a közönség lélokzetét lehetett hallani és mintha 
főből faragott bábokkal lett volna tele a terein, úgy 
ültek és bámultak e hihetetlen vakmerőségen, melylyel 
őket e «német» illetni merte. Sauer fiilépése azonban 
mégis annyira imponált az ottani nagyon is elkényez­
tetett közönségnek, hogy a második hangversenyen 
már úgy viselték magúkat, mint bármely más város 
hangverseny látogat ói szokták. — Budapesten holnap­
után, november 23-án esti 7'/» órakor a fővá­
rosi vigadó kis termében tarja Sauer Emil zon­
gora-estélyét, melynek programmja a következő : 
1. Beethoven. Sonate pathétique, 13. mü. (Grave. 
Allegro di molto e con brio. — Adagio can-
labile. — Rondo (Allegro). 2. a) Schubert. Impromptu. 
90. mü 3. sz. b) Mendelssohn-Bartholdy. Scherzo a 
«Sommernachtstraum»-ból. 3. a) Chopin. Nocturne, 
15. mü 1. sz. b) Chopin. Nocturne. Fantasie, 49. mü. 
4. a) Samt-Saéns. Pavanne. b) Jensen. Ricordanza. 
c) Rubinstein. Ballet-zcne «Dánion» operából. 5. Liszt. 
Lucretia Borgia ábránd 2. sz. Jegyek ára : borszék 3 
írt, számozott szék 2 frt, belépti jegy 50 kr.

közt első 
menyasz-

= A vigadó vendéglöhelyiségében éneklő tiroli 
daltársulat annyira vonzza a közönséget, hogy a szín­
házak. erősen megérzik a konkurrencziát. mely elenK 
es üde, szivet-leiket örvendeztető, valódi t roli dato . 
ban nyilvánul. A közönség kitünően mulat es mindig 
te, os megelégedéssel távozik a teremből. . ,

= A kísérlet nem kerül pénzbe. A müncheni es 
bécsi Kathreiner Ferencz utódai ezég kerelme íolvUn 
teszszük közzé, hogy azon ingyenminiák, melyek a ^ 
punk mult vasárnapi számában közölve tolt id®. " 
natkozó hirdetés értelmében minden érdeklődőnek 
kiszolgáltatandók leltek voice, megkésve érkeztek 
meg. most azonban már minden felsorolt áru* 
leiven kaohatók. . .
= Knc-pp plébános «.ezt» vásxon-trlcot *?*«' 

dizi febaraamttl, különösen a teli idényre

Nász a királyi házban.
{Az Egyetértés táv irat; tudóíitása.)

Becs, nov. 21.
Fejedelmi pompa mellett ment végbe ma Lujza fő- 

herczegnű esküvője Frigyes Ágost szász herezeggel. 
Az udvar minden ragyogását és pompáját kifejtette, 
hogv szinte káprázatos volt a szemre nézve. A fé­
nyes egyenruhákat csak a hölgyek még fényesebb öl­
tözékei es ékszerei ragyogták túl és ezek 
helyen magának Lujza folierczegnőnek, a 
szonynak királyi pompája.

Már tiz óra előtt egymást érték a fényesnél fénye­
sebb fogatok a Hofburg belső kapujában, melyekben a 
királvi ház tagjai és a meghívott vendégek érkeztek.

A király, a szász királyi pár, a nászi pár és a fo- 
herczegek a Burg tükörtermében gyűltek össze, míg 
az udvari méltóságok, miniszterek és az udvari kísé­
rethez tartozók a titkos tanácsosi teremben várták a 
menet megindultál.

Pont tizenegy órakor indult a menet a nép tömegek 
által sűrűn lepett utón át a templomba. Elöl mentek 
az apródok. az asztalnokok, a kamarások, a minisz­
terek, köztük Szapáry Gyula gróf magyar minisz­
terelnök, Fejérváry báró, Szilágyi és Szőgv ény 
magyar miniszterek, mindannyian diszmagyarban, 
(XVekerle pénzügyminiszter a magyar delegácziók 
egyik albizottságában lévén elfoglalva, az esküvőn nem 
jelenhetett meg) titkos tanácsosok, az udvari méltó­
ságok; utánuk következtek a föherczegek és a szász 
herczegek; közvetlenül ő felségeik előtt ment Frigyes 
Lipót porosz herczeg, a német császár képviselője, 
utána jöttek: a király ö felsége, a szász király s 
köztük a vőlegény ; követték őket: a főkamarások, a 
testőrkapitányak, a főhadsegedek stb. Ezután jöttek : 
a szász királyné és az örömanya, kik a meny­
asszonyt vezették, majd a főlicrczegnők és a 
szász herczegnők főudvarmesternőikkel. A testőrök 
sorfalat állottak; hat arciére-testör és hat magyar 
testőr kisérte jobbról és balról a fényes menetet. A 
király ő felsége tábornagyi diszegyenruhát, a szász 
király, a vőlegény, György szász herczeg osztrák-ma­
gyar egyenruháikat, Frigyes Lipót porosz herczeg a 
vértes-testőrök diszegyenruháját viselték. A magyar 
mágnások és főméltóságok diszmagyarban jelentek 
meg. A hölgyek mesés fényt fejtettek ki öltözékeikben.

A mennyasszony vállait egy Manteau de coure fedte 
fehér antique moiré-ból, mely en relief aranyhímzésű 
rózsákkal volt átszőve. A menyasszonyi ruha ugyan 
csak fehér antique moiré volt, gazdag hímzésekkel 
borítva.

Mikor a menet a templomhoz ért, felharsantak 
kürtök. A mátkapár belépve a templomba, egyenesen 
az imazsámolynak tartott, melyre letérdelt és rövid 
imát mondott. Ez alatt Gruscha bécsi bibornok-érsek 
megszentelte a gyűrűket. A mátkapár felkelve az ima- 
zsámolyról, mélyen meghajolva ő felségeik előtt, a fő­
oltárhoz ment. Gruscha bibornok megható beszédet

színház es művészét.
— Reichmann Tódor bécsi udvari kamaraénckes, 

a múlt filharmonikus konczert vendége, ma önálló 
dalestélvt rendezett a vigadó kis termében, válogatott 
közönség előtt. Reichmann orgánuma sokat vesztett 
régi érezőből és erejéből s ezenkívül ma észrevehető­
ivé indiszpoziczióval is küzdött, de azért bovegzett 
művészetével, melyet finom ízlés es nagy iutelligen- 
czia hangol, ezúttal is nagy hatást tett. Még mindig 
tud uralkodni hangjával az érzelmek teljes skálája fű­
lött és előadásának finom árnyalatával valósággal 
elvarázsolja hallgatóit. Mai műsorából legjobban
et-'zett Locwe «Edvard» czirnü balladája, Jen- 

sen «Margareth am Thor» cziinü dala es a rá­
adásul énekelt Schumann-féle < Du bist wie eine 
Blume.» Az énekszámok közt Reich Ida, a bécsi 
Ilorák-féle iskola végzett növendéke zongorázott szép 
technikával, de minden egyéniség nélkül. Tapsban 
természetesen nem volt hiány. Nem hallgathatjuk el. 
hogy ma este a férfiközönség felgyürt gallérral, a 
hölgvpublikum pedig boákba és «entrée»-kha burko­
lózva hallgatta végig a hangversenyt, mert ezúttal az 
ülőhelyekre a nagy termen at lehetett csak bejutni- 
mig az állók, a rendes ajtón jártak be. A két ajtó 
nyitogatásából természetesen óriási léghuzam támadt- 
sőt néha valóságos vihar zúgott át a termen. Remél­
jük, hogy ez nem fog többé ismétlődni. — br. —

— A nemzeti színházban ma este Sardounak 
«A jó falusiak» cziinü színmüvét adták. Mcszlényi 
M. kisasszonynak a darabban nagyobb szerepe van és 
i«ry alkalmunk nyílik konstatálni, hogy az igazgatóság 
jói tenné, ha ezt a tehetséges fiatal színésznőt gyak­
rabban léptetné fel neki való szerepekben, mert Így 
csak fejlődnek és kétségkívül tanujelét adhatná ké­
pességének. Leszámítva helytelen hangsúlyozását, a 
mitől künn ven elszokhat, mai fellépte általában sike­
rült. Ügyes volt Palotai Piroska Margit szerepében. 
c*ak a^naivitásának kissé fanyar mellék ize van. A jó 
falusiakat Vizváry, Gabányi és Latabdr pompá­
sán alakították.

— Am. kir. operaházban holnap, vasárnap a 
• Parasztbecsület» kerül szitué. A főszerepeket Rotter, 
Abrányiné, Henszler, Signonni és Veres éneklik. A 
melodrámát Naila a forrás tündére czirnü ballet fogja 
követni Müller K., Zsuzsám!», Sarkad!, Huusné, Maz- 
zantini és Phűvel a főbb szerepekben.

— Jövő heti színházi játékrendek. A nemzeti 
inház játékrendje : Hetftin, 23-án: Ctmmillac. 

Havi béliét 20. szám. — Kedden, 24-én: A meg­
boldogult. Havi bérlet 21. szám. — Szerdán. 25-én: 
Nagy Galeotto. Havi bérlet 22. szám. — Csütörtö­
kön, 2C-án: Válás után. Havi bérlet 23. szám. 
Pénteken, 27-én : Az atyafiak. 1-ször. Havi bérlet 
24. szám. Szombaton, 28-fim : Az atyafiak. 2-szor. 
Havi bérlet 25. szám. — Vasárnap, 29-én: Az 
atyafiak. 3-szor. XXIX. bérletszünet. - A m. kir. 
operaház játékrendje : Hétfőn, 23-án : Az opera- 
ház zárva. — Kedden, 24-én : Teli Vilmos. Évi bérlet 
109. szám. Havi bérlet 13. szám. Rendes helyárak.
— Szerdán, 25-én: Az operaház zárva. — Csü­
törtökön, lü-án: Otelló. Évi bérlet 110. szám. Havi 
bérlet 14. szám. Rendes helyárak. -— Pénteken,
27- én: A magy. kir. operaház nyugdíjalapja javára : 
Parasztbecsület és az Excelsior négy kepe. Bérletszü­
net 20. szám. Rendes helyárak. — Szombaton,
28- án: Lohengrin. Évi bérlet 111. szám. Havi bérlet 
15. szám. Rendes helyárak. — Vasárnap, 29-én: 
Hugonottak. Évi bérlet 112. szám. Havi bérlet 10. 
szám. Rendes helyárak. — A népszínház játék- 
rendje: Vasárnap, 22-én; A siroki románez. 
Hétfőn, 23-án: A siroki románez. — Kedden, 
24-én: A madarász. — Szerdán, 25-én: A mada­
rász. — Csütörtökön, 20-án: A madarász. -— Pén­
tekén, 27-én: A siroki románez. — Szombaton, 
28-án: A boszorkányvár.

— A Hubay Jenő Allenor-Jából a színpadi és 
együttes próbák már javában folynak s most a zene­
kari próbákkal foglalkoznak. Az opera első előadása 
visszavonhallanul deczember hó első napjaira van 
kitűzve,

— A Krancaevics Pinkus, vonósnégyes társa­
ság november 27-én tartandó második kamaraestélye 
Sauer Emil kiváló zongoraművész közreműködése 
valamint egy hazai zeneszerző (quartett Jámbortól) 
szerzeményének bemutatása folytán igen érdekesnek 
Ígérkezik. A négyestársaság a beléptijegyek diját 50 
krajczárral állapította meg.

— Hírek a népszínházból. «A madarászt ezen 
a héten éri meg huszonötödik előadását, melyen a 
szövegírók és a zeneszerző is lejönnek Becsből. — A 
«Toll király», a népszínház legközelebbi újdonsága, 
a jövő héten kerül bemutatóra.

— Barbl Alice cs. és kir. kamaraénekesnő, Wurm 
Mary zongoraművésznő közreműködésével e hó 25-én 
este 7*/„ órakor a vigadó kis termében dalestélyt ren­
dez a következő műsorral: 1. «Prelude con fuga»
(A-moll) Bach. 2. a) Arietta. «Tré glorno son che 
Nina», Pevgolese. b) Aria. «Per la gloria dadorarvi», 
Buononcini. c) «Das XTeilchen», Mozart, d) «Schiiiler- 
lied», Haydn. 3. «Ballada» (As-dur), Chopin. 4. a) 
«Weit, Weit», b) «Schöne Fremde», c) «Dein Anse- 
sichuj Schumann, d) «Im Hebst», Franz, ö. a) «Am

SPORT.
— A rákosl falkavadászatoknál hétfőn jelen 

voltuk : gróf Nád ásd y Ferencz, ki ez nap a 'álkanngyi 
tisztet viselte, gróf Zselinszky Róbert, gróf Széchenyi 
Aladár, Jankovics Elemér, gróf Csekonics Sándor, 
Harkányi János, gróf Teleki József, gróf Teleki fi bor, 
Lyka Döme és a 13-ik huszárezredből Bombclles, 
Horthy, Kolozsy és két tüzértiszt. A paskali nagy ná­
dasból ugratott róka a palotai kis erdőnek vette irá­
nyát, hol elveszett. Ezután a társaság visszalovagolt 
a paskal-mulmi nádashoz, melyből újra egy róka 
uerott, mely először Csömör leié tartóit, majd a völ­
gyön át a sikátor! pusztáig 15 — ló perczig tartó runt 
adott s ott eltűnt, Korán lévén az idő. a társaság a 
r.-palotai kőhíd melletti rój lekhez lovagolt, d» nem 
találván a köpök rókára, aztán az ürdügmalomhoz 
mentek, s ott sem találván, haza lovagoltak. A scent meg­
lehetős jó volt, csak helylycl-küzzel a homokon hiány­
zott. Kedden harrier-falkavadászat volt Megyercn. 
Szerdán, november 18-án a régi versenytéren 
gvült össze a társaság, nagyobbára azok. kik hétfőn 
is voltak, azzal a különbséggel, hogy gróf Esterházy 
Miklós megérkezvén Budapestre, ez nap a faikanagyi 
tisztséget maga vitte, s hogy Lobkovitz herczeg had­
testparancsnok is jelen volt; ellenben a 13-dik ezred­
ből! huszároktól, kiknek laktanyájukban tűz volt előtte 
való nap s «készenlétben táborozlak», nem jöhetett 
senki, beíveltük azonban a honvéd központi lovas­
iskolából vett 4 — 5 lovas és 3 tüzér reszt.
A régi versenytéren nem találván rókát, a falka a 
gubacsi határban levő nádasból űzött ki egyet, mely 
visszafordult s 4 -5 perczig tartó run után a 
végi verseny téri erdőbe menekült, hol nyoma ve­
szett. — F.gv másik róka, melyet ugyan az előbbi 
helyen talállak, szintén a versenytérre menekült, 
de onnan kizavartatván, Szt.-Lőrincz leié vitte bundá­
ját, de a kutyáktól megijedve. Kispest felé fordult 
s mintegy 13 pereznyi futam után elveszett. Csütörtö­
kön ismét a karrierek működtek Megver körül. Pén­
tekén. nov. 20-án Keres/.túron volt a találkozás a 
rókakopókkal. A mustért eznap (távol lévén) gróf 
Esterházy Ferencz f pápai) bel vet lesi tel te, Jelc-n vol­
tak többnyire azok. kik az előző napokon, u. in. gróf 
Nádasdy Ferencz, Jankovich Elemér, gróf Zselinszky 
Róbert, gróf Széchenyi Aladár, Harkányi János, 
gróf Csekonics Sándor, gróf Teleki József és Tibor, 
l.vka Döme, Fejérváry Géza százados a honvéd c-kvi- 
táczió tisztjeivel (egy főhadnagy és négy tsz.), továbbá 
e"v tüzérföliadnagy. A keresztúri vasút melletti ná­
dasból ugrott róka a szőlőknek tartott s kevés futa­
mot szolgáltatván, pozicziúba menekült. Egy másik 
rókával, mely az előbbi helyen ugratott ki. szintén 
nem lett jobb vadászat. Mc szarvasvadászat délelőtt 
11 fi , órakor a Szent Mihály pusztán.Hétfőn Gödre van 

va a találkozás, rókakopókkal.

FŐVÁROSI ÜGYEK,
— A fővárosi tisztviselők drágaság! pótléka

ügyében, — mint lapunkban is említettük, — a bel­
ügyminiszter a közgyűlés második felterjesztéséie sem 
hozott még kedvező határozatot, hanem értesítette a 
fővárost, hogy a jövő évi költségvetéssel együtt fogja 
a kérdést tárgyalni. Ismerve a belügyminiszter szoká­
sát. hogy rendesen márczius felé kübli le a főváros 
költségvetését, ez annyit jelent, hogy 1892-ben fogja 
elhatározni, vajon 1891. évre kapjanak-e a fővárosi 
tisztviselők drágaság! pótlékot? A miniszter ilyen el­
járásának indoka nevetséges alapon nyugszik. Meg 
akarja látni, van-e a költségvetésben elfogadható fe­
dezet a jövő évi drágasági pótlékra s ha nincsen, 
keveset se nyújtson a főváros alkalmazottjainak, mert 
sokat nem adhat. De még akkor is, ha az 1892-re 
előirányzott drágasági pótlékot jóváhagyja, szinte 
előrelátható, hogy ugyanezt a múltra nézve megtagadja, 
mert hiszen a segítség idejét múlta. Azt hiszszük, 
ho'-rv a közgyűlésnek két Ízben egyértelműen kifeje­
zett akarata és a tisztviselők küldöttségének adott 
kedvező válasz után elvárható a minisztertől, hogy a 
tisztviselőkben hiú reményeket ne tápláljon, hanem 
mé~ ebben az évben határozzon a közgyűlés által 
1891-re megszavazott drágasági pótlék ügyében. A 
jövő évi költségvetés szerdán rendkívüli közgyűlésen 
kerül tárgyalás alá s mint értesülünk, a bizottsági 
tagok körében mozgalom indult meg, hogy ez alka­
lommal egy indítványt fogadtassanak el. a mely sze­
rint felterjesztésben kérjék a belügyminisztert, hogy 
miután meggyőződhetik arról, hogy az 1892. évi 
drágasági pótlékra is van fedezet a költségvetésben, 
az idei drágasági pótlékra vonatkozó közgyűlési hatá­
rozatot még ebben az évben hagyja jóvá.

— A községi választások. Az igazoló választ­
mány ma délelőtt tartott ülésén

de mindeddig nem volt alkalmas műszere az igazga­
tóságnak, melylyel a csősérüléseket és nyitva hagyott, 
csapokat a lakók zavarása nélkül felfedezhette. A 
Rochser Ágoston vízvezetéki hivatalnok áltál szer­
kesztett lndrofon van hivatva e bajon segíteni, 
melynek általános használatba vételét a tanács leg­
utóbbi ülésében rendelte el. A vízvezeték emberei 
éjjel végig mennek a főváros utczái, s az egyes házak 
előtt megállapodva, a liidrofuiit ráillesztik a házi ve­
zetéknek a járdában levő zárócsapjára. A lndrofon 
azután elmondja az ellenőrnek, van-e hiba a házi 
vezetéken vagy sem, s ha sérülés van a csővezetéken 

a viz a földbe folyik el, gondoskodni lehet a meg- 
csinállatásáról, ha pedig gondatlanságból nyitva fele­
dett kifolyó csapok vannak a házban, a vízpazarlás 
okozóit felelősségre lehet majd vonni. A házlulajdosok, 
kikre az uj műszer árulkodnia bírságot róhat, bizo­
nyára nem fogják örömmel üdvözölni, de a főváros 
közönsége vagyonának hasznos őrét nyeri benne

Jelzőzászló az Andrássy ut végén. A buda­
pesti korcsolya-egyletnek megengedte a tanács, hogy 
az Andrássy-ul végén az artézi kút fölé épített pár- 
kányzat zászlórudját a korcsolya évad alatt jelzésre 
használhassa. Ha a korcsolyapálya nyitva van, felvon­
ják rajta az egylet színeit viselő lobogót.

— A hazai takarékpénztár menedékházához az 
alapitó oklevél szerint a főváros ingyen ad telket. A 
Teleki-téren e czélra kijelölt fővárosi területet a két 
szomszédos telekből ki kell egészíteni. A kártalaní­
tásra nézve a tanács elfogadta a közepitési bizottság 
javaslatát, melyet ha a telektulajdonosok el nem fo­
gadnak, a főváros megindítja ellenük a kisajátítási 
eljárást.

Ingatlanok forgalma a fővárosban. A lefolyt 
héten átiratás alá kerültek u. ni. Budán : Geszler 
József 1. kér. Istenhegyen 7294. sz. háza 18.000 Írtért 
Külber Alajos és nejére, Hauser János és Mária 1. 
kér. kőérbereki dűlőben 9097. sz. telke 400 írtért 
Weber András és nejére, üancscr Ferencz II. kér. 
csalogány-utczu 29. sz. háza kk. Dancser testvérekre, 
J. Scharnitzi.-r és Neffe bécsi ezég 11. kér. fő-uteza ?. 
sz. háza Scharnitzer testvérekre, Jókai Mór és Róza 
1. kér. Orbániiegyen 7534—5. sz. telke 1000 írtért 
Borosnyay Oszkárrá, Koppel Miksa I. kér. Kőbánya 
7092. sz. telke 534 írtért Kemény Bélfiméra. Jelinek 
Búrnál és Frigyes 1. kér. vérmező-utón 059 1 4í.sz.házit 
Grell Lajos és nejére. (Csere.) Braunauer Jakab és társai 
111. kér. zöldmáli dűlőben 5121. sz. lelke 225 frt ért 
Deutsch József és nejére, Müller Károly 1. kér. virá­
nyos! dűlőben 0 471 10. sz. telke 32.Ü00 írtért az
esztergomi főkáptalan alapítványi pénztárra, özv. 
Honikár Zsigmondné I. kér. Logody-utcza 91. sz. háza 
2900 írtért Dumka Jánosra, Braunauer Mátyás II. kér. 
lürök-utcza 25. sz. házának részé özv. Braunauer 
Mátyásáéra, Kaszner Jánosné és társai 1. kér. sasadi 
dűlőben 8520. sz. telke Deigner Ferencz és nejére, 
Z. Stohberger Károly és neje ül. kér. 5hu3. sz. telke 
1 (linger József és nejére, 111 inger József és neje III. kér. 
5803. sz. telke 2-0 írtért Krvuízerl J kabra. Krenn 
Gvürgy 111, kér. bécsi-ut 2057 sz. telke 1800 írtért, 
az újlaki téglagyár rész vény-társas ágra. Kehli Károly 
111. kér. bécsi-ut 2058. sz. telke 18UÖ Írtért az újlaki 
téglagyár-részv.-társaságra, Drexler Jánosné és gyer­
mekei 111. kér. testvérbegyen, 3703. sz. telkének V2 
része 1200 írtért, Quittner Árminra. Kónya József Ili. 
kér. táborhegyen 3-97 sz. telke 250 írtért, Deutsch 
Jakab és dr. Freund Miksára. Pesten : Magyar jelzá­
loghitelbank X. kerület Ó-begyen 8495 számú telke 
7500 forintért Kanasz Gáborra. Hekenast Bajza 
Aladár VII. kerület Csümüvi-ut 48. számú háza 
41.000 forintért Klein Miksára, König Ferencz 
VII. kerület akáczfa-utcza 5. számú háza 27.000 
fi iért Schubert Árminra, Libán Ferencz és neje Vili. 
kér. práter-uteza 78. sz. háza 8000 írtért Budapest 
főváros közönségére, Lancsarik X'endel és neje IX. 
kor. liliom-utcza 33. sz. a. háza 9000 írtért Nyeznik 
Mátyás és nejére, Hosztálek Károly és neje Vili. kér. 
nagy lomplom-utcza 19. sz. háza 28.590 írtért Koch 
Antalra, néhai Ubornyák Károly XI. kér. Angyalföldön 
1553 01. sz. lelke kk. Gbornvák testvérekre, Winkler 
gnávzné IX. kér. bikaréten 9594. sz. telke 22 írtért 

Parelka Tamás és nejére. Szász Róbert X. kér. tisztvi­
selők telepén S/.abóky-utcza 8031. sz. telke és ugyan­
ott Zseny József 8031. sz. háza mindössze 15.0UO 
fiiért dr. Papp-Ragány Istvánra, Kutschera Mihály és 
neje XII. kér. szövetség-uteza 42. sz. háza 22.000 
írtért Kiss Jakab és nejére, Ilesz Cordelia XIII. kér. 
práter-uteza 11. sz. háza 17.200 fitért Budapest 
töv. közönségére, Hampel Antal XI. kér. lőportár! 
dűlőben 1719. számú telke 8207% írtért Sándor Nán­
dorra, Kisfaludy Ákos X. kér. gyár-dülőben 252. sz. 
háza 1400 forintért Füidváry Vilmosra, Wotzazek 
Emil XTI. kér. dob-uteza 3. sz. házának */6 része 
14500 forintért XX’otzazck Lajosra, Guttmann Ká- 
rolvné VII. kér. dob-uteza 3. sz. házának */, része 
14500 forintért XX’otzazck Henrikre, Ellreich Ernőné 
VII. kér. dob-uteza 3. sz. házának % része 10000 
forintért kiskorú Ellreich Kálmán és társaira, dr. Fi­
scher Ignácz és Guttmann László IX. kér. Ranolder- 
utcza 8050. számú háza 22150 forintért Seemann 
Ignácznéra.

Lajos megválasztását igazolta és a
Balázs Mór és Evva 

választás eredmé­
nyét kihirdette. A névjegyzék nyolez napon át nyil­
vánosan ki lesz téve, mely határidő alatt a választási 
eljárás ellen panasz emelhető az igazoló választ­
mánynál. Végre konstatálta a választmány, hogy a 
virilisták a rendes bizottsági tagok közül Fölsingcr 
Rezső, Madarassy Pál és Csillén Dávid, a póttagok 
közül pedig Havass Sándor, Pecháta Endre és Nclza- 
sek Károly időközben e minőségüket elvesztették. Az 
igy megüresedett helyek betöltéséről a közgyűlés fog 
gondoskodni.

— Hidrofon a vízvezeték szolgálatában. A
vízvezetéki igazgatóság sokszor panaszolta, hogy 
a fogyasztó közönség nagy része czéltalanul pa­
zarolja a vízvezetéki vizet s e miatt a vizmii. 
vek korlátolt szállítási képessége mellett sokszor nem 
kapnak vizet olyanok sem, kik reá vannak szorulva. 
A vízpazarlás megakadályozására az uj vízvezetéki 
szabályrendelet egész ellenőrző testületet szervezett»

EGYLETEK, r „FÁSULÁTOK.
— A magyar gazdaaszonyok országos egylete

nevében Damjanich János özvegye, mint elnök és 
Mayer György, mint titkár, a következő kérelmet in­
tézi a szegény árváknak pártját fogó közönséghez : 
A magyar gazdasszonyok országos egylete árvaházá­
ban elhelyezett szegény árvaleányok elvesztett 
szülőiket egyes egyedül csakis az árvák ügyét lelkű- 
kön viselő nemeskeblü emberbarátok pótolhatván, a 
karácsonyi és újévi ünnepek közeledtével annak 
lehetővé tétele végett, hogy a szülődén gyermekek 
legalább ezen hagyományos családi ünnepnapon ked­
veseik vesztét lehetőleg feledve, némi kárpótlásban 
részesülhessenek és különösen, hogy az árvák részére, 
mint eddig, úgy ez évben is karácsonyfa emeltessék 
— az egylet azon bizodalomteljes kérelemmel fordul 
a szegény árvákat pártfogó közönséghez, hogy a jel­
zett czélra adandó és az évkönyvben is köszönettel 
nyugtázandó künyöradomány bármely nemét, akár 
Sarcsevics Betti, az árvaház igazgatója (XII. kerület, 
Damjanich-utcza 29. sz.), akár az elnök (VIII. kerület, 
főh. Sándor-ulcza 32. sz.) kezeihez juttatni és a folyó 
évi deczember hó 24-én délután 3 órakor az árva- 
házban megtartandó karácsonyfa-ünnepélyt is becses 
látogatásával megtisztelni szíveskedjék.

— A magyar jogáczegylet ma este Csemegr 
Károly elnöklete alatt teljes ülést tarlóit, a melyen a 
tagok feltűnő nagy számmal jelentek meg. Az elnök 
üdvözlő szavai után dr. Rcichard Zsigmond tanár 
felolvasta az újonnan belépett tagok névsorát, a mit 
a teljes ülés örvendetes tudomásul vett. Ezután dr. 
Schvarz Gusztáv ügyvéd és egyetemi magántanár 
felolvasta «a modern magánjog felépítéséről» szóló 
értekezését.

— A magyar tourisía-sgyesület budapesti osz­
tálya ma tartotta alakuló közgyűlését. Staub Mór meg­
nyitó beszéde után az ügyrendet változatlanul elfogad­
ták. majd dr. Toldy László indítványára báró Eötvös 
Lórándot, c magyarországi Kárpát-egyesület megszűnt 
budapesti osztályának volt elnökét és Baross Gábor 
keresk. minisztert tisztedéibe!! tagokká választották. —- 
A tisztikar tagjaivá lettek : elnök Teleki Géza gróf, 
alelnök Staub Mór dr., ügyvivő alelnök dr. TéryOdön, 
titkár Marinovich Imre, jegyző Ember Károly, ellenőr 
Fialovski Lajos, háznagy Linhart József.

— A magyar mérnök- és épitész-egylet a jövő 
héten a következő üléseket tartja : Hétfőn este félhét­
kor a mü- és középitcsi szakosztályok együttes ülése. 
Kedden, este hatkor, a vízépítési szakosztály ülése. 
Szerdán, este hatkor, az ut-, vasút- és hídépítési 
szakosztály tart ülést. Szombaton, este hatkor, egye­
temes szakülés.

— Munkásgyiilés. A holnap délután 2 órakor a 
régi lövöldében tartandó általános munkásgyülésre a 
főkapitányság megadta az engedélyt, s a rendfentair­
tásért a rendezőséget tette felelőssé
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— A xentái egyetemi iQafc köre november 22-én 

[Vasárnap) este 8 és 9 óra között a Central-kávéház 
külön helyiségében tartja alakuló gyűlését.

— A magyar tudományos akadémia I-ső osz­
tálya e hó 23-án, hétfőn délután 5 órakor ülést tart, 
melynek tárgyai: 1. Halász Ignácz levelező tag 
«Harmadik lappföldi utamról». 2. Zichy Antal 1. tag 
«Széchenyi összes müveiről«. 3. Budenz József ren­
des tag bemutatja a Nyelvtudományi Közlemények 
ujabbi füzetét.

— A budapesti könyvnyomdászok és betűön­
tők hitelszövetkezete e hó 29-én, vasárnap, délelőtt 
10 órakor tartja V. évi rendes közgyűlését az anya­
egylet helyiségében.

— A magyar büntetőtigyl egyesület ez évi
november hó 29-én, vasárnap délelőtt tíz órakor a 
budapesti ügyvédi kamara helyiségeiben (MII. kerület, 
kerepesi-ut 8. szám) Csemegt Károly elnöklete alatt 
alakuló közgyűlést tart.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— Jogosult-e a büntetés? Rendkívül érdekes 

büntetőjogi tanulmány jelent meg ez alatt a czim 
alatt Máriaffy József budapesti kir. aljárásbiró szak­
avatott tollából. A szerző rövid bevezetés után azzal 
a kérdéssel foglalkozik, hogy «mi a bűn». Behatóan 
tárgyalja, sok oldalról megvilágítja s végül igy oldja 
meg ezt a kérdést: *Biin az, a nii az épen 
uralkodó felfogással, az érvényben levő nézettel 
ellenkezik-. Azután a büntetésről szid, meg a 
büntevőkröl, a kik szerinte vagy elmebetegek, 
vagy attavisztikusok, vagy elhanyagolt nevelésüek, 
tehát beszámithatóságuk többé-kevesbé korlátolt. 
Alaposan kimutatja, hogy a büntetés az eddig 
érvényben levő theoriák mellett nem vezet a bűnösök 
megjavulására s végül jizt a konzekvencziát vonja le, 
hocy a büntetés a mai alkalmazásban jogtalan. 
Helyes csak akkor lenne, ha a társadalmi önvédelem 
jogán gyógyítási czelzattal történnék. A szerző 
eszerint a javítási rendszer helyi tt a gyógyítási 
rendszert ajánlja, a mely talán hosszabb és költségesebb 
eljárást vonna maga után s nem nagyon sokkal volna ered­
ményesebb. de amannál mindenesetre jogosultabb lenne. 
Tanulmányát igy végzi: «Tudom, hogy nem holnap 
lesz e gondolat megvalósítva, de bízom hcnuc, hogy 
századunk, mely annyi nagy kérdést eldőli meg. any- 
nyi problémát fejtett meg ícnycsen, ez eszmét is kö­
zelebb viendi a inegvalóAthatáshoz. Méltó befejezése 
lesz ez századunknak, mely többet tett az emberiség 
érdeke-ben. mint a többi együttvéve, melyben igazán 
emberre* let, az ember.» — Büntetőjogi irodalmunk­
ban különös figyelemre tarthat számot Máriaffy tanul­
mánya. a mely folyékonyan, világosan van írva s nem 
közönséges tapasztalatról tesz bizonyságot.

— Emberölés gondatlanságból. Kovács János 
asztaloslegény mindennapos vendég volt nagybátyja 
Kovács Lajos házában. Ott lakott ugyanis Wurczel 
Teréz nevű kedvese. A szerelmes fiatal ember az 
utóbbi időkben mindig arról beszélt, hogy öngyilkossá 
lesz, mert a leány nem bajt a szavára. Elkeseredését 
növelte, hooy bátvja valami szóváltás miatt kiutasí­
totta házából. Kovács másnap ismét oda ment, és az 
asztalhoz ült. hogy levelet írjon. Mikor Wurczel Te­
réz kiment, egv lövés hangzott el. Befutottak vs ott 
találtak Kovácsot egy revolverrel, baja azonban 
nem esett, a golyó a falba fúródott. Nagynénje 
az életunt fiatal ember kezéből ki akarta csavarni a 
pisztolyt, ez azonban dulakodás közben elsült és a 
golyó szivén találta az asszonyt. Kovácsot nyomban 
letartóztatták s ma gondatlanságból elkövetett ember­
ölés vétsége miatt állítottak bíróság elé. A kihallga­
tott tanuk egy része úgy adta elu a dolgot, hogy a 
revolver csak akkor sült el, mikor már Kovácsáé ke­
zében volt. más része pedig azt vallotta, hogy t lö­
vés a dulakodás alatt dördült el. ítéletet meg nem 
hozott a bíróság, előbb fegywrszakértőket fog meg­
hallgatni az e hó 2:>-cn folytatandó végtárgyaláson.

— A filloxera-btztos . Radó Gyulának, a ki 
magát maid a minisztérium által kiküldött < lilloxera- 
biztos»-nak,imajd Esterházy gróf titkárának adta volt 
ki s több agyafúrt csalást követett el. a hamburgi 
rendőrségtől, a hol le van tartóztatva, kiadatásai 
kérte a budapesti kir. törvényszék. A hamburgi rend­
őrség tudatta, hogy a vádlottat nem adhatja még ki, 
mert- előbb a hamburgi bíróságok kivannak leszá­
molni vele.

— Érdekes ttizkárbiztosítást pörben döntött e 
napokban a kir. kúria. Az -Assccurazzzioni gene- 
raii»-nul cserkerget biztosított tűzkár ellen né­
hány sátoráljaujbhelyi lakos. A biztosított anya­
got nemsokára elpusztította egy nagyobb tüzeset, 
s a károsultak a tüzkárbiztositási kötvényt csak más­
nap váltottak ki. A biztosító-társulat megtagadta a 
kár kifizetését, azzal, hogy a biztosítás csak a díj 
lefizetése után lép hatályba, a mint ez valamennyi 
biztositó társulat kötvényében olvasható. A károsultak 
erre pert indítottak. A társulat a felperesek kerese­
tével szemben is megmaradt előbbi álláspontján. Az 
ügyben eljárt bíróságok azonban, s legutóbb Hegedűs 
László biró előadása mellett a kúria is kimondta, 
hogy a kérdéses kötvényfeltétel a keresk. törvény 
rendelkezéseibe ütközvén, semmis és a biztosítás — 
tekintet nélkül a díjfizetés időpontjára - a biztosí­
tási ajánlat elfogadása esetén legott hatályba lep.

HÁZASSÁG.
— Esküvő. F.. i Fáij Gyula pestmegyei aljegyző 

ma délelőtt a fővárosban esküdött örök hűséget sztre- 
govai és kelecsényi .Madách Erzsinek, néli. Madách 
Sándor földbirtokos leányának.

GYÁSZROVAT.
Hőke Lajos, a közelmúlt idők szorgalmas tollú 

történetírója, kinek munkásságát c téren az Egyetértés 
olvasói is ismerik. Csurgón 80 éves korában meghalt. 
Leginkább apróbb históriai dolgozatairól ismerték, de 
régebben önálló köteteket is adott ki, megyei mono­
gráfiákat. s épen most «Magyarország ujabbkori tör­
ténete» czimü munkáját rendezte második kiadás 
alá. Bár szeme világa megromlott, késő aggkorában is 
egészen a legutóbbi időkig szorgalmasan irogatolt. Öreg 
napjait szerény anyagi viszonyok közt töltötte, de 
mindenkor tisztelet becsülés környezte.

Szentbe Mihályt. Pestmegye solti felső és Kiskun 
felső járásának ü7 éves számvevőjét, mint nekünk Írják, 
ma temették el nagy részvét mellett Dunavecsén.

Emich Ilona. Emicli Gusztáv országgyűlési kép­
viselő leánya, tegnap Mentoneban 21 éves korában 
elhunyt.

Csiky Gergely temetése.
A legmélyebb részvét mellett és a gyász oly pom­

pájával adták ma Csiky Gergely földi hamvait a sír­
nak, a minővel a nemzet csak kimagasló, jeles fiait 
kiséri utolsó útjára. Ha ezt is be lehet tudni abba a 
jutalomba, melylyel azokat illetjük, a kik életükben 
nemzeti műveltségünk felvirágoztatásáért munkálkod­
tak, akkor az újabb magyar drámairodalmunk e ko­
rán kidőlt jelesének ravatala köré eljöttek mindazok, 
a kik adósoknak érezték magukat.

Eljött a tudomány, az irodalom és a művészet és 
eljöttek százai azoknak, a kiknek szemeiben Csiky 
Gergely múzsája annyiszor fakasztott könveket és 
annyiszor csalta ajkaikra a jókedv derűs mosolyát.

Dicsősége utolsó koszorúinak levelein a veszteség 
fölött érzett fájdalom igazi könyei ragyogtak és 
utolsó útjára a főváros és vele a nemzet igazi gyásza 
kisérte ...

Csiky Gergely ravatalát délben állították fel a 
nemzeti színház előcsarnokában, melyet erre az al­
kalomra gyászpompával ékesítettek. Falait gyászlepel­
lel vonták be s egész a mennyezetig fekete drapéria 
födte az oszlopokat is. A csarnok közepén egyszerű 
ravatalra volt helyezve a fekete érczkoporsó. A gyász­
pompa komor hangulatát némileg az enyhité, hogy a 
koporsó fejénél és az oszlopok közt déli növényekből 
egész kis ligetet rögtünüztek.Gziprus-és narancsfák voltak 
a koporsó körül, mig a halott feje fölé pálmaág hajlott. 
Az előcsarnokban uralkodó sötét szint megtöré a pom- 
pásabbnál pompásabb koszorúk sokasága, a melyek 
részint a koporsón fekiisznek, részint a falakra van­
nak aggatva. A ravatal körül diszruhás rendőrük áll­
tak őrséget. Az előcsarnokot déli egy órakor nyitot­
ták meg a nagy közönség számára, mely nagy töme­
gekben tódult a ravatalhoz, hogy utolsó Isten-hozzádot 
mondjon a nagv drámaírónak, a ki neki a nemzeti 
színházban oly feledhetetlen estéket szerzett.

A temetés az irói és művészvilágnak és a 
főváros közönségének óriási részvéte mellett folyt 
le. A nemzeti színház környékét már kora dél­
után nagy embertömeg szállta meg, úgy hogy a rend­
őrségnek nagy erőfeszítésbe került, mig a kerepesi-ut 
egy részét a járókelők részére szabaddá tehette. A 
nemzeti színház udvarán és a ravatalos előcsarnok­
ban két órától fogva kezdtek gyülekezni közéletünk 
kitűnőségei, az irói és művészvilág képviselői és 
az ifjabb irói nemzedék egész gárdája. A nemzeti 
színház, operaház és népszínház művészei és mű­
vésznői úgyszólván kivétel nélkül jelen voltak. A szi- 
nvszeti akadémia növendékei testületileg vonultak ki.
A ravatalnál foglalt helyet az elhunyt családja, öz­
vegye Bakody Amanda, két árvája, apósa dt. Ba­
kodig tanár vs a gyászoló rokonság. A gyászszertar­
tás pont három órakor kezdődött. Az opera énekkara 
Krausz karmester vezetesse mellett egy zsoltárt éne­
kelt, mely után Horváth Sándor ág. cv. lelkész hosz- 
szabb megható beszédben méltatta Csiky Gergely költői 
érdemeit s elénk rajzolta öt. mint családapát, 
végül búcsúztatót és áldást mondott. Ezután Beülni/ 
Zsolt egv. lan.ár, az akadémia vs Kisfaludy-lársaság 
megbízásából tartott rövid beszédet. A költői szárnya- 
lásu beszéd, melyet Beöthy könyezu szemmel mon­
dott cl, mély hálást lett a gyülekezőire. A beszéd a 
következő:

«Nem hozzátok szólok gyászoló család, gyászoló 
barátok, gyászoló irodalom, gyászoló művészet; nem 
te hozzád, a kit mindnyájan gyászolunk. Tu­
dom, hogy a te utad legsieldscbb közülünk. 
Nem érdemeidet és sikereidet akarom magasz­
talni, hiszen te tán már nem is érted, a mi 
földi álmainkat, melyeket hírnév s dicsőség ragyog 
be. De érted, érzed szivünk sóhaját utánad: :* érzést, 
melyet az égből hoztunk s az égbe viszünk. Érde­
meidről e* koszorúk minden levele érdekesebben be­
szél nálam. Csak v:.v utolsó köszönetét mondok ne­
ked az akadémia és Kisfaludy-lársaság nevében, me­
lyeknek nemcsak dísze, hanem egyik ereje voltai. 
Köszönetét mindazért, a mivel megajándékoztál: aj­
kunk száz mosolyáért, szemünk száz könyeért, 
szivünk száz megindulásáért. Nem keltettél egy 
mosolyt, mely ne tanított volna, nem egy kö- 
nyet. melv jobbá ne lett volna bennünket. Oh, 
kinek mondhatunk ezeknél nemesebb ajándékokért 
köszönetét. A végzet megelégelte amaz ajándékuk 
gazdag sorát, melyekben részesítettél, az a lelkesedő, 
engesztelhetetlen végzet, melyet II llá-z költői féltek 
és magvará/.ták s a mclvnek nyelvünkön legköltóibb 
tolmácsa te voltál. Avagy nem érezziik-e az ú sólet 
szárnyéinak borzalmas suhogását c csarnokban, mi­
dőn a magvar szinköltészet nagyjai, legnagyobb­
jai, Kisfaludy Károlyiul és Katonától .Mad.teliig 
és Tóth Edéig, — alig egy kivétellel, — mind 
férfikoruk virágjában dőlnek ki. Elméjük legfényesebb 
ragyogásában alszik ki. szivük legmelegebb dobogásá­
ban akad meg s koporsójuknál a diadal és veszte-ég 
végzetes közelségben találkoznak: a győzelem éneké­
nek strófájába belevág a gyász karának antistrófája.
A végzet komor titkai között a te szavaiddal hallottuk 
a thébui király történetét, kiről meg volt jósolva, hogy 
áldás fogan tat ik a helyen, a honnan eltemetik. Bár eny­
hülne meg a végzet kegyetlensége, melylyel törvényei 
rajtad i- betöltötte, bar enyhülne meg azzal, hogy a 
te emléked is áldások forrá.-a lenne; uj tehetségek, tij 
lelkesülések. uj diadalok forrása, a költészetnek vs a 
művészetnek e csarnokában és mind a többiekben, 
melyekből a halhatatlanságba léptél. A mint a te vi­
lágosságod fényeskedett nekünk, úgy fényeskedjék ne­
ked az örök világosság. Isten veled !>

Ezután Paulay Ede, a nemzeti színház igazgatója 
tartott rövid beszédet a nemzeti színház nevében, 
méltatva a veszteséget, mely Csiky halálában a ma­
gvar drámairodalmat érte.

Paulay beszéde után az operai énekkar Bognár 
egy gyászdalát énekelte el. Ezzel a szertartás veget 
ért s a menet megindult a kerepesi-uton.

A népszínháznál a menet megállt és itt Szirmai 
Imre, a népszínház tagja, mondott búcsúztatót a nép­
színház nevében.

Beesteledett, mire a menet a kerepesi-uti temetőbe 
ért. hol a nagy drámairól örök nyugalomra helyezték.

Koszorúkat küldtek a már emlittctteken kívül a ra­
vatalra : «Az országos zene- és színművészeti akadé­
mia igazgatósága és tanácsi kara — Csiky Gergely­
nek . «A kolozsvári nemzeti színház igazgatósága és 
személyzete - Csiky Gergelynek,, «Az aradi Külesey- 
egylet — C-iky Gergelynek , «Legjobb barátjának - - 
Bercsényi Béla». «Szeretett barátomnak — Bartók 
Lajos--, -Hálás szívvel — Murai Károly», «Csiky 
Gergelynek — Palotay Piroska», «CLiky Gergelynek 
— Sreter Klára», «Jj barátjának, a Vasárnapi Újság 
kedves munkatársának Nagy Miklós». «Legmélyebb 
részvéttel özv. Szatiimáry-Ki:ályi Pálué> stb.

Paulay Ede, a nemzeti színház igazgatója, ki előtt 
szintén többen fejezték ki részvétüket, ma a követ­
kező táviratokat kapta: «Megdöbbenve olvasom a 
gvászhirt Csiky haláláról, fogadd mély részvétem ki­
fejezését. Dóczi Lajos.- Igaz és őszinte részvétünk 
az önök tisztelt dramaturgja es nagy költője elveszte 
fölült. A német népszínház igazgatósága.»

Arad, nov. 21. Csiky Gergely elhunyta Aradon és 
a megyében, melynek szülöttje volt, a legmélyebb 
megdöbbenést keltette. A színházon és a városházán 
kitűzték a gyászlobogót. Salatz Gyula polgármester 
még tegnap a város nevében, melynek az elhunyt 
díszpolgára volt, díszes koszorút küldött a ravatalra 
«Arad szab. kir. »áros díszpolgárának» felirattal. Arad- 
megyének ma épen rendkívüli közgyűlése lévén, Fá­
bián főispán a napirend előtt meleg hangon einléke- 
zelt meg a megye nagynevű szülöttjének elhunytéról 
és jelenti, hogy a megye közönsége nevűben dr. Dál- 
nokv Lajos főjegyző es Schweiger Lajos főszámvevu 
babérkoszorút helyeznek a ravatalra. Elnök indítvá­
nyára elhatározta továbbá a közgyűlés, hogy Csiky 
Gergely emlékét jegyzőkönyvileg megörökíti és a gyá­
szoló családhoz részvétiratot intéz. A «Kölcsey iro­
dalmi egyesület» nevében dr. Jancsó Benedek vs dr. 
Markv Sándor Budapesten levő tiszteletbeli tagjai fog­
nak koszorút helyezni a megboldogult ravatalára, ki­
ben az egyesület szintén tiszteletbeli tagját gyászolja. 
Az egyesület továbbá elhatározta, hogy a gyászoló 
családhoz részvétiratot intéz, Csiky-emlékünnepélyt 
rendez a városház nagytermében és az elhunyt arcz- 
képet tanácsterme számára lefesteti.

levéltárnokot ugyanezen lottóhivatalban ellenőrre, Ta­
kács János loltóhivatali gyakornokot pedig a temes­
vári lottóhivatalhoz II. oszt. loltóhivatali tisztté, 
Nyáry Antal loltóhivatali gyakornokot a nagyszebeni 
lottóhivatalhoz II. oszt. lottóhivatali tisztté. — a ke­
reskedelemügyi m. kir. miniszter : Weisz Gyula vég­
zett műegyetemi hallgatót az államépitészeti hivatalok 
személyzeti létszámában ideiglenes minőségű kir. segéd­
mérnökké, — a pécsi kir. ítélőtábla elnöke : T aljas 
Ödön végzett jogászt és tabi lakost a vezetése alatt 
álló kir. Ítélőtábla kerületére díjtalan joggyakornokká 
nevezte ki.

Kitüntetem A király Marceglia Antal kir. kúriai 
birónuk, saját kérelmére történt végleges nyugdíjazta­
tása alkalmából, sok évi közhasznú szolgálataiért leg­
felsőbb elismerését nyilvánította. -— Gróf H ickenburg 
Márk m. kir. pénzügyminiszteri számtanácsosnak, a 4. 
sz. hadtest-tüzérezred tartalékos hadnagyának, a kama­
rás! méltóságot díjmentesen adományozta.

A közönség köréből.
Med.&cliir. Dr. GITTMAE EDI! fogorvos

V!,, Andrássy-tti 33. szám, II. em.7S3i

kitűntél ve ismételten ü fensége a walesi herczeg sze­
mélyes elismerést1 -% ti. Arany érem: Liverpool, Adelaide 
(Bélausztr.ilia) és Bt neszeiben, líí-szer kitüntetve. Kapható 

az visu magvar pezsgőgyárban
KÖLLE J. M. Budaörsön, Budapest mellett.
.MmUkosárkák li üveggel 12 Írtért utánvétel mellett szállíttatnak.

Börbeíegeknek dr. HUSZÁR MIKSA
egyet, orvo-lmlor rémiéi <1. u. 2 4.

VII. lier. Dohány-utcz a 5. szám alatt. 8’Jl'J

W

g*3T0 g'37-vT-iz,.
(Magyar Selters.)

Kipróbált, elismert gyógyszer a tildö, gége és a 
gyomor bántalmaiuál. — Ragályos lietegsi-gvk al­

kalmával édes viz. helyett kitűnő gyógyszer.
Borral használva általános kedveltscgrck örvend. 

Kizárólagos VílliVLTTV I “•6s klr- udv- ^nyviz-
főraktár l.I/t.i'ttL í I ÍJ. s:i:iit£nál Bujapir.ton

Kapható minden gyögyszcitárkin. fűszer-kereskedésben 
vs vendéglőkben. 7(184

m Beos®

II P & m y Ma
xnüépítészi irodája

5$aa<lap<p>it ki'rí'jíosi-wt SB.
elvállal mindennemű építkezés tervezi’ z-t, költségvetések 
készítését, a kivitel elli-m-i/ését és végelszámolásokat, 
továbbá teljes építkezéseket álmában. 79U0

Széleskörű gyakorlat. Kitűnő a;an!atok.

S199.
EesMvás.

d»5
Nagyméltóságn ’v.isonykeöi id. gróf Zichy I. lmund nr. 

mint az árvái közbirtnkossági uradalom teljhatalmú lókor- 
mányzőja, a néli. betblcnfalvi gróf Tliurzó Gviirgv, Magyar 
ország nádorispánjától mindkét ágon leszármazó ivadékok 
osztatlan tulajdonát képező árvái uradalom 1889 és 1890. 
évi számadásainak felülvizsgálására s má«, a vétséget ér­
deklő ügyeknek tárgyalására a

családi kSzsg^üBésí:
Budapest fővárosába (Budavár, Vi-r'mk zy-utcza 2:1. szánni 
házba) i. ó. clcezcmber hó 14-ik napjának d. e. 11 
órájára tűzvén ki, - ezen gyüli> ve ti \\-y - -g t. ez. hígjai 
- - felsőbb helyről vett megbízás kuvetkezi -ben — ezennt 
tisztelettel meghivatnak

az urad. jogigazgatóság; által.
KOSZON ETNY1LVÁNITÁS.

Boldogult mun a triesti általános biztosító társaságnál 
(Assicurazioni Generáli) öÜÜU forint erejéig biztosítva volt és 
a biztosításnak hat heti fennállása után f. évi oktééoer hó 5-én 
elhidálozván, a társaság a biztosított összeget az okmányok 
beterjesztése után azonnal kifizette.

Nem mulaszthatom cl tehát nevezett társaságnak elő­
zékeny eljárásáért ki.-zönetemct nyilvánítani és azt min­
denkinek legjobban ajánlani.

Ráezkeve, 1891. évi november hó 10-én.
1 Dr. Mészáros Lajos in. p.Vella F. m. p. f.lir.,. e

Göndücz János ;:t. j> , jh. (P. II.)

A Hivatalos lap nov. 21-iki szamából.
Az egyház köréből. A király Sujánszky Antal 

pápai prelátust, czimzeles prépostot és esztergomi 
főszékesegyházi olvasókanonokot vovadrai választolt 
püspökké kinevezte.

Kinevezés. A m. kir. pénzügyminiszter : Szcpfalvy 
Ignácz II. oszt. számtisztet a lurdosiui sóhivatalhoz 
tárnokká, Rólcay Károly vulkáni I. oszt. vámszedöt 
az újvidéki fővárahivatalhoz III. oszt. ellenőrré, Sár- 
kady Géza soproni 11. oszt. vámtisztet a predeáli 
fővámliivatalhoz 111. oszt. ellenőrré, Völgyi Marczell 
főfémjelző és fémbeváltó hivatali első hivataltisztet a 
selmeczi bányakerületbe III. oszt. kohótisztté, Gyámba 
József budapesti m. kir. loltóhivatali ellenőrt ugyanott 
pénztárnokká, Mailé Manó temesvári lottóhivatali

gróf Keglsvich István Prcmontor
mely kizárólag csak a legmagasabb kitüntetéseket nyerte, 

saját tutié— li palm/.kokban mindenütt kapható.
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TÁVIRATOK.
Becs, nov. 21. A képviselőház iparügyi bizottsága 

harmadik olvasásban elfogadta az építő ipar szabályo­
zására vonatkozó törvényjavaslatot.

Bécs, nov. 21. Frigyes Lipút porosz herczeg ma 
névjegyét hagyta Taatl'e gróf miniszterelnöknél.

Trieszt, nov. 21. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Borria állomásnál, Milánó közelében, vonat­
összeütközés történt, mely alkalommal négy ember 
megsebesült. A turin-modenai vonal egyes részei erős 
esőzések következtében veszélyes állapotban vannak. 
Kombánál a pályatest nvolcz czentiméterrel sülyedt 
és a vonatok csak lépésben mehetnek. (X. Fr. Pr.)

Berlin, nov. 21. (Az Egyetértés tudósitójának 
távirata.) Jellemző, hogy a németországi lapok 
mint Ítélik meg Oroszországnak Németországhoz 
való gazdasági közeledési kísérletére vonatkozó 
jelentéseket. A Kreuzzeitung írja : Az orosz köze­
ledési kísérletről szóló liir való. Az orosz kor­
mány már határozottan formulázott javasla­
tokat tett Berlinben. Kétségtelen, hogy azokat 
Németországban elíbgadhatatlanoknak fogjál: tartani. 
Az idézett lap óva inti a közönséget orosz érté­
kekben való újabb befektetésektől. Addig, mig Orosz­
ország seregeit a német határon összpontosítva 
tartja, képzelni se lehet, hogy Oroszország gazda­
sági és pénzügyi viszonyai újra egészségesekké 
váljanak. Oroszország önmaga segíthet magán, ha 
seregeit a határról visszavonja. Mig az meg nem 
történik, nem állunk szóba sem az orosz diplo- 
mácziával, sem az orosz íinánczmesterekkel. A 
Vossische Zeitung is azt tanácsolja a német kapi­
talistáknak, hogv zárják cl zsebeiket Oroszország 
elől. (N. Fr. Pr.)

Berlin, nov. 21. (Az Egyetértés távirata.) A 
Nordd. Alig. Zeitung biztos japáni forrásból merí­
tett értesülése szérint a japáni flotta útnak indult, 
hogy a khinai nyílt kikötőkben lakó japánokat 
megvédelmezze. Arról tehát szó sem lehet, hogy 
Japán Klímát támogatni, vagy az európaiakkal 
együtt működni akar.

Berlin, nov. 21. (Az Egyetértés távirata.) A 
Berliner Tageblatt egy kábeltáviratot közöl, mely 
szerint San-Pauloban (Brazília) mindenki nyugodt 
és senki sem akar a f'öikelőkhöz csatlakozni.

München, nov. 21. A képviselőház pénzügyi 
bizottsága tegnap a kormányhoz utasította tudo­

másulvétel végett a Majna szabályozására vonat­
kozó kérvényeket. A belügyminiszter szükségesnek 
mondta, hogy Würzburgban a tutajok számára 
kikötőt létesítsenek. A Felső-Duna szabályozására, 
mely 121 kilométerre terjed, 1868 óta 5,800.000 
márkát adtak ki.

Berlin, nov. 21. A birodalmi gyűlés folytatta 
a betegség esetére való biztosításáról szóló tör­
vényjavaslat tárgyalását. Valamennyi határoza­
tot a bizottság indítványainak megfelelően szöve- 
gezték.

Paris, nov. 21. (Az Egyetértés távirata.) A 
Figaro arról értesül, hogy előkelő orosz körökben 
elterjedt liir szerint a czár jövő évi májusban a 
német császárt meglátogatja Berlinben, midőn a 
dán királyi pár ezüstlakodalmára fog utazni.

Paris, nov. 21. A minisztertanácsban a ke­
reskedelmi miniszter közölte, hogy kedden javas­
latot terjeszt a kamara elé a munkaadók és a 
munkások közti választott bíróságra vonatkozólag.

Paris, nov. 21. (Az Egyetértés távirata.) A 
belügyminisztériumi költségvetés tárgyalása alkal­
mával Coussct azt fogja indítványozni, hogy a 
rendelkezési alapot ne csak a köztársasági elnök, 
hanem a semmitőszvk cs a legfőbb számvevőség 
elnökei is ellenőrizzék. A kormány ezt az indít­
ványt nem fogadja cl.

Paris. nov. 21. A képvisdöház mai ülésében 
a posta- és távirdaügyi költségvetést tárgyalta. 
Lafargw képviselő okiratot terjesztett a képviselő- 
ház VII. osztálya elé, melyben a Santiago de cubai 
franczia konzulátus konstatálja, hogy Lafargue 
alvja a franczia konzulátus lajstromában mint 
franczia van felvéve.

Paris, nov. 21. A szenátus mai ülésében a 
vámtarifa tárgyalását folytatta. Tirard bőszé 
delien a szabad kereskedelem mellett foglalt 
állást, de nem nagy figyelemre talált. A szónok 
történeti visszapillantást vetett a kereskedelmi 
szerződésein• és azt állította, hogy Francziaország 
kivitele meghaladja a behozatalát, a tarifa emelése 
tehát nem indokolt. Az uj tarifák represszáliákat 
fognak maguk után vonni és szükségképen a 
czikkek drágulására vezetnek. A külföld lulteheti 
magát a franczia exporton. Tirard megmarad 
álláspontja mellett, hogy a kereskedelem szabad­
sága hasznos és c tekintetben Angliára utal. A 
jövő ülést hétfőre tűzték ki.

Paris, nov. 21. A képviselőim mai ülésében 
befejezte a postaügyi költségvetés tárgyalását 
részben elfogadta a külügyi tárcza költségvetését. 
Busty, a ki kérdést akart intézni a miniszter­
hez a miatt, hogy a bányamunkások meg- 
bizottjait nem engedték munkába állani, 
elállóit az interpellácziólól, minthogy Yvrsyuyot 
miniszter megígérte, hogy táviratilag utasítani fogja 
a pás de caluisi prefektust, hogy a bányamunká­
sok megbízottjaira nézve juttassa érvényre a 
törvényt.

Páris, nov. 21. Az itteni brazíliai követség 
közlése szerint Brazíliában, Bio Grande do Fül 
tartomány kivételével, teljes nyugalom vau. A kor­
mány intézkedéseket, tesz a mozgalom elfojtására 
és a rio-grandei kikötő körülzárására.

Páris, nov. 21. (Az Egyetértés távirata.) A 
pasde-calaisi sztrájkolok nem akarják elfogadni azt 
a bíróságot ügyük eldöntésére, melyet a kormány 
kinevezi ti, hanem azt akarják, hogy egy bírót ők 
magok választhassanak, egyet a társaságok válasz- 
szanak és egyet a kormány nevezzen ki. A Journal 
des Débats nem helyesli, hogy a kormány csak 
saját embereit nevezte ki a bíróságba, a radikáli­
sok pedig nagyon elvgellenek a miatt, hogy javas­
latukat a kormány igy kiforgatta eredeti jellegéből.

London, nov. 21. A Ncwyork-Herald bucnos- 
ayresi táviratai megerősítik, hogy Osorio tábornok 
a fölkelők vezére, kihirdette, hogy Bio de Janeiro 
ellen indul.

London, nov. 21. (Az Egyetértés távirata.) A 
Standardnak egy pétervári távirata szerint az 
oltani hivatalos körükben azt beszélik, hogy a német 
császár a hét folyamán Pétervárra érkezik oly czél- 
ból. hogy az orosz kormányt a keleti tartományok 
iránt szelidebb eljárásra bírja, mert a tartományok 
folytonos panasza rósz hatást tesz Németor­
szágban.

London, nov. 21. (Az Egyetértés távirata.) 
Startington tegnap Edinburghban a Göschen tisz­
teletére rendezett banketten beszédet tartott, mely­
ben kilátásba helyezte, hogy a liberális unionisták 
és a Torv-párt nemsokára egyesülni fognak.

London, nov. 21. A Reuter-ügynökség zanzi- 
bári távirata Portai angol főkonzul oly értelmű 
nyilatkozatáról hoz hirt, hogy Zanzibar az 1892. 
év kezdetén behozatalra nézve valószínűleg szabad 
kikötőnek fog nyilváníttatni.

London, nov. 21. György herczeg, a walesi her­
czeg fia, a ma reggel kiadott orvosi jelentés szerint 
jól töltötte az éjszakát ; a beteg ereje nem csökkent, 
de láznak kisebbmérvü emelkedése észlelhető.

Madrid, nov. 21. (Az Egyetértés távirata.) A 
belügyi és közmunkaminiszter példáját valószínűleg 
a pénzügyminiszter is követni fogja és szintén 
lemond ; helyét előreláthatólag Gamacho foglalja 
cl. Tengerészeti miniszter valószínűleg Berenger 
codes csak a karácsonyi ünnepek után ül össze.

Madrid, nov. 21. A ma tartott miniszter- 
tanácsban a kormány elhatározta, hogy beadja le­
mondását. A kabinet újjáalakításáig a miniszterek 
megtartják tárczáikat.

Madrid, nov. 21. Az uj kabinet megalakítá­
sával Canovas del Castillot bízták meg. Azt hi­
szik, hogy már holnap megalakítja az uj kabinetet.

Róma, nov. 21. (Az Egyetértés távirata.) A 
szélső baloldal, a mint a parlament megkezdi mű­
ködéséi. azonnal erős támadást intéz a kormány 
ellen egy interpelláczióval a milánói gyűlés felosz­
latása miatt. Azt hiszik, hogy a volt baloldal több 
tagja is fog a kormány elleni mozgalomhoz csat­
lakozni.

Róma, nov. 21. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Már régen nem fogadták Olaszországban 
idegen miniszternek a beszédét olyan rokonszen­
vesen, mint Kálnoky gróf osztrák-magyar minisz­
ternek a dclegáczióban tett nyilatkozatait. Az 
olasz sajtó helyesléssel és tetszéssel kommentálja s 
különösen azt hangsúlyozzák, hogy Kálnokynak a 
Budin! és Giers látogatásához fűzött bizalmatlan­
ságot is sikerült eloszlatni.

Padua, nov. 21. Egy itteni lap, moly vatikáni 
befolyásos körökkel áll érintkezésben, állítólag va­
tikáni forrásból jelenti, hogy a pápai szentszék és 
egy katholikus nagyhatalom között a pápai rczi- 
denczi ínak Rómából való elhelyezése és a legkö­
zelebbi konklávénak Rómán kívüli megtartása 
iránt folytatott tárgyalások befejezésre jutottak.

Palermo, nov. 21. Umberto király szemlét 
tartott az itt horgonvzó olasz hajóraj fölött, mely 
14 hadihajóból áll. Az uralkodók lelkesülten üd­
vözölték.

Bukarest, nov. 21. (Az Egyetértés távirata.) 
Minthogy Esarcu ragaszkodik lemondásához, Flo- 
rescu miniszterelnök veszi át a külügyminisztérium 
vezetését.

Konstantinápoly, nov. 21. (Az Egyetértés 
távirata.) Pol. Corr. Az, hogy a szultán külön kül­
döttség utján üdvözölte az orosz czád Livádiában 
az ottomán udvar tradicziójának felel meg csupán 
és semmi különös fontosságot nem lehet neki tu­
lajdonítani. Minthogy azonban azt beszélték, hogy 
ez alkalommal a küldöttséget nagyon gondosan 
össze fogják állítani s hogy ma a nagyvezir fogja 
vezetni, ebből sokan azt következtették, hogy a 
szultán orosz barátérzületét akarja ezzel kife­
jtzni. A bizottságot azonban nem a nagyvezir, 
hanem Faad pasa, a szultán főszárnysegédje 
vezeti. Az is hagyományos szokásnak felel meg, 
hogy a küldöttség olindulása előtt a szultán 
a nagyvezirt és a külügyminisztert kihallga­
táson fogadta, miután ez Nclidov orosz nagykö­
vettel értekezett. Nem tudni, hogy a nagykövet 
szóba hozta-e ez alkalommal a legutóbbi orosz- 
tőrök háborúban elesett oroszoknak átszállítását 
San-Stcfanóba vagy nem, de az bizonyos, hogy a 
szultán ezt a kívánságot egy alkalommal már 
visszautasította, a mi azt bizonyítja, hogy épen 
nem hajlandó az oroszok minden szeszélyét telje­
síteni. Arról szó sem lehet, hogy a szultán orosz­
barát politikát követ, az ő politikája a semleges­
ség politikája, melynek alapján minden hatalom­
mal barátságos viszonyt igyekszik fentartani.

Konstantinápoly, nov. 21. (Az Egyetértés tudó« 
sitójának távirata.) Eddlolh és Rugby nevű amol 
gőzhajók a Dardanellákban összeütköztek egymással. 
Az első azonnal elsülyedt és kapitánya, valamint há­
rom matróz megfuladt. A többi legénységet egy vé­
letlenül arra menő orosz hajó megmentette. (N. Fr. Pr.)

Póíervár, nov. 21. A belügyminiszter a 
Ruskaja Zize czimü lap további megjelenését a 
Wysncgradski pénzügyminiszter ellen intézett tá­
madások miatt betiltotta. — Félhivatalos részről 
megczáfolják azt a hirt, mintha Puskin állam­
tanácsos Parisban tanácskozott volna liihot mi­
niszterrel. Puskin az utolsó időben nem is távo­
zott el Pétervárról.

Mexikó, nov. 21. A Diario Official a pénz­
ügyminiszternek a nemzeti bankhoz intézett ren­
deletét közli, melyben a bankot utasítja, hogy a 
két külföldi 6%-os kölcsön januariusi szelvé­
nyeinek kifizetésére szükséges összegeket küldje
Európába.

Giers Párisliai?.
Páris, nov. 21. Giers külügyminiszter ma fiá­

val együtt ebédelt, azután visszatért az orosz kö­
vetség palotájába. Délután Freycinet miniszterelnök 
és liibot külügyminiszter viszonozták az orosz 
külügyminiszter látogatását. A többi miniszterek 
névjegyeiket hagyták az orosz követsvgi palotában. 
Az orosz követségnél kitelt Ívre több látogató irta 
be a nevét.

Páris, nov. 21. Idevaló diplomácziai körökben 
az a nézet, hogy Giers orosz külügyminiszter ide­
jövetele szükségképem következménye a miniszter 
monzai látogatásának és első sorgian udvariassági 
aktus, a mely Francziaország és Oroszország köze­
ledése mellett egyáltalán nem lehet meglepő. 
Önkényt értetődő dolog, hogy ez alkalommal a 
politikai kérdések megbeszélése alig fog elmaradni. 
Nevezetesen azt hiszik, hogy Giers ez alkalmat fel 
fogja használni, hogy felvilágosításokat adjon ama 
félreértésekre és túlságosan messze menő reményekre 
vonatkozólag, melyeket Francziaország bizonyos 
politikai köreiben az orosz-franczia egyetértés kel­
tett és hogy a miniszter azt az óhajt táplálja, 
hogy az itteni politikai helyzetről és a pénzpiacz 
viszonyairól közvetlenül az illetékes helyen sze­
rezzen felvilágosítást. Fgészben véve az orosz 
külügyminiszter párisi útja, épugy mint küszöbön 
álló berlini látogatása, az orosz államférfi politikai 
irányának és jellemének megfelelően, békés jelen­
tőségű.

Pária, nov. 21. Ribot külügyminiszter délután 
három órakor az orosz követségnél meglátogatta 
Giers orosz külügyminisztert. Később Freycinet mi­
niszterelnök is a követségi palotába érkezett. A há­
rom miniszterek beszélgetése fél öt óráig tartott. 
A Ribot külügyminiszter és neje által Giers orosz 
külügyminiszter tiszteletére adott ebéden Freycinet 
miniszterelnök, Mohrcnheim báró orosz nagykövet 
s a nagykövetség és a külügyminisztérium maga­
sabb rangú tisztviselői vettek részt.

Páris, nov. 21. A Correspondence de Russe 
jelenti Berlinből: Giers miniszter hétfőn Berlinbe 
érkezik, hol bárom napot időz. Vilmos császár 
keddre meghívja a minisztert reggelire.

Köln. nov. 21 A Kölnische Zeitung jelentése 
szerint Giers miniszter bejelentette, hogy e hó 23-án 
rövid időre Berlinbe megy. Caprivi birodalmi 
kanczellár és Marschall báró államtitkár megígér­
ték, hogy részt vesznek a diszebéden, melyet 
Suvalov gróf nagykövet ad Giers miniszter tiszte­
letére.

Berlin, nov. 21. (Az Egyetértés tudósitójának 
távirata.) A császár Gierszt keddre meghitta reg­
gelire. (N. Fr. Pr.)____________________ ________ _

KÖZGAZDASÁG.
Berlin, nov. 21. Azon hírrel szemben, mintha Po­

roszország és a német birodalom a jövő tavasz- 
szál uj kölcsönt fog felvenni, a Vossische Zeitung 
irányadó oldalról arról éltesül, hogy Poroszország­
nak az. 1892. évre kölcsönre előreláthatólag nem lesz 
szüksége.

Berlin, nov. 21. A Kreuzzeitung jelentése szerint 
itt tárgyalások folylak volna, hogy a német piacz az 
orosz kölcsönöknek újra megnyittassék. Az idézett 
lap úgy hallja, hogy a birodalmi kormány a kilátásba 
helyezett garancziákat nem tartotta elégségeseknek 
arra, hogy a kívánt változás életbe lépjen. E vissza­
utasításra az. annyi ideig halogatott buzakiviteli tila­
lom kibocsátása a válasz.

München, nov. 21. A kereskedelmi szerződési 
tárgyalásokban résztvett meghatalmazottak tegnap 
elutaztak.

Essen, nov. 21. A Rheinisch-Westfälischen Zeitung 
szerint az észak-francziaországi bányamunkás-sztrájk 
következtében jóval nagyobb mennyiségi kőszenet kér­
nek a Ruhr melletti bányavidékről. Parisba naponkint 
3—400 tonna szénnel többet szállítanak, mint eddig.

Bclgrád. nov. 21. A kormány nem fogadta el a 
hat millió ezüst vcrctésre vonatkozólag eléje terjesz­
tett ajánlatokat és uj pályázatot irt ki.

Pária, nov. 21. A Gaulois a következő, itt kétke­
déssel fogadott hirt közli: A franczia bank és az 
orosz pénzügyminiszter közt május óta folyamatban 
levő tárgyalások csaknem befejeződtek. A franczia 
bank az orosz államkincstárnak ezüstrudakat enged 
át, a mely elegendő lesz löt) millió ezüstrubel vere­
teséhez. a mely hasonló összegű, forgalomban levő 
orosz hitel-rubel pótlására van szánva. Az orosz ál-
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látnák el. A bajt nagy 
az orosz vasutak rossz 
ges vidékekre akarva 
litani, s az odaszánt 
rohad. Az orosz kere 
lyesen felszólította a 
vidékeknek szánt gaborl 
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jak, holott ők magok naj 
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következtében a gat 
állapítják meg az ára] 
mennyiségű zab van ti 
bocsátásakor 2000 vJ 
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niök, hogy a gabonái 
Wisnegradszki hivatJ 
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kikötővárosok kiviteli 
szorongatott helyzeti* 
értelműén azt irjálj 
válság a jövőre való 
sebb lesz mint az inJ 
banktársulat attól tan 
mindeddig erős táil 
azért magánfeleiket d 
gálni mind azelőtt. A 
még az is növeszti, 1 
talaja megingott, mid 
nagyon tartózkodók I 

Mint Berlinből neki 
kiviteli tilalom ott á] 
pezi és azt mint nag 
tekintik. A Nationalz 
[ehetnek a viszonyok 
szánta magát a lépé| 
latkozik, hogy az od 
szes kivitelét, mely« 
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grádszki vereségét 
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Pétervár, nov. 
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Utalványoztak az 
készpénzkészleteibl 
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gok lakosságának 
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Után a birodalmi 
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továbbá a legujá 
Igaz, hogy a biroc
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gyctértés távirata.) 
londásához, Flo-
iülügyminiszteriuiu

'!• (Az Eyyetértcs 
szultán külön kül- 
czárt Livádiában, 
felel meg csupán 

m lehet neki tű­
it beszéltek, hogy 
"agyon gondosan 

nagyvezir fogja 
jeztettek. hogy a 
karja ezzel kife­
nem a nagyvezir, 

föszárnysegédje*
sasnak felel meg 

előtt a szultán 
lisztért kihallga­
tod orosz nagykö- 
ey a nagykövet 
legutóbbi orosz­

inak átszállítását 
bizonyos, hogv a 
alkalommal már 
útja. hogy épen 

szeszélyét telje— 
a szultán orosz- 

ikaja a semleges- 
ünden hatalom- 
fentartani. 

Egyetértés tudó. 
ugly nevű amol 
Ka..tik egymással, 
ny.t. valamint há-
' genvs ege t egy \
öntette. (N. Fr. Pr.) 
dügyminiszter a 

megjelenését a 
llen intézett tá- 
hivatalos részről 
a Puskin állam- 
)lna Hihot mi­

ül nem is távo-

öffieial a penz- 
oz intézett ren- 

tifasitja, hoi'.- a 
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tegeket küldje

tr.
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1 hét meglepő, 
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fe ez alkalmat fel 
bkat adjon ama 
Éneno i ■ • 111- ■!r- exit? 
porsz.ig bizonyuS 
la egyetértés kel- 

óhajt táplálja, 
és a pénzpiaci 

|vkes helyen sze- 
Ivvve az orosz 

mint küszöbön 
I amiért] politikai 
.11, békés ji'len-

liniszter délután 
1 meglátogatta 
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1 den, melyet 
Miniszter tiszte-

tudósitójának 
be meghitta reg-

SÁG.
■ben, mintha Po­
lin a jövő tavasz- 

-ssische Zeitung 
tv Poroszország- 

tulag nem lesz

[jelentése szerint 
német piacz az 

sst-k. Az idézett 
~iánv a kilátásba
h t. _--.ereseknek

en. I. N.ssza- 
Ib'izakiviteli tila-

\d‘hni szerződési
azottak tegnap

ilischen Zeitung
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ti.
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Az orosz ál*
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k ncstár, mely másfél milliárd franknak aranyban 
ím birtokában van, készfizetéseit ezüsttel ismét tel- 
S*'t«eti- Hy módon a rubel-árfolyamnak nemcsak 
e;‘ , ;a‘vuiása, hanem az összes üzleti transzakeziókra 
Wannvira szükséges állandósága is biztosítva lesz.
Párt», nov. 21. A Journal des Debats megczáfolja a 

fieuiais ama jelentősét, hogy Oroszország a franczia 
! „irtai pénzügyi miveletbe bocsájtkoznék.
C Belgrád, nov. 21. A belgrádi hitelintézet igazgató­

ba ma tartott ülésén elhatározta, hogy a takarék- 
t3- elóle^ezési egyesülettel egyetértőleg Belgrád váro- 
-inak két millió dinár kölcsönt ad a város szépité- 

6“, kamatra. A kölcsönben részt vesz a 
nemzeti bank is.

nov. 21. (Az Egyetértés

szerb

tudósítójának 
fran- 

.30, török
3°„-ős

Pans
távirata.) Boulevard-forgalom
c:ia járadék 94.75, olasz járadék 
consol 17.—. spanyol exterieur 63.68, magyar arany- 
,áradok 88.62, 3° *-os portugáli kölcsön 31.62, 
egyiptomi kölcsön 473.12, Ottoman bank 519.37, 
Rio Tinto 435.62, alpesi bányatársaság 136.25. 
török dohányrészvény 332.50.

Az orosz buzakiviteli tilalom.
Hetek óta halljuk mar, hogy Oroszország megtiltja a 

lu:al.i'"telt és hetek óta egyik napról a másikra helyezték 
ti ujusba a kiviteli tilalom hivatalospuhlikálását. Mint egy 
rövid petervári távirat jelenti, ma végre megtörtént a 
buzakiviteli tilalom hivatalos közzététele, a mikor már 
minden exportálható orosz búza annál is int hh ex­
portálva van. mert a buzakiviteli tilalommal való fe- 
cve„etes következtében siettek a kivitellel, mindamel- 
!.'• ezt a rendszabályt a kétségbeesés diktálta az 
orosz kormánynak és ez hivatalosan konstatálja azt a 
na-v nvomort. mely Oroszországban uralkodik.

Az oroszországi Ínség nagy terjedelmét élénken 
illusztrálja a Ruszkija Vjedomoszti egy tudósítása, 
melv szerint Satrin-zk kerület 307.000 lakoma az éh- 
icséporl küzd , 77.000 ember pedig kevés rozszsal
kevert fűből sütött kenyérrel táplálkozik. Boldogok, 
monda a tudósítás, a kiknek füvük van. Az éhlifusz 
esvre'jobban terjed, úgy hogy a központi kormányzó­
ságok több vidéken már általánosan el van terjedve. 
Mar.Jelstamm egészségügyi tanácsos, a kit az orosz 
kormány Ka.: in kormányzóságba küldött, azt Írja a 
Kozanszki Lisztoknak, hogy a tífusz járványszerüen 
terjed s nem lokalizálhatjuk. A járványt csak úgy 
szüntethetnék meg. ha a lakosságot élelmi szerekkel 
latn.k el. A bajt nacv mértékben növeli az is, hogy 
az orosz vasutak ros-z organizácziója miatt az insé- 
,res vidék■: kre akarva sem lehet elvg élelmi szert szál­
ltam, s az odaszánt gabona a vasutakon hever és 
rohad. Az orosz kereskedelmi ügyi miniszter eré­
lyesen felszólította a vasutakat, hogy az ínstges 
lidékeli k szánt z bonát gyorsabban szállítsák.

A felszólításnak azonban nem igen volt foganat a 
s újra csak azt bizonyítja, hogy Oroszországban elve 
segesnek tartják, ha bizonyos rendeletek legalább pa 

megvannak. A

folynak be ez évben, mint tavaly, de az előirányzat 
43 millióval alacsonyabbra van megállapítva, mint 
az 1890-ik évi, és igy a bevételek csökkenése 
alig fog lényeges befolyást gyakorolni a költség- 
vetés egyensúlyára. Az idei rossz termés Orosz­
ország nemzetközi kereskedelmi mérlegét is érinti. 
Ez a mérleg azonban az utóbbi években oly ked­
vező volt, hogy Oroszország nemzetközi kereske­
delmi viszonyai nem fogják szükségessé tenni, hogy 
külföldről aranyat vásároljon. Igenis szükségessé 
tehetnék ily aranyvásárlást az orosz értékek­
nek Oroszországba való visszaárulása vagy orosz 
adóssági kötelezettségekre küllöldön történő fize­
tések. Az utolsó jó években különös figyelmet for­
dítottak Oroszországban aranytartalék képzésére. Ez 
jelenleg a birodalmi bankban 30% millió és a biio- 
dalmi kincstárban 120 millió rubelre rúg. Eltekintve 
azon 75 milliótól aranyban, mely által a legutóbb 
ideiglenesen kiadott hiteljegyek biztosíttatnak és nem 
számítva a legújabb három százalékos aranykédesün 
bevételét s a birodalmi banknak 310 millióból arany­
ban álló érczalapját.

Gabonaforgalom.
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Budapestre érkezett 
métermázsa:

345407 37600 2121 4121 36742 111415
6269 601 — — — 6870

712 — — 703 9292
4426 136 --- , 167 5662 10391
6806 407 — 20 1207 7440
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14565 30420 10000 19926 — 74911
22350 900 138 965 — 24383

44428 ; 32420 10168 30018 , — 117034i
Budapesten Áthaladt métermáz5a:

piros en

nemreg
kikotő-

nvomor a Kiviteli tilalmakat ért­
hetővé ti síi ugvan, noha nn-g eddig nem sokat liasz- 
caitak. A bajt gyökeresen csakis Oroszország egész 
küzigar--atá;ának" is gazdaságának megváltoztatásával 
lehet gyógyítani. Hogy a kiviteli tilalmak Oroszország 
belviszenvaira mily hatást gyakoroltak, azt élénken 
illusztrália az orosz pénzügyminisztériumnak 
megjelent hivatalos jelentest-, mely szerint a 
varosok kivételével, melyek túl vannak halmozva 
olyan zabbal, melyet külföldre szállítani már nem 
lehetett, a gabonaárak, mely a legutóbbi időben 
is mindenütt emelkedtek. Az árak emelkedését 
nem annyira a gabonahiánynak, mint inkább az üzér- 
k-désnek tulajdoni', ik. A rozsot a tulajdonosok visz- 

itart ak. noha magas ára miatt úgy sem igen kere- 
i.í. A zab kivitelének megtiltása igen ártott a kisbir­
tokosoknak. kiket a pénzszükség arra kényszerít, hogy 
minden áron eladjanak, a vevők azonban a parasztok 
szaruit helyzetet kizsákmányolják és az árakat lenyom­
jak. ho'pít ők máz -k nagyobb tételeket igen drágán adnak 
el. Ura.nan a helyzet igen szomorú ; a szomszédos tarto­
mányukból (Permbol t-s \átkából) gabonát nem lehet 
szállítani, mert az illető kormányzók a hatáskörük 
alatt álló teruletrul való kivitelt megtiltották és ennek 
k vetkeztében a gabonatulajdonosok tetszés szerint 
állapi’, ak meg az árakat. A balti kikötőkben nagy 
mennyiségű 
bo 
3u

Üzleti heti szemle.
— nov. 21.

A héten határozottan kedvező, melegebb, nedves, 
borongós időjárásunk volt. Az ország majdnem min­
den részében többé-kevésbé esett, a mi az őszi veté­
sek fejlődését jelentékenyen előmozdította, úgy hogy 
a mezőgazdák aggodalmai nagyrészt eloszlottak.

Gabonaiizlet. (Az Egyetértés tudósítása.) A ga­
bonaüzlet a héten nehézkes, kedvetlen volt. Minthogy 
a Duna és mellékfolyóinak vize tetemesen emelkedett- 
azt remélik, hogy ismét nagyobb gabona-szállitmányok 
érkeznek a piaczra. alkalmat nyújtva a fogyasztóknak teli 
szükségletük bő fedezésére. A fogyasztok épen azért 
egyelőre tartózkodnak a nagyobb beszerzéstől s ennek tu­
lajdoníthatjuk azt, hogy a héten az árak keveset vál­
toztak. í gy látszik azonban, hogy a fogyasztók mégis 
nagyon vérmes reményt táplálnak, mert tagadhatat­
lan, hogy a vidéken a gabonakészletek mar nagyon 
megfogytak, tehát a hozatalok nem lehetnek már igen 
nagyok, mihez még az is járul, hogy az orosz buza­
kiviteli tilalom következtében a fogyasztó országok 
figyelmüket a mi búzánkra fogják fordítani, melynek 
ára azért emelkedni fog.

Búza a héten a Dunán valamivel több érkezett 
a piaczra, mint az előző heten, és pedig mintegy 
11.300 tonna, ebből csuk mintegy 700 tonnát szállí­
tottak el s a helybeli szükséglet fedezésére 10,600 
tonna maradt, a mely azonban nem volt elég, annul 
kevésbe, mert nagvobb reszt olyan áru t i kezelt, melyet 
már előbb megvettek. Minthogy kész árut élénkéiben 
kerestek, ára elcintén nehány krajczárral emelkedett. 
Lanyha külföldi tudósítások következtében azonban az 
irány csakhamar ingadozó lett s az 
lottak, úgy hogv alig tarthattak 
heti zárlati nívón. A heti forgalom mintegy 100.000 
métermázsára nigott s a hét kedvetlen, bizalmatlan 
hangulattal záródott, de reméljük, hogy a ma közzé-- 
tett orosz buzakiviteli tilalom a legközelebbi napok 
üzletet kedvezően fogja befolyásolni. A kivitel e héten 
is pangott.

bácskaiért bő— 
-52 Irtot fizettek. Több

árak is hanyat­
ló nn maciikat a mult-

köz-
10.15—10.25. itteni 

fizettek

nyíregyházi 
' ' or

forintot
A heti forgalom

b van felhalmozva, a kiviteli tilalom ki- 
átasakor 2000 vaggon zab volt útban Libauba. Erre 
95 szazak k előleget adtak a bankok és most

minden áron eladják az értékében csökkent árut. 
Most a birodalom belsejével kell üsszekküttetest keres- 
n.oK. hogv a gabonát visszaküldhessék. Eddig tart 
Wisnegradszki hivatalos jelentése. Magánforrásból 
eredő hírek szerint ugv a balti, mint a déloroszországi 
kikötővárosok kivitellel foglalkozó kereskedői igen 
szorongatott helyzetbe jutottak. Főbb oldalról egy­
értelműén azt írjak, hogy a kezdődő kereskedelmi 
Válság a jövőre való halasa még sokkal veszedelme­
sebb lesz mint az ínség. A legrosszabb az, hogy sok 
baak'.ársulat atiul tart, hogy a birodalmi bank, mely 
mindeddig erős támaszuk volt, cserben hagyja és 
azért magánfeleiket nem akarjak oly pontosan kiszol­
ga.ni mir.d azelőtt. Az üzleti helyzet bizonytalanságát 
még az is növeszti, hogy számos eddig szilárd ezég 
taia'i megingott, minek következtében műveleteikben 
nagyon tartózkodók es óvatosak.

Mint Berlinből nekünk taviratozzák, az orosz búza- 
kiviteli tilalom ott általános megbeszélés tárgyát ké­
pezi és azt mint nagy gazdasági gyengeség elismerését 
tekintik. A Nationalzeitung írja. hogy nagyon rosszak 
[ehetnek a viszonyok, ha Oroszország végre mégis rá­
szánta magát a lépésre. A X ossische Zeitung úgy nyi­
latkozik. hogy az orosz birodalom most majdnem ü=z- 
szes kivitelét, melyen vagyoni jóléte alapszik, eltil­
totta. Bagarián és kaviáron kívül nincs mo-t 
egyéb kivinni valója. A rendszabály X i?nie- 
g: ádszki vereségét jelenti, mert 6 a tilalom he-

aru mi­

ly ett k.viteii vámot kívánt. — Podvolocsizkából táv­
iratozzak nekünk, hogy a wolocsiszkai határvám­
hivatalnak megküldték a buzakiviteli tilalomra vonat­
kozó ukázt. Csak olyan buzaszállitmányokat szabad a 
határon átengedni, melyek ma kerültek feladásra és 
ó naptár szerinti november 12-ig érkeztek XX olo- 
tsiszkába.

Pétervár, nov. 21. A ma közzétett buzakiviteli 
tilalom holnap lép hatályba. A tilalom kihirdetése 
előtt megkezdett buzaszáli.tmányok kiegészítését be 
zárúlag hétfőig engedélyezték.

Pétervár, nov. 21. A hivatalos lap jelenti: Azon 
gabnakészletek, melyek a gabnakivitelt tiltó rendelet 
kibocsátása után Oroszországban maradnak, elégsége­
sek arra, hogy a lakosság szükségleteit a jövő évi 
aratásig fedezzék, mivel a lakosság azon kormányzó, 
súgókban, melyekben földművelést tíznek, a megvásá 
roll gabna árából él és abból adót is fizetnek, helyzete 
jelenleg különösen nehéz. Hogy az ínséges lakosság 
bajain segittessék, mintegy 60 millió rubeU 
utalványoztak az államkincstár rendelkezésére álló 
készpénzkészleteiből. Annak következtében, hogy a 
birodalmi bevételek az utóbbi 3 évben kedvezően 
folytak be, a készpénzkészletek 220 millió rubelre 
emelkedtek. E készletek teljesen elegendők arra, hogy 
azokból a rossz termés által sújtott kormányzósá­
gok lakosságának engedélyezett említett, továbbá az 
1891. évben rendkívüli kiadásokra előirányzott s végül 
az aliamadósságok ezidei időelőtti törlesztésére előli ány- 
*ott összeg fedeztessék. Az összes kiadások fedezése 
Után a birodalmi kincstár készleteiből még jelentékeny 
rész marad fenn a jövő év szükségleteire. Ehhez járul 
továbbá a legújabb 3°’0-os kölcsönből eredő bevétel 
Igaz, hogy a birodalom bevételei is kevésbé kedvezően

Rozsot a hét elején a nviri állomásokon nagyobb 
tételekben cs későbbi szállításra spekulácziora élén­
kekben kerestek s 15—20 krajczárral drágábban vá­
sárolták. Különben pedig kész áru után gyenge keres­
let mutatkozott, minek következtében az arak nem 
igen ingadoztak. Spekulácziora való áruért debreczeni 
paritásnak megfelelően onnan vagy 
raktárban való átvétel mellett 
paritásnak megfelelően 10.10—10.60 
métermázsánkint, minőség szerint, 
mintegy 15.000 mmázsára rúgott.

Takarmányárpáért a bet elején csökkenő keres­
let mellett változatlan, később pedig •> -10 krajczár­
ral alacsonyabb árakat fizettek és pedig minőség sze­
rint 6.30—6.55 fr tot. A heti forgalom mintegy 5000 
mmázsára rúgott. Malátaárpát és állomásokon at 
átveendő árut nem vettek figyelembe.

Zabért szintén csak a bét elején fizettek változat­
lan árakat, melyek később nagyobb kínálat miatt 
ü—71 „ krajczárral estek. Mintegy 6000 mm. heti for 
galom mellett 6.15—6.60 íonntot fizettek az 
nősége és tisztasága szerint.

Tengeri. tavalyi áru 1U krajczárral olcsóbban keU 
el mintegv 15.000 mm., hizlalnivalóért eleintén 
később csák 6.60 forintot fizettek, égetni valóért elem­
ién 6.50 forintot, l'j tengeriért Kőbányán 
5.90 frtot, helyben 5.90—5.85 forintot fizettek, 
másokon átveendő áruban pangott az üzlet.

Káposzta repcze csak kis tételekben került forga 
lomba: jó áruért 14.25—1-4.7.» forintot, alárendeltebi 
áruért 13.50—13.»5 forintot fizettek.

Határidő üzletben, e heten csak mérsékelt volt a 
forgalom, az árak keveset ingadoztak, úgy hogy az 
árfolyamváltozások a hét végével csak jelentéktelenek- 
Az irány jobbára kcdvtelen volt és csak köz 
vétlenül a heti zárlat előtt javult némileg a
hangulat az orosz buzakiviteli tilalom kihirdetésére, 
melynek megjelenését különben már az egész héten 
át, persze mindig hiába, várták. A buzakiviteli tila 
lomnak aligha lesz hatása az árfolyamfejlődésre, mert 

rendelet már elkésett, minthogy az a buzameny 
nyiseg a mi kivihető volt, már ki is vitetett. A 
nevezetesebb árhullámzások e héten a küv ctkczőK 
voltak :

Szokvám/buza tavaszra indult 11.45 frton, emel­
kedett 11.56 frtig, esett 11.40 írtig, javult ezután 
11.53 frtig és záródik szilárdan 11.51 —11.o3 Irton. 
Heti forgalom mintegy 400.000 mm.

Tengeri május—júniusra indult 6.30 frton, emel­
kedett 6.33 frtig, esett azután 6.18 frtig, emelkedett 
6.26 frtra, záródik szilárdan 6.24 — 6.20 frton. —Heti 
forgalom mintegy 200.000 mm.

Alio-

A Junagőzliajózási társaság hajóin :
Búza 3319, rozs-----, árpa----- , zab 14205, tengeri

repcze —, liszt------ , külőnlele —, összesen 1152-t

Magánhajókon:

Buzi 4001, rozs —, árpa —, zab 4969,_ tenger
—, repcze------ , különféle —, összesen 5910.

Gyapjuüzlet. (Az Egyetértés tudósítása.) A heti 
forgalom mintegy 1000 métermázsára rúgott s az árak 
nem változtak. Középszerű első nyírása gyapjúért 
60—66 frtot, tiszavidéki másodnyirásuért 55—62 frtot. 
hegyi másodnyirásuért 68—72 frtot,
57 frtot, czigája-gyapjuért 51 
tétel mosott gyapjú is kelt el.

Szeszüzlet. (Az Egyetértés tudósítása.) A héten 
is teljesen elfogytak a készletek, mert úgy kivitelre, 
mint belföldi szükségletre jó kelete volt a szesznek s 
még hosszú ideig lesz, mert külföldről és a vidékről 
nagy megrendelések érkeznek. Az érdeklődés nagy, 
áru kevés van, különösen Ausztriában, mely szintén 
piaczainkra van utalva. Borászati czélokra és eczet- 
gvártásra nagy mennyiségeket vásárolnak, minek kö­
vetkeztében szilárd irány mellett az árak jóval ma­
gasabbak a múlt belieknél, de az emelkedést részben 
a gaponakivitel is előmozdította. Jegyzéseink: meg­
adóztatott kontingentált szesz 61—61.50 fit nagyban 
és 61.75—62 frt kicsinyben, meg nem adóztatott nem 
kontingentált áru nyersen 24—24.50 frt, finomítva 
26—26.50 frt. Sajtó-élesztő áru 60.50 frt 10.000 liter 

»n-kint, netto, bordó nélkül, helyben. Denaturált szesz 
29.50—30 frt. hasonló feltételek mellett.

Nyersbőrök. (Ifj. Leitersdorfer Lipőt-czég tudósí­
tása az Egi/etértés számára.) A tartósan kedvező 
őszi időjárás következtében az üzlet élénk, a mi azt 
mutatja, hogy nyersáruban állandó szükséglet van 
mely kiterjedt ama czikkekre is. melyeknek ára a va­
sáron csökkent. Az üzlet ép úgy juh- és bárány bőr­
ben. valamint marhabőrben kedvező élénk volt és n 
gyobb tételek kerültek eladásra múlt heti árakon, 
épen úgy a készletből, mint a hozatalokból.

Kikészített bőrök. (Az. Egyetértés tudósítása.) 
Az e heti forgalomról nincsen sok mondani valónk, 
mert vásár után rendesen egy kis szünet szokott be 
állni. Csakis nehéz talpak, fenvbőrük éspetgebőrökben 
volt említésre méltó üzlet, azonkívül a kbrdovány iránt 
mutatkozik érdeklődés. A pénzbefolyás lépést 
tart az eladásokkal s nem mondható kielégítő­
nek. Az árak változatlanul a következők ma 
radtak: Talp 1. rendű egyszer csávázott 145 

155 frt. 1. r. kétszer csávázott 142—147 frt, 1. 
r. háromszor csávázott 22 25 kg. 152—154 frt, I-ső 
r. háromszor csávázott 26—30 kg. 156 —160 Irt. 
Eénybőr (blank) 1. r. fekete 150—155 frt, blank
II. r. fekete 140-145 frt. Tehénbör 1. r. barkás
8- 9 kg. 150—ICO frt. 1. r. barkás 6—7 kg. 160 
ISO fit. I. r. barkás 4-5 kg. 190- 200 Irt.
1. r. barázdált 8—9 kg. 150—160 frt, 1. r. barázdált 
6—7 kg. 165—170 frt, I. r. barázdált 4 — 5 kg. 175— 
ISO fit; 1. r. barna 6—7 kg. 190- 195 frt. Bivalyhát 
I. r. angol 132—135 frt, II. r. angol 124—128 frt.
III. r. angol 112—115 frt. Hcmlocktalp 125 -140 frt. 
Talphulladék angol 110—130 frt. Union 90—93 frt, 
saruk 90—93 frt. Az árak 100 kilogrammjával értendők.

Szilva és szilvaiz, (Markó Albert tudósítása az 
Egyetértés számára.) A lefolyt héten szilvában a 
forgalom igen élénk volt, mert a mostani olcsóbb 
árak miatt külföldről nagy rendelmények érkeztek, 
úgy hogy e Léten mintegy 200 waggon került kivi­
telre. Effektiv áru következő árakon kelt el: 85 sze­
mes 9.50—9.75 frt, 100-as 8.75—9 fit és szokvány- 
minőségű S — 8* „ írtjával 56 kilónkint. Azonban úgy a 
szilva, mint a szilvaizkivitelt igen nagy mértékben 

átráltatja a vasutaknál most uralkodó nagy waggon 
hiány, minélfogva egész kocsi rakomány ok napokig, sut 
hetekig hevernek a vasúti raktárakban a nélkül, hogy el le­
helne szállíttatni. Mindez a kereskedőkre nézve a legna 
gvobb kárral jár, mert eltekintve attól, hogy a kereskedő 
nem tehet eleget szállítási kötelezettségének s az 
külföldi kommitensei esetleg rendelkezésére bocsátják, 
még az is megeshetik, hogy vevői e miatt egészen 
elpártolnak tőle. Szilváizben is igen élénk forgalom 
volt; a csökkenő árakon néhány ezer métermázsa kelt 
el. Az árak a bét folyamán a múlt beliekhez képest 
fél forinttal csökkenlek.

Vetőmagvak. (Mauthner Ödön tudósítása az 
Egyetértés számára.) A ioViere-üzlet a bét első nap­
jaiban szerényen indult meg, de a hét vége felé meg­
változott olvkép, hogy nemcsak nagyobb vételek tör­
ténték. de valamivel magasb árakat is fizettek, a mi 
annak a következménye, hogy ép jelenleg kész áru­
nak meglehetősen szűkében vagyunk. Luczerna nem 
igen játszott szerepet, a heti összforgalom 200—250

hogy a zsir- és szalonna-árak a múlt beliekhez képest 
egy írttal emelkedtek. . .

Gyarmatáruk. (XVertheimer és Frankl-czég tudósí­
tása az Egyetértés számára.) A legtöbb czikkben az 
utóbbi héten is élénk üzlet volt, mely valószínűleg e 
hó végéig fog tartani, a mennyiben a Duna mentén 
fekvő helységekben a téli szükségletet most ledezik.

Czukor. Nyers áruban az egész héten igen élénk 
volt az üzlet, mert > a kivitelre a magasabb árak­
hoz képest jelentékeny tételek vásároltattak. Az 
e heti áremelkedés nyers, valamint finomított 
ezukorban 25 37 5 krajezárt tesz ki. A má­
sodkéz attól tart, hogy az árak tovább is emelkedni 
fognak és szükségletét a teljes jegyzetek engedménye­
zése mellett fedezi. A helyi piaczon a következő ^ át­
lagárak voltak érvényben: Finomitványok 35 35 oO
frt, koczka 36—36.50 frt, pilé (hulladék) 33.uO 
33.75 frt. Kávé. A bizonytalan politikai viszonyok 
Brazíliában, valamint a folyton apadó készletek az 
európai kikötői piaczokon a határidői tőzsdéken emel­
kedő irányt idéztek elő, úgy hogy az összes fajták 
5—6 írttal javultak s a volt legmagasabb jegyzéseket 
ismét majdnem teljesen elérték. — Rizs és fa­
szerekben változatlan árak mellett élénk forga­
lom volt.

I’.elmi szerek. (Halasi és társa ezég tudósítása az 
Egyetértés számára.) E héten meglehetős sok tojás 
érkezett a piaczra, még pedig úgy száraz, mint me' 
szes ; az üzlet csekély áringadozás közt folyt le. Ba­
romfinak nehézkes kelele volt s a mtilt heti árakat 
alig lehetett elérni. Burgonyának ju kelele volt e 
héten szilárd árakon, Jegyzéseink következők:
élő hizlalt liba 4.60—5.80 frt, vágott 4.;>0—5.;>Ű frt, 
hízott kacsa 1.20—1.40 frt, sovány 0.90—1.10 frt, 
csirke 0 60—1.20 frt, pulyka 4.20—4.50 fit, mind 
párjával. Száraz tojás 371 .j drb, meszes 421/,—43 drb 
1 írtért. Sárga burgonya 2.30—2.50 írt mmázsánkint.

Műtrágyák. (Sátori Miksa és Mór ezég tudósítása az 
Egyetértés számára.) A műtrágya-üzlet a héten csak 
szűk keretben mozgott s az érdeklődés leginkább 
jövő évi szállításokra szorítkozott. Az árak változatla­
nok maradtak. Thomas-salak 20% foszforsav- és 
75% pót finomság szavatolással kilóperczentenkint 
IC3/, kr. Kénsavas káli 88% (K, S04) szavatolással 
métermázsánkint 12 frt. Csontliszt-szuperfoszfát 
16 — 18% vízben oldható foszforsav-tartalommal meter- 
mázsánkint 6 fit 50 kr. E jegyzések egész waggon- 
rakományok vételénél, a budapest-dunaparti teher­
pályaudvarra szállítva, készpénzfizetés mellett érte­
tődnek.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
Vaskőül vasbánya és vasöntöde. A nagyváradi 

latin szertartási! püspökség! uradalom tulajdonát ké­
pező vaskóin (Biliarniegye) vasbányát Finney I. Bi 
chardson angol bányamérnök és Rátlv Gusztáv bu­
dapesti építész — mint értesülünk — hosszú időre 
kibérelték és nagy befektetésekkel üzembe hozták és

Bessemer-aczél előállítását

felel meg teljesen czéljának, felszántja a földet egy 
méternyi mélyen, sőt még melyebben is, megporha- 
nyitja a talajt és eltávolítja a kemény rögöket, kavi­
csot, köveket, még a busz mázsásakat is, a mit az 
állati erő semmi szin alatt meg nem bír. X annak nö­
vények, melyek csak akkor tenyésznek, ha gyökerük­
höz a levegő hozzáfér; a talajt úgy meglazítani, hogy 
a levegő azt szabadon átjárhassa, aligha lesz^ képes 
más, mint a gőzeke. A mély szántást igénylő gumó­
növények után termelt száras növények is jobban te­
nyésznek, ha a szántást annak idején gőzekével vé­
geztük. De nemcsak aránytalanul nagyobb munkaerőt 
és aránytalanul jobb munkát bírunk a gőzekében, 
hanem a mi nem csekélyebb fontosságú, kevesebb a 
költségünk is. Pontos számítás utján megállapittatott, hogy
egy kétséges, 20 lóerejü Fowler-gőzeke 30—35 czenti- 
ni‘‘teres mély munka teljesítése mellett öt hónap alatt hek- 
táronkint 12 frt 34 krba került, mely összegért ilyen mun­
kát állati erővel elvégeztetni lehelellenség lett volna.
A nagy szén- és vizmegtakaritás a gépeken és ekéken 
eszközölt javításuk oly olcsóvá teszik a Fowler-féle 
eőzeke, eőzborona, gőzhenger stb. használatát, a moz- 
gonyok télen is felhasználható volta oly előnyöket 
nyújt, hogy az ár kamatozása bőven megtérül, tekin­
tettel arra, hogy a Fowler-gépek 18, 20, 23 éve mii­
ködnek egyes uradalmakban a nélkül, hogy legkeve­
sebb kárt szenvedtek volna s most is teljesen jó kar­
ban vannak. Az amortizáczió tehát oly hosszú időtar­
tamra terjed ki, hogy akár egyes uradalmak saját 
használatukra, akár több gazdából álló társaság, akar 
haszonbérbe való kiadással üzérkedő üzletembereknek 
melegen ajánlható a Fowler-gép beszerzése.

IPABÜGYEK.
— A technológiai lparmuzeum felügyelő bizott­

sága tegnap délután Gerlóczy Károly alpolgármester 
elnöklete alatt rendkívüli ülést tartott, melynek tár­
gyát a papirvizsgálatok felvétele az intézet szakvéle­
mény adásának körébe és az erre vonatkozó szabály­
zat megállapítása képezte. Az erre vonatkozó szabály­
rendeletet megalkotta.

Országos épitö-rendszabályok hozatalát sür­
geti a magyar építő- és mérnök-egylet küzépitési szak­
osztálya. A szakosztály utóbbi ülésén Kiss István 
mérnök felhívta a tagok figyelmét arra, hogy országos 
épitő-rendszabályok nincsenek, holott azok részben 
az építtetők vagyon- és életbiztonsága szempontjából 
mint közegészségügyi okokból is, nagyon szükségesek. 
Key Bela műszaki tanácsos pártolja az eszmei, mert 
néhány évvel ezelőtt az egyesület már tett ez irány­
ban lépéseket, de eredmény nélkül. Éltető Elek mű­
szaki tanácsos indítványozza, hogy a kérdés tanul­
mányozásakor a törvényhatóságoknak már meglevő 
építő-rendszabályai is figyelembe vétetnének, hogy azok 
hiányai pótlására az egyes vidékek viszonyaira való 
tekintettel uj rendszabályzat alkottatnék. A szakosz­
tály megbízta az elnökséget, hogy a kérdést a működő 
bizottsággal együttesen tegye tanulmány tárgyává.

es

6.68 — 6.70 Irton.

Szokványzab tavaszra indult 6.67 frton. emel­
kedett 6.75 frtig, esett azután lassankint _6.62 írtra, 
javult 6.69 frtig, záródik szilárdan 
_ Heti forgalom mintegy 100.000 mm.

Káposztarepczc augusztus—szeptemberre 14.20 és 
0 frt között ingadozott és záródik nyugodtan 

14.40 frton. — Heti forgalom mintegy 3000

Kender- 
Köménymag 16—18

14.4 
14.30
mmázsa. .... . ,. •

Hüvelyesek és magvak. (Az Egyetértés tudósí­
tása.) A héten a hüvelyesek forgalma változatlan, az 
irány szilárd volt. Bab "jó kereslet mellett: nagy;_fe- 
liér és apró gömbölyű 7.25—7.50 frton. tarka u./5 
6 frton. törpe 8.25X8.50 frton kelt. Borsó változat­
lanul 11 — 12 frton, lencse, zsizsikes 10—12 frton, 
zsizsiktelen 14-16 frton, köles 5.75-6 frton. köles- 
kása 11 — 12 frton jegyeztetett. Máknak jo kelete volt, 
kék 32—34 frton, szürke 29 -30 Irton kelt. 
mag ára szilárd, 11.50 — 12 frt.
frt, dió minőség szerint 22—28—30 frt, mind loü
kilogrammonkint. .................

Lisztüzlet. (Az Egyetértés tudósítása.) A hangu­
lat a héten szintén szilárd volt, de uj üzletek nem 
igen jöttek létre, mert olcsóbb árakat várnak a fo­
gyasztók. A forgalmat csakis a régi kötések lebonyo­
lítása növelte, mi meglehetős nagy terjedelmű volt a 
héten u»y hogy minden egyes lisztfajtának jo kelen­
dősége volt. A "kiviteli üzlet lanyha. Korpafajtákat 
nemVen keresnek, de az árak tekintetében változás 
nem történt. A lisztárak állandóan szilárdak es a 
múlt hét óta alig változtak valamit. — Átlagáruk :

2 3 4 5 6 7
17 in i7; Ki ifi iO 16 10 15.80 15.40 13.50

mtrmázsa volt. Jegyzéseink : vörös lóhere, minőség 
szerint 55—62 frt; luczerna, tavalyi, minőség szerint 
■40—46 frt ; luczerna, idei, minőség szerint 45—50 
frt ; baltaezim 12—14 frt ; biborhere 35 frt ; fehér 
here 75—80 frt ; muharmag 53 , —6 fi t ; tavaszi 
bükköny 6—C1/» forint; lenmag 11 forint ; kendermag 
10% —11 frt; 100 kilónkint Budapesten.

Sertéatizlet. (Az első magyar sertéshizlaló rész­
vénytársaság tudósítása az Egyetértés számára.) A jelen­
tékeny felhajtások miatt e héten az üzlet lanyhult. Heti 
átlagárak: magyar válogatott 320—380 kilós áru 47% 

48% kr. 280-300 kilós 47-47% kr. Öreg 300 kilónál 
nehezebb 45 46 kr, vidéki sertés 43—45 kr; szer­
biai -42—47 kr tiszta súly klgrkint páronkint, 45 klgr. 
életsulylevonással és 4 °0 engedménynyel. — Eleség- 
árak: tengeri 6.95 frt, uj árpa 6.95 frt, Kőbányán 
átvéve. Helyi állomány: november 13-án maradt 
124152, felhajtás: belföldről 12524. Szerbiából 
3891. összesen: 16415, mindössze 140567. — El­
hajtasz budapesti fogyasztásra 2961, belföldre 403, 
Becsbe 906, Cseh-, Morvaország- és Sziléziába 1808, 
Német birodalomba 4333, a szappangyárakban Ki­
dolgoztatott 116, összesen 10527, maradt állo­
mány 130040. — A részvény-szállásokban 21311 van. 
— Az egészségi és tranzitó-szálldsokban e hó 13-án 
maradt 4859, felhajtás Szerbiából 3891, elhajlás 
1813, maradt állomány 6937 szerbiai. — Az egész­
ségi szemlénél január 1 -teil máig 1020 sertést von­
tak el a fogyasztás alól és dolgoztatott lel technikai 
czélokra. — Bécsi vásár: november 17-ikérűl : Fel 
hajtás : 9789 sertés, köztük 5496 süldő. — Üzlet 
lanyha volt. — Nehéz 43—44% frt. középnehéz 41- 
42 frt, süldő 32—37 frt, 100 klgrkint eleven súly 
ban. — Drezdai vásár: november 16-ikáról: A vá­
sáron volt 1015 vidéki és 50 levágott magyar sertés;

_1_________
17.— 16.70 

8
16.10 15.80
G korpa

-----------------  9.60 5.60 5.60
100 kilónkint. összsúlyt tiszta súlynak e’rtve

előbbiek 57 — 60, utóbbiak 51—55 márkán keltek 50 
klgrmmonkint. — Berlini vásár: november 16-iká 
ről: Felhajtás 13027 sertés. — Üzlet lanyha volt. — 
Mecklenburg! 52-53, vidéki sertés 40—50, belföldi 
38—45, magyar sertés 48 — 49 márka. Finom nehéz 
fajta keresett volt.

Zsirnemüek. (Markó Albert tudósítása az Egyet 
értés számára.) A hangulat úgy zsírra, mint sza 
lonnára nézve tartósan szilárd, mert az előállítók a 
mostani lanyha időjárás miatt az öleseket nem kezd 
hetik meg. Ellenben a szükséglet állandóan nagy, úgy

vasrudak, öntvények 
tűzték ki őzéiül.

A Duua-gözhajózásVtSrsaság a múlt íló végt-n 
tárgyalásokat kezdett meg a magyar államvasutak 
igazgatóságával a mohács-pécsi vasút üszög-villányi 
vonalán a péáge-jognak engedélyezése vegeit. A tár­
gyalásokat a napokban befejezték s a péage-egyez- 
ményt megkötötték úgy, hogy életbeléptetése mar csak 
a kereskedelemügyi miniszter hozzájárulásától függ.
A Duna-gőzhajózási társaság e szerint az érintett 
péáge-jogot oly feltétel mellett biztosítja a magyar 
államvasutaknak a nevezett vonalon, hogy ezek 
viszont bizonyos minimális járadékot kötnc-k le élte a 
társaságnak. Ez alkalommal a budapest-pécsi vasúttal 
annak idején kötött szállítmány-biztosítási szerződésre 
vonatkozólag is megegyeztek, mely a Duna-gőzhajózási 
társaságot tudvalevőleg nagy bírság fizetésére köte­
lezte. Étihez az egyezményhez is a miniszter hozzá­
járulása szükséges, hogy életbe lépjen.

* A vámilletékeknek ezüstben történő fizetésénél 
vagy biztosításánál a törvény értelmében szedendő 
aranyárkeletpótlék 1891. évi deczcmber hóra tizenhét 
(17) százalékban állapíttatott meg.

" Csatorna a Duna, Moldva és Elba között. Az 
osztrák képviselőház közgazdasági bizottsága már be­
terjesztette Kastan képviselőnek a Duna, Moldva és 
Elba közt építendő csatornát illető javaslatra vonat­
kozó jelentését, melyben azt ajánlja a kormánynak, 
hogy a szükséges összeget kellő időben a költségve­
tésbe felvegye. A bizottság által választott irány sze­
rint a csatorna, mely a Moldvát közvetlenül Budvc-is- 
nál érintené, a Dunából Korncuburgnál indulva ki, 
összesen 222 kilometer bosszú csatornát és a csator­
názott Moldvát 246 kilométer hosszúságban magába 
foglalva, Melnikig terjedne. Az egész csatorna költsé­
get 69.5 millió forintra teszik. A tarifa ezen a csator­
nán még a vasutak ideális fillérlariláinál is olcsóbb 
volna 33 százalékkal. Ha e csatornát kiépítik, úgy 
Hamburgtól Szulináig 3113 kilométer hosszú közvetlen 
összeköttetés jönne létre (Szulinától Becsig 1920 ki­
kilométer, a Dunától Moldváig 222, a csatornázott 
Moldva 246, Melnik-Hamburg 725 kilométer); e csa­
torna az Északi tengert a Fekete tengerrel kötné üsz- 
sze. A csatorna, ha létre jönne, nagyot lendíthetne a 
Kelettel való forgalmon, ezzel természetesen az ipar 
fejlődésén, kivált, ha a szállítás csakugyan olyan olcsó 
volna rajta, a milyennek tervezik.

Élő sertésok és szarvasmarhák kivitele Né­
metországba. Az oppelni kormány hirdetménye és a 
magyar földmivelésügyi miniszter értesítése szerint a 
Kőbányán 10 napig vesztegelés alatt állott sertések 
Dziedicz és Oderbergen keresztül Neumarkt és Schweid- 
iitz városok közvágóhidjaira, az osztrák-magyar mon­
archia területéről származó élő szarvasmarhák pedig 

sziléziai határon levő vámhivatalokon keresztül 
Schweidnicz város vágóhidjaira bevihetők. A bevitel 
Schweidnicz város vágóhidjaira f. évi deczember hó 
1 -tol kezdüdőleg van megengedve, egyebekben a szál­
lítás feltételeire nézve az eddigi határozatok irány­
adók.

Száj- cs körömfájás miatt elrendelt óvintéz­
kedések. A bukovinai tartományi kormány hirdetmé­
nye szerint a száj- és körömfájás beim vázolásának 
megakadályozása czéljából megtiltotta a Besztercze- 
Naszód vármegye területéről származó hasított körniü 
állatoknak Bukovina területére való be- és átvitelét.

* A hajózás a Vaskapun. A Duna-gőzhajózási 
társaság közli, hogy a kedvező vízállás következtében 
az utasoknak a X’askapu zuliatagjain hajón való át­
szállítása ismét lehetséges. Továbbá jelenti, hogy a 
Zimony-orsovai dunaszakaszon közlekedő társulati 
személyszállító hajók a javult vízállás iolytán újból 
kikötnek Dubrovicza és Golubácz állomásain.]

* A gőzerő alkalmazásának befolyása a gaz­
daságra. Tagadliatlan, hogy gazdaságunk az utóbbi 
évtizedekben nagy haladást mutat a tudomány és 
ipar vívmányainak czélszerü felhasználása folytán, de 
ez leginkább a nagy gazdaságokra vonatkozik, mig 
kisebb gazdaságaink alig érintettek e vívmányok által 
s hazánk termőföldének jelentékeny része alig vagy 
épen nem részesült azok jótéteményeiben. Mig például 
egyes nagy uradalmakban a kor minden uj vívmányát 
alkalmazva látjuk, addig a kisebb birtokok gyarlóan 
kezeltetnek, elavult módszer és segédeszközökkel, úgy 
liocy termelésük emelkedéséről beszélni nem is lehet. 
Bedig sok raczionális segédeszközünk van s ezek között 
első helyen említendők a fold megmunkálására valók. Ma­
gától értődik, hogy a jól megmunkált földben jobban fo- 
gamzik meg a vetés, jobban terjed és erősödik annak 
gyökere, szóval jobban táplálkozik a növény. A föld 
kellő megmunkálása pedig nagy erőt igényel, sokszor 
nagyobbat, mint a mekkorával a gazda rendelkezik, 
illetve állati erő alkalmazása mellett aránytalanul 
költségeset. E bajoknak elejét veszi az a hatalmas 
gőzeke, mely a magdeburgi Fowler-czcg gyáraiból ke­
rült ki először is. Ez nem ismer akadályt. Felszántja 
a legkeményebb, a legellentállóbb talajt is, még a 
legnehezebb fizikai akadályok között is olyanra, a 
minőre csak kívánjuk, a minőre állati erő alkalma­
zása mellett teljes lehetetlenség volna szántanunk. 
A gumó-növények (burgonya, ezukorrépa) alá ma 
már általán elismerve 30—35 czentiméter mély­
ségű szántás kell, a mit más ekével, mint a Fowler- 
felével elérni nem lehet. Más növények, mint pl. a 
komló, fűz és más faiskolák alá még mélyebben kell 
feltörni a földet s itt csak a Fwler-fele Rajol-gözeke

KERESKEDELEM ES TŐZSDE.
** Giro- éa pénztáregylet a tőzsdén. A buda"

pesti pénzintézetek egyike már hónapokkal ezelőtt 
pendítette meg egy giro- és pénztáregylet alakítását, 
minek szükségét a budapesti áru- és értéktőzsde for­
galmának folytonos növekedése és az a nehézkes, el­
avult forma, melyben ez a forgalom még mozog, mar 
rég éreztették. Ez eszme megvalósulása most már 
rövid idő múlva várható és igy Budapesten is lesz 
oly intézmény, mely az áru- és értéktőzsde üzleteinek 
lebonyolítására annyira szükséges.

A budapesti giro- és pénztáregyletnek Budapesten 
sokkal nagyobb fontossága volna, mint egyebütt, mert 
itt az áru- és értéktőzsde egyesítve van, es igy az uj 
intézmény nem szorítkoznék csupán az értékpapír- és 
pénzüzletek lebonyolítására, hanem a gabonaha- 
táridőüzletet is felölelné működési körébe. Az in­
tézmény elnevezéséhez képest két irányú volna 
annak működése; a giro-egyletben az, hogy a szá­
mos kézen keresztülmenő tőzsdei kötéseket az utolsó 
kezliez eljuttatva, az ügyletből folyó szállítást eszkö­
zölje; a pénztári-egyletnek ped'g az volna a hivatása, 
hogy a fölmerült különbözeteket kompenzálja még 
pedig nem csupán az értékpapír-részletekre, hanem a 
gabona- és termény kötésekre vonatkozólag is. Az ez 
intézmény létesítésire irányuló tárgyalások hosszabb 
időn át folytak első sorban a nagy pénzintézetek kö­
zött, a melyek készséggel karolták fel az egészséges 
eszmét. Tegnap néhány elsőrangú pénzintézet igazga­
tója eljárt a tőzsdének még hivataláról le nem mon­
dott elnökénél, a ki még mindig képviseli a tőzsdeta­
nácsot és hivatalosan tudattak vele a tervet oly 
czélbul, hogy mint a tőzsde ez idő szerinti elnöke, 
terjeszsze azt a tőzsdetanács elé. A tőzsde közreműkö­
dése a terv keresztülvitelének elodázhatlan feltételét 
képezi, miután maga az uj intézmény a tőzsdének 
úgyszólván belék-te szabályozását czélozza, és mert 
anyagi áldozatokat is igényel a tőzsdétől. Most ugyanis 
az értéküzleti elszámolást lényegileg az ügynökük 
végzik, a gabona- és értéktőzsdén azonban a titkári 
hivatal eszközli ezt. a miből a tőzsdének több ezer 
forintnyi díjbevétele van. A giro- és pénztáregylet lé­
tesítésével mindezeket a funkeziókat az uj intézmény 
végezné. A tőzsdetanács a jövő héten fog összeliivatni 
ülésre, a melyen tárgyalni fogják a giro- és pénztár­
egylet tervét. Az uj intézet 400.000 frt alaptőkével 
fog megindulni, mely összeg a nagy pénzintézetek által 
teljesen jegyezve van. Ezen kívül számos nagyobb 
kereskedő ezég jelentette ki csatlakozását az egy­
lethez és végre a nagyobb üzletkörrel bíró tagok 
mindegyike megfelelő összeget fog kamat nélkül 
az egyesület rendelkezésére bocsátani. E czimen közel 
egy millió forint van már biztosítva az egyesületnek. 
Az eszme megpendítő! bizalmas utón közölték a ter­
vet a pénzügyminiszterrel, a ki azt megelégedéssel fo­
gadva, erkölcsi és anyagi támogatását helyezte kilá­
tásba. Az erkölcsi támogatás abban állana, ha a pénz­
ügyminisztérium szintén belépne a tagok sorába, az 
anyagi támogatás pedig az előbbinek volna követke­
zése, a mennyiben a kormány is nagyobb összeget 
adna az egylet czéljaira, tekintettel arra, hogy a pénz­
ügyi kormányzatnak is előnye származnék ügyleteinek 
díjtalan rendezéséből-

** A nemzetközi gabonaüzletről. Kelet-India ga­
bonakivitele a múlt heti kimutatás szerint feltűnően 
csökkent. Bombay, Kurrac-bee és Kalkutta kikötőkből 
elszállittatott az

1891.
tiov. 14-ún

lett

50.000 
9.000

1890.
nov. 15-én

110.000 
71.000

72.000 quarter 
26.000

59.000 181.000 98.000

1.000
4.000

?
10.000 3.000

búza
Angliába . . 
a kontinensre 

összesen . 
repcze 

Angliába . .
a kontinensre

összesen . . " 5.000 IÖ000 3.000 »
Január 1 -étöl november 14-ig Angliába elszállittatott 
az idén 3.057.000, tavaly 1,823.000, az európai szá­
razföldre az idén 2.793.000, tavaly 897.000, összesen 
az idén 5,850.000. tavaly 2,72U.0ÜÚ qu. — Az ame­
rikai gabonaelszállitások jelentékenyen nagyobbak vol­
tak, mint az előző héten, mert most Kaliforniából és 
Oregonból is sokat szállítanak. Eszak-Amerika mindkét 
partjáról elszállittatott az

1691.1891. nov. 1891. nov. 1890. nov. 
14-én 7-én 15-én

letelt héten

búza . 
tengeri 
rozs 
liszt .

536.000 
82.000 
52.000

184.000 230.000

342.000 147.500 quarter 
62.000 22.000 «

193.000 zsák.
Figyelemreméltó az, hogy a hivatalosan ellenőriz­

hető készletek ezúttal csökkentek, ámbár a gazdák 
felhozatalai nem apadtak. A Nyugat nyolez főpiaczára 
érkezett:

búza tengeri
1891 1890 189» 1891 1890

quarter quarter
a nov. 14. letelt héten 982500 450000 GOOOOO 227500 101833 
a nov. 7. . » 960000 481250 575000 242670 227500

okt.31. » > 1046250 484375 595000 246166 260166
» 24. » » 1012500 496875 596250 173833 251000



EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, NOVEMBER 22. 1891 1891
v lAz Európa felé úszó búza- és buzalisztkészletek, a 
thennyiben Nagybritanniának vannak szánva, roppan­
tul növekedtek, mig a szárazföldre rendelt felhozata­
lok tovább csökkentek.

Ugyanis utón volt
búza és búzaliszt 
Angliába. . . 
a kontinensre . 

Összesen . 
tengeri . .
árpa . . . 
rozs . . . 
reprze. . .

1S91. nov.

2,717.000
1,883.000

1891. nov.
lü-en

2,310.000 
1.048.00t)

1890. nov.
18-án

2,303.000
702.000

qu.

4,288.000
262.000
882.000
170.000
120.000

3.005.000 qu. 
490.000 «
891.000 €
395.000 «

59.000 *
a múlt héten mintegy 
meg a szükségletet. A

4.600.000 
261.000 
759.000 
130.000 
47.000

Nagy-Britannia felhozatalai 
115.000 quarterrel haladták 
belföldi felhozatal volt mintegy 180.000 qu. búza, a 
külföldről érkezett az

1891. nov. 1591. nov. 1890. nov.
14-én 7-hí Iá ón

letelt hátén
bu7a . . 1,673.634 2,086.920 9S5.7CS angol mázsa 
búzaliszt. 300.110 314.619 309.S50 » »

** Csőd a fővárosban. Kovács Ignácz budapesti 
bejegyzett rűfös- és rövidárukereskedő ellen (üzlete 
Vili. kér. Mária Terézia-ter 19. sz. alatt) a budapesti 
kir. kereskedelmi és váltótör vény széknek f. évi no­
vember lio 21 ik napján 65.739. sz.. alatt kelt végzé­
sével a csőd megnyittatott. Csődbiztos dr. Bertényi 
Iván türv. biró. Tömeggondnok Mellia Kálmán ügy­
véd. helyettes tömeggondnok v\ Virava János ügy­
véd. Bt jelentési határidő 1január hú 14-ik napja. 
Félsz; vlási határidő 1892. .uár hő 9-ik napja. 
Csőd választmány választási határidő 1892. február hó 
12-ik napja.

** Fizetésképtelenségek. A bécsi Kreditorenver-
2in következő fizetésképtelenségekről tesz jelentést : 
Zdravkovics Lyubomir es Karajanja tiyörgv kereskedő- 
ezég Pctrováczon, Vukosavlyevics Miklós kereskedő 
Debreczben, Grosz Izidor kereskedő 1 "ukovárott, 
Luczius C. H. bejegyzett káiyutkereskedő Becsben, 
Mouiha J..110S bejegyzett kereskedő Luzernben, Klocks- 
mayer Konrád könyvkötő és diszmiiárukereskedő (ha­
gyatéka) Kumburgban. Spiegel Markus kereskedő Tar- 
novb.n Zabierovszka Y.lma kereskedő Jászlán. Ko­
dét Károly órás Prágában. Huber Venczel fémáruké- 
kereskedő Prágáiban. Peratboner bias szatócs St. Leon- 
harduau. Banzatto Vincze czipész Triesztben, Bauer 
Móricz szabó Budapesten.

forgalom

BUDAPESTI ÁRU- ES ÉRTÉKTŐZSDE.
— November 21. —

Gabonatőzsde.
A ízzra-üzlet iránya ma is kedvetlen volt. Gyenge 

kínálat t-s csekély vételkedv mellett csak mintegy 
9000 mm. búza keit el s a tegnapi árakat csak nehe­
zen lehetett elérni. A többi gabonanemekben változat­
lan irány, és változatlan árak mellett gyér 
volt. — Kiadatott:

Búza. Tiszavidéki 500 mm. 78 k. 11.60 frt. 
100 mm. 77.5 k. 11.40 frt, 100 mm. 75.2 k. és lUO 
mm. 75 k. 11 frt. 100 mm. 75 k. 11.10 fit. 100 
mm. i5.3 k. t-s 100 mm. 74.3 k. 10.93 frt ; mind há­
rom hóra.

Pestmegyei 100 mm. 76 k. 11.30 frt. 100 mm. 75 
k. 11.90 frt, - 74.5 k. i 1 uí. 150 mm. 72.8
k. 10.5 írt, 100 mm. 77 k. 11.30 forint ; mind há­
rom hóra.

Bánsági 100 mm. 79.4 k. 11.50 frt. 100 mm. 78.3 
k. 11.55 irt : mindkettő három hóra.

Felső-tiszuvidéki loo mm. 73 k. 11.10 forint ; 
három hóra.

Lunavidéki 2600 mm. 76.2 k. 11.10 frt ; ká­
rom hóra.

mm. 75.5 k. és 100 mm. 75 k. 10.90
dkettő három hóra.

Oláhországi, átmeneti, 200 mm. 77 k. és 100 
mm. 7' k. lU.tiO frí. lUO mm. 76.3 k. 10.30 frt. 1900 
mm. 75 k. lu.40 
mind három hóra.

Szerbiai 300 mm. 76 k. 10.60 frt ; három hóra.

Aradi 100
. : mindke

i t, 100 mm. 75 k. 10.40 frt :

Mai hivatalos effektiv árak:
frt f úl frttu

C -binsáei ...............  75—SO kg. 10.90 11.55
— > tiszav;u n.; .. .. ^ 7f>—SO > 10.90 11.55
— > pe-'lvíüfki ............ t')—hí) > 1 11.50
— » lehérmegyel .. .. 75—80 » ÍO.'.'O 11.50
— » bácskai ............... 75—80 » 10.90 11.55
— » északmagyaiorsz. 75—"-o » --- ---.---

Hoz# » ............... ... 70—72 » 10.40 10.55
Árpa » takarmány..........  00—02 » 6.40 6.75

— > égetni való .. .. _ 02—04 » 6.95 7.45
— > áuríuzdei .. • „ .. G4—t>Ó » 7.0.7 9.—

Zab > ....................- .. 39-41 » 6.40 C.65
Tengeri ó bánsági ............... 75 » 6.G.7 6.70

— > ir.i-nemü_____  73 > 6.60 6.65
...................... ..... .. — > 1.) 5. So

Repeze > kaöO'Zia................. — > ] 4. 14.50
Kuies > .................................. G.25 6.50

Eatáridöüzlet mérsékelt forgalommal nyílt meg s
magasabb amerikai gabonaárak Lüvetkezti•ben szilárd
irányt követett. d° később a kedvezőtlen 
üzlet miatt ellanyhult. — Köttetett:

Délelőtt.

effektiv-

Szokványbuza tavaszra mintegv 20.000 mm. 11.49. 
11.47. 11.46, 11.44. 11.43, 11.41, 11.42, 11.43, 11.44 
forinton.

Tengeri május - júniusra mintegy 10.000 mm. 6.22, 
C 20, 0.19. 6.20 írton.

Szokványzab tavaszra mintegy lO.uCO 
6.64, 6.03, 0.62 írton.

Béli tőzsde.
Bécsi vásárlások következtében a déli 

rátságosabb irány uralkodott. — Köttetett :
Szokványbuza tavaszra mintegy 15-000 mm. 11 

11.47. 11.45 11.44, 11.45 írton.
Tengeri :: . - -júniusra mintegy 5.000 mm. 6.20. 

6.21 forinton.
Szokványzab tavaszra mintegy 5.000 mm. 6.63, 

6.64 forinton.
Bi li 1 árakor hivatalosan záródnak:

mm. 6.66,

tőzsdén ba- 

.45.

11.45—11.47 
6.20— 6.22 
6.63— 6 65 

14.30—14.40

Szokványbuza tavaszra .......  ........ .......
Tengeri 1>92 május—júniusra............... .. ..
Szvkványzan tavaszra .............................
Kaposztarej ze aug.—szeptemberre............

Bélutáni forgalom.
A d-.utáni tőzsde iránya az orosz Luzakiviteli tila­

lom kihirdetése és a magasabb berlini gabona-jegyzé­
sek következtében szilárd volt : a forgalom azonban 
szűk mederben mozgott. — Köttetett:

Szokványbuza tavaszra mintegy 20.000 mm. 11.50, 
11.52. 11.53, 11.52. 11.33 forinton.

Tengeri május—júniusra mintegy 20.000 mm. 6.21, 
Cél3. 6.24. 6.26. 6 25 forinton.

Szokványzab tavaszra mintegy 5.000 mm. 6.69, 
C.Gs forinton.

Délutáni 5 órakor záródnak:
Szokványbuza 1592. tuva.-zra ............... ... > 11.51—11.53
i , • 1892 má is— uniósra ............ » 0.21 — i;

ikvanyzab tavaszra ...................................... » 6.68— 6.70
Káposzmiipcze 1892. aug.—szept.-re .. .. _ » 14.30—14.40

Terménytőzsde.
A terménytőzsdén ma teljesen pangott az üzlet és 

hivatalosan egy kötés sem jegyeztetett. Zsirnemüek 
iránya nein változott; sz.,\a nyugodt, szilvaiz válto­
zatlan.

Hivatal isan felmondatott e hónap 26-ikára 100 
mm. szilva.

Értéktőzsde.
A mai tőzsde nyugodt üzlt t mellett kissé szilárd 

hangulatban indult, az üzérkedés várakozó magatar­
tása mellett. Az internaczioniili.s papírok árfolyamai 
meglehetősen jói tartották magukat, de az utótőzsdén 
gyengébb béri.ni jegyzésekre, melyeket a most már 
tényleg kibocsátott orosz búzák.vilt-ii tilalom idézett 
e.o. itt is lassan >■ gyengültek. A forgalom különben 
csak szűk korlátok között mozgott. A helyi papírok 
üzlete még mindig élénktelen. Valuták és váltók alig 
változtak, irányzatuk inkább gyem-ebbnek mondható.

Előtőzsde.
Az előtőzsde nyugodt volt korlátolt forgalommal. 

Osztrák hitelrészvények 270—269.70, magyar hitel­
bankrészvények 309.75—310, osztrák-magyar állam- 
vaspálya-részvények 272—272.37, déli vaspálya-részvé­
nyek 80.25—80.37 rima-murányi vasmű-részvények 
160—160.12, 4%-os magyar aranyjáradék 102.12%— 
102.20 közölt ingadoztak.

11 óra 16 pereskor záródnak: Osztrák hitel­
részvények 269.90—270, magyar hitelbank-részvé­
nyek 309.75—310, osztrák-magyar államvaspálya- 
részvények 272.25--272.37%, déli vaspálya-részvények 
S0.2Ü—80.37%. rima-murányi vasmű-részvények 160— 
ICO.12%, 4° „-os magyar aranvjáradék 102.17% — 
102.20.

Dell tőzsde.
A déli tőzsde szilárd hangulatban indult ugyan, de 

a forgalom nagyon korlátolt maradt, mert hiányzott 
az ösztönzés. Osztrák hitelrészvények 269.30—269.90, 
magyar hitelbaiu részvények 310—310.25, osztrák- 
magyar állam vaspálya-rész vények 271.75—272.50, dUi 
vaspalva-rész vények 80.50—80.75 között hullámoztak. 
Helyi bankpapírokban is meglehetős szilárd volt az 
irány, kereskedelmi bankrészvények köttettek 984-en, 
leszámítoló bankrészvények lu7 75—10S-on, jelzálog- 
hitelbank-részvények 164.50-en. Bányapapir iránt ha­
tározottan jobb a hangulat; rima-murányi vasmű- 
részvények köttettek: 139.50—160-on, salgótarjáni 
kőszénbánya-részvények 560—562-ön. Iparvállalati ér­
tékekben még mindig csendes az üzlet ; köttettek: 
közúti vaspálya-részvények 320-on, Fonciére biztosító- 
részvények 69—70-en, kenderes lenipartársasági rész­
vények 208-on. Állampapírokban szilárd volt a han­
gulat, 4%-os magyar aranyjáradék köttetett: 102.15—
102.25- ön, 5%-os papirjáradék 100.25—100.35-ön.

1 óra 33 pereskor záródnak : Osztrák hitelrész- 
vén vek 269.50—269.60, magyar hitelbank-részvények 
310.12’/.,—310.25, osztrák-magyar állam vaspálya-rész­
vények ' 272.50—272.62’/». déli vaspálya-részvények
80.50— 80.75, rima-murányi vasmű-részvények 159.50— 
159.75. 4° 0-os magyar aranyjáradék 102.17’/»— 102.23.

Praemlumüzlet : Osztrák hitelrészvény holnapra
3.50— 4 forint, nyolez napra 7.50—8 frt, egy hónapra 
13—14 forint.

Utőtőzade.
Az árfolyamok az utótőzsden gyengébb berlini jegy­

zések alapján elgyengültek. Osztrák hitelrészvények 
hullámoztak 269.00—268.60, magyar hitelbank-részvé­
nyek 309.50—309.75. osztrák-magyar államvaspálya- 
részvények 272.25—271.25. déli vaspálya-részvények
80.25— 80.37'/.,, rimamurányi vasmű-részvények 159.50 
—159.75, 4“,„-os magy. aranyjáradék 102.23—102.17‘/ä 
közöli.

3 órakor záródnak : Osztrák liitelrészvénvek 268.60 
—268.70. magyar hitelbank-részvények 309.50—309.75, 
osztrák-magyar államvaspálya-rész vények 271.25 — 
271.50, déli vaspálya-részvények 80.25—80.37’/,, 
rima-murányi vasmű-részvények 139.50—159.75. 4" „-os 
magyar aranyjáradék 102.15—102.17’ „.

Esti tőzsde.
Kedvező berlini és párisi zárlati árfolyamokra az 

esti tőzsde szilárd hangulatban folyt le. az üzlet ki­
terjedése különben ez alkalommal is csekély maradt. 
Különös szilárdság mutatkozott 4°/„-os magyar arany­
járadék iránt, mely jelentékenyen emelkedett. Osztrák 
hitelrészvények mozogtak 269 — 269.50, magyar hitel­
bank-részvények 310—310.25. osztrák-magyar állam­
vaspálya-rész vények 271.23—271.50, déli vaspálya- 
részvények 80.25 — 79.25, rimamurányi vasmű-részvé­
nyek 159.50—159.62’», 4° „-os magyar aranyjáradék 
102.25 — 102.50 körül.

6 órakor záródnak : Osztrák hitelrészvények 
269.30—269.40, magyar hitelbank-részvények 310— 
310.25, osztrák-magyar államvaspálva-részvények 271.25 
—271.50. deli vaspálya-részvények 79.25— 79.50, rima- 
murányi vasmű-részvények 159.25 — 159.50, 4", -os
magyar aranvjáradék 102.50—102.52%.

S ért ésker esliedelmi csarnok.
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, nov. 21. A) Hízott sertés-árak : I. Magy. 
eb őr erűin : 1. Öreg nehéz (páronkint 400 klgrammon 
felüli súlyban) 43—46 kr. — 2. Öreg közép (páron­
kint 300 — 400 Klgr. súlyban) 45—46 kr. — 3. Fiatal 
nehéz (páronkint 320 kigron felüli súlyban) 47% —48 
kr. 4. Fiatal közép (páronkint 251—320 klgr. súly­
ban) 47 — 47’ kr. 5. Fiatal könnyű (páronkint 250 
klgrig terjedő súlyban) 45—46 kr. 11 Magyar sze­
dett: 6. Nehéz (páronkint 280 kigron felüli súlyban) 
43—45 kr. 7. Közép (páronkint 220—280 klgr. 
súlyban) 43—45 kr. 8. Könnyű (páronkint 220 ki­
logrammig terjedő súlyban) 43—44 kr. III. Romá­
niai : 9. Nehéz (páronkint 320 kigron felüli súly­
ban)  kr. 10. Közép (páronkint 250—320 klgr.
súlyban)-------- kr. 11. Könnyű (páronkint 250
klgrig terjedő súlyban)--------kr. IV. Romániai ere­
deti (Stachl): 12. Nehéz (páronkint 240 kigron felüli
súlyban)-------- kr. 13. Könnyű (páronkint 240 klgrig
terjedő súlyban)-------- kr. V. Szerbiai: 14. Nehéz
(páronkint 260 klgr. felüli súlyban) 45 — 46 kr. 
15. Közép (páronkint 220—260 klgr. súlyban 45—46 
kr. 16. Könnyű (páronkint 220 klgrig terjedő súly­
ban) 43—43 kr.

Megjegyzés. A fent jegyzett árak sulv szerint és pedig a 
szokvánvszerü levonások mellett, egy kilogramm súlyra kraj- 
czárnkhan értendők. Szokványszerüleg a hízott sertések tel- 
,'es (bruttói súlyából az életre páronkint 45 klgr. vonandó 
.-. A sertések vételárából a vevő javára 4 százalék vonandó 
ie. — A sertések osztályozásánál azok teljes (élő) súlya vé­
tetik irányadónak.

Sertés-létszám: 1891. évi november hó 19-ik napján 
volt készlet 130.040 db, nov. 20. napján (elbújtatott 
1847 uh, nov. hó 20. napján elszállittatott 1902 db; 
1891. nov. hó 21-ik napjára maradt készletben 129.985 
darab. A hízott sertés üzletirányzata: Változatlan.

BECSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Előtőzsde.

Bécs, nov. 21. (Az Egyetértés távirata.) Daczára a 
kedvező jelentéseknek, melyek a párisi tőzsdéről ér­
keztek, az itteni spekuláczió megmaradt az edigi tar­
tózkodó magatartás mellett és a mai tőzsde igen csen­
des volt igen csekély forgalom mellett. Csak Länder- 
bank és alpesi bányarészvényekben volt némi üzlet, 
valószínűleg párisi vásárlások folytán, egyébként azon­
ban alig volt kötés a coulissában és az árfolyammoz­
galom csak csekély törtekre szorítkozott. Az irány 
igen szilárd maradt és a legutóbbi jobb jegyzések 
könnyen tarthatták magukat. Valuták csekély forgalom 
mellett ismét gyengék, de az árfolyamok nem vál­
toztak.

11 órakor záródnak : Osztrák hitelrészvény 269.65, 
magyar hitelbank 310. Länderbank 186, angol-osztrák 
bank 146.80, osztrák-magyar államvasut 272.40, al­
pesi bányatársaság 59.50, dohányrészvény 153.—, 
májusi járadék 90.17. magyar aranyjáradék 102.05, 
magyar papirjáradék 100.30, huszfrankos arany 9.39, 
német birodalmi márka 58.—.

Béli tőzsde.
A déli tőzsde elején pangott az üzlet.— Jegyeznek. 

Osztrák hnelrészvény 269.50, magyar hitelbank 310, 
Länderbank 185.70, unionbank 213.50, anglo-bank 
146.75, bankegyesület 102.50, osztrák-magyar állam- 
vasút 272.— déli vasút 80.35, Károly Lajos-vasut 
202.50, elbavölgvi vasut204.50, dohányrészvény 153.—, 
alpesi 
160.—
102.-

rima-muranyi vasmű 
magvar aranyjáradék 
10UM0, huszfrankos

bányatársaság 59.40, 
májusi járadék 90.10, 
magyar papirjáradék 

arany 9.39.
Később az orosz Luzakiviteli tilalom hivatalos köz­

zétételére alig gyengült el az itteni és a berlini tőzsde 
iránya; ezt az intézkedést már rég várták és daczára 
a czáfolatoknak, a mai hivatalos elrendelés senkit 
sem lephetett meg. A forgalom igen szűk határok 
között mozgott. Váltók és valuták üzletieknek és vál­
tozatlanok.

2 órakor záródnak ; Osztrák hitelrészvény 268.75, 
magyar hitelbank 310.25, angol-osztrák bank 147.25, 
unióbank 213.—, Länderbank 185.50, baukegyesület 
102.25, osztrák-magyar államvasut 271.75, déli vasút 
79.50, elbavölavi vasút 204.50, Károly Lajos-vasut

202.75, északi vasút 2745, dunagőzhajózási részvény 
276.—, Lloyd-részvény 388.—, észak-nyugati vasút
194.50, alpesi bánya-társaság 59.—, rima-murányi 
vasmű 159.75, májusi járadék 90.—, osztrák arany­
járadék 107.70, magyar aranyjáradék 102.10, ma­
gyar papirjáradék 100.30, bécsi községi sorsjegy
149.75, huszfrankos arany 9.38’/», német birodalmi 
márka 58.02*/,, orosz rubel 1.14%.—. Berlini és pá­
risi lanyha orosz árfolyamokra gyengébb.

Bécs, nov. 21. (Magyar értékek zárlata.) 4 % -os 
füldteherment. kütv. 89.50. magyar liitelb.-részvény
310.50, erdélyi vasut-részvény 199.75, 1876. m. k. v. 
áll. els. kötv. 110.—, Magy. nyer.-k.-sorsjegy 130.50, 
M. lesz. és váltóbank részv. 106.50, Tiszai és szeg. 
köles, sorsj. 128.75, 4% aranyjáradék 102.05, magyar 
fegyvergyár —.—, magyar vasúti kölcsön 97.30, 
Alföldi vasut-részvény 200.50, Magy. é.-kel. vasut- 
részvény 196.—, 1869. m. k. v. áll. els. kötv. —.—, 
Tiszav. vasut-részvény —.—, Kassa-oderbergi vasut- 
részvény 171.25, 5% magyar papirjáradék 100.25, villa­
mos részvénytársaság —.—, M. jelz. hitelb.-rcszv. —.—.

Bécs, nov. 21. (Osztrák értékek zárlata.) Osztr. 
hitelint. részv. 268.50, déli vasut-részvény 79.50, 
4 °0 osztr. aranyjáradék 107.70, londoni vállóár 118.05, 
Károly Lajos-vasut-részvény 202.75, 1864. sorsjegy
181.50, 1860. sorsjegy 134.50, török-sorsjegy 26.70,
4'2fá ezüst-járadék 89.60, dunagőzhajózási társaság 
részv. 274.—, dohány-részvény 153.—. angol-osztrák- 
bank-részvény 147. , osztrák állam vasut-részvény
271. —, 20 frankos ara”- 9.38, 4'2% papir-járadék 
90.—, osztr. hitelsorsjer-y 183 —, német bankváltók 
58.05, cs. k. a. any (vert) 5.63, osztr.-magy. bank-r. 
1002.—, elbavülgyi vasut-részvény 204 23, bécsi 
Bankverein-részv. 102.25, Alpina részv.-társ. 58.90. 
Bágyadt.

Esti t-ozsde.
Bécs, nov. 21. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) Magasabb párisi árfolyamok kedvező hatással 
voltak az esti tőzsdére, de az emelkedés nem tart­
hatta magát a zárlatig teljesen. Jegyeznek : Osztrák 
hitelrészvény 269.75 —269.25. angol-osztrák bank 146.40 
— 146.90, unionbank 212.50, Länderbank 185.80—185.25, 
osztrák földhitelintézet 335.50—335, osztrák-magyar 
államvasut 271.75—271.12, Károly Lajos-vasut 203 —
202.75, déli vasút 79.62—79, bustiehrádi vasút lit. B)
445.30—447, alpesi bányatársaság 59.25 — 59.60, rima­
murányi vasmű 159.75. osztrák fegyvergyár 4U4 —4U5, 
májusi járadék 9.10—9.25. magyar aranyjáradék 
102.35 104,40, márka 58.02—58.1 Ú.

5 óra 30 perczkcr záródnak : Osztrák hitelrész­
vény 269.12, Länderbank 183.40, osztrák-magyar állam­
vasut 271.23, déli vasút 79.—, alpesi bányatársaság
59.50, májusi járadék 90.22, magvar aranyjáradék 
102.35, márka 58.07.

Az esti tőzsde zárlata után a magánforgalomban 
maradt: Osztrák hilelrészvény 269.25. Länderbank 
185.40, osztrák-magyar államvasut 271.75, déli vasút 
79.25, alpesi bányatársaság 59.50, májusi járadék 
90.23, magyar aranyjáradék 102.33.

•24% frt.

kiviteli tilalomra és arra a hírre, hogy a winterthuri 
hitelbank fizetésképtelensége a nemzetközi bankot is 
károsítja. Később általában megszilárdult az irány, 
különösen orosz értékekben és hiszik, hogy Giers lá­
togatásának kereskedelem-politikai következményei 
lesznek. — Jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 145.12, 
Disconto Command!! 165.62, darmstadti bank 121.75, 
Deutsche-bauk 141.40, drezdai bank 127.—, Handels­
gesellschaft 125.75, nemzeti bank 105.—, nemzetközi 
bank 98.75, orosz bank 56.50, osztrák-magyar állam­
vasut 117.12, osztrák déli vasút 34.75, bustiehrádi 
vasút 191.75, dux-bodenbaclii vasút 214.—, varsó- 
bécsi vasút 195.—, orosz délnyugoti vasút 65.—. 
Svájczi vasutak tartva, svájezi központi vasút 137.75, 
Gotthard-vasut 131.50, svájczi északkeleti vasút 105.37, 
union 65.62, meridional 115.50, középtengeri vasút 
89.25. Német vasutak gyengék. Orosz értékek szilár­
dak, ISSO-iki orosz kölcsön 90.37, consol 90.80, ke­
leti kölcsön 60.62, magyar aranyjáradék 87.75, olasz 
járadék 86.37, orosz rubel 194.25 után 195.50, német 
consol 83.50. Bányaértékek gyengébbek. Laura-kolió 
103.50, dortmundi 54.62, bocliumi 113.50, gelsenkir- 
clieni 138.—, harpeni 148.25, Hibernia 130.25, észak- 
német Lloyd 99.87.

Berlin, nov. 21. (Utótőzsde.) Magyar aranyjáradék 
87.70, osztrák hitelrészvény 145.—, osztrák-magyar 
államvasut 117.—, osztrák déli vasút 34.70, Károly 
Lajos-vasut 87.50. Megszilárdult.

Frankfurt, nov. 21. (Esti tőzsde.) Magyar arany­
járadék 88.10, osztrák hitelrészvény 231.—, osztrák­
magyar államvasut 232.50, osztrák déli vasút 70.75, 
Károly Lajos vasút 173.75. Csendes.

Hamburg, nov. 21. Osztrák hitelrészvény 230.75.
Paris, nov. 21. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) A mai tőzsdén gyenge volt az irány. — Je­
gyeznek : -os franczia járadék 94.85, uj 3°0 -os
franczia járadék 93.85, türlcszthető járadék 95.70, 
4’ ., ti,?-os járadék 104.20, Banque de France 4525, 
Credit Foncier 1210.—, Szuez-részvény 2687.—, 
egyiptomi kölcsön 473.75, spanyol külső járadék 
63.95, magyar aranyjáradék 88.68, olasz járadék 87.60, 
orosz 91.18. uj orosz kölcsön 78.37, portugál! 3"y-os 

osztrák Länderbank 413.75, ottomán 
osztrák-magyar államvasut 597.50, 

vasút 192.50, Rio Tinlo-rézbánya

BECSI GABONATŐZSDE.
Boss, nov. 21. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) Miután Oroszország a kiviteli tilalmat már az 
összes gabonanemekre kiterjesztette, remélhető, hogy 
ismét nyugodtabb idők fognak bekövetkezni. Ama bi­
zonytalanság miatt ugyanis, mely az utóbbi időben napokon 
át tartott, a vásárlási kedv nagyon gyenge volt s az 
üzlet majdnem teljesen stagnált, s hogy a nagy iizlet- 
telenség következménye még sem lett általános lany­
hulás, azt csakis annak tulajdoníthatni, hogy a 
tulajdonosok épen a bizonytalanság miatt nagyon 
tartózkodók voltak s árujukat nem kínálták 
sürgősen. Ha a most lefolyt hétre vissza pillan­
tunk, mindezeknél fogva igen kevés tudósítani 
valót találunk s általában csak azt konstatáljuk, hogy 
valamennyi gabonanem ára meglehetősen változatlan 
maradt. Hogy az orosz kiviteli tilalomnak az itteni 
piaczra milyen hatása lesz. azt még tudni nem lehet, 
mert a tél az orosz kivitelnek úgy is természetes 
akadálya s azért a legközelebbi időben az orosz búza 
elmaradása nem sokat fog változtatni a helyzeten, de 
azért hézagot mindenesetre fog az üzleten ütni, mert 
főkép a tavaszi ellátást illetőleg a későbbi szál­
lításra való kötések nagy szerepet játszanak s ily 
kötések most teljesen lehetetlenné váltak. Majd meg­
válik, hogy Amerika és India képesek lesznek-e az 
orosz búzát teljesen pótolni s nagyon valószínű, hogy 
úgy a mi búzánkra, mint a romániai búzára sokkal 
fotosabb szerep vár az eddiginél.

A mai heti tőzsdén igen csekély effektiv üzlet 
volt, a tulajdonosok eleintén az előző heti árakon is 
hajlandók voltak eladni, s a csehországi kereskedők 
vásároltak is ilyen árakon, de midőn a pétervéri táv­
irat meghozta a hirt, hogy a buzakiviteltiialmat 
ma kibocsátották, a tulajdonosok azonnal sokkal ma­
gasabb árakat követeltek, minek következtében az 
üzlet majdnem teljesen megakadt. Eladatott: 1200 
mm. verbászi 76 k. 11.73 frt, Trautmannsdorf; 700
mm. tiszavidéki 79.5 k. 12.10 frt, Bécs; 600 mm' 
szarvasi 77.5 k. 11.SO frt, Bécs. Továbbá kisebb téte­
lekben 76 kilós mosonyi 10.95 frt, 89 kilós szempezi
11.50 fi t, 77 k. szombathelyi 11.10 frt; mind az illető 
állomásokról.

Itozs változatlan szilárd irányt követett s eladatott
10.50 frton Yáczról, 10.25 frton Székesfehérvárról, 
10.70 frton Pöstyénből s 11.35 forinton pestmegyei 
Bécsbe szállítva.

árpában ma valamivel élénkebb forgalom volt, de 
nagyobbrészt csak fogyasztásra vásároltak. Eladatott 
3000 mm. szeredi S.03 frton, 1000 mm. kürthi 8.10 
frton, 1000 mm. galánthai 7.75 frton, mind az illető 
állomásokról; továbbá 4000 mm. különböző felvidéki 
árpa 7.40—7.60 frton, Becsben.

Zab nyugodt irányt követett, ára változatlanul 
6.90—7.80 li ton jegyeztetett.

Tengerit jobban kínáltak s ennek következtében 
nyugodtabb irányt követett. Ó-tengeri 7.10—7.20 frton 
jegyeztetett, Bécsbe szállítva. Uj tengeri elkelt 5.80 
frton Kübülkuton, 5.82% frton Érsekújváron és 6 — 
6.10 frton Pozsonyban átvéve.

Liszt kelendősége nem elégít és ára gyengén tar­
tott. Hivatalosan jegyeznek : búzaliszt 0 sz. 19.25- 
20.25 frt, 1 sz, 18.25 -19.25 frt, 2 sz. 17.75—IS.25 
frt, 3 sz. 17.25 —18.— frt, 4 sz. 17—17.75 frt, 5
16.75— 17.50 frt, 6 sz. 16.50—17.25 frt, 7 sz. 16.2° 
— 16.75 frt, 8 sz. 13.75—16.50 frt, 8*/, sz. 15 —16 
frt, S% sz. 12.75—14 frt, 9 sz. 9.75 — 10.75 frt.

Határidőüzlet lanyha magatartásban nyílt meg, 
mert az északi távirati hivatalnak a buzakiviteli tila­
lomra vonatkozó czáfolata realizálásokat idézett elő, 
de a tilalomról szóló hivatalos sürgöny beérkeztével 
azonnal jelentékenyen emelkedtek az árfolyamok. — 
Köttetett búza tavaszra 11.76, 11.68, 11.90, rozs ta­
vaszra 11.41 —11.43, zab tavaszra 7.11, 7.05, 7.13, 
tengeri május —júniusra 6.61. 6.58, 6.68 frton; repeze 
január—februárra jegyez 15.75—15.85, uj repeze
14.75— 14.S3 írt.

Hüvelyes veteményekben élénk a kereslet; bab 
7—9.75, borsó 8.75—14, lencse 14—32 frt.

Szesz. Kontingentált szeszben ma nem volt üzlet 
és ára is változatlanul 23%-

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Berlin, nov 21. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) Eleintén lanvha volt az irány az orosz buza-

3/Á-os franczia

kölcsön 32.37, 
bank 520.62, 
osztrák déli 
440.-.

ő óra Áfí perczkor záródnak: 
járadék 94.83, 4%%-os járadék 104.20, törleszthető 
járadék 95.70, magvar aranyjáradék 8S.65, osztrák 
magyar államvasut 597.50, osztrák Länderbank 415.—> 
osztrák fóldliitclrészvény 1027, tűrök dohányrészvény 
335.—, Banque de Paris 6S5.—, ottomán bank 
alpesi bányatársaság 136.25,
Tartva.

London, nov. 21. (Zárlat.)
87%, osztrák aranyjáradék

03- o- * o

Nov. 21.
Ár­

folyam
Buda-

egyenleg

vülönbözet az 
utolsó zárlat­

hoz képest 
osztr. értékben

PÁRIS.
•Franczia ?>°'0-os járadék— — — — 94 83 __

« *V . °0 -OS < ... M. ee. 1 04 20
Oszt rák-magvar államvasut ... — M 597 50 270.74 — 1.17
Osztrák déli vasút........................... — M
'Osztrák fühlhitel-részvénytársaság M 1027.-
'Franczia törleszthető járadék — — U 95 70
Osztrák 4%,-os aranvjáradék V -- .---
Magyar vasúti kölcsön............ — —. K
Magvar jelzálog-hitelbank ... — M --
Becsi unió-tank .......................... — K
Magvar 4°0-os aranvüradék — — U 83.68 102.21 + 0.06
Ottuman-bank.......................... .......  — U 522 50 ---.--- --- --
Banque de Paris........... ....... ....... — 685 -

BERLIN.
Osztrák 4-2eí-os papirjáradék —.U 77.30 39 79 + ro.25

« fi °r) - OS < ^^ _ ü 87.30 101 5* -r C.34
< 4'íí °o-os ezüst járadék   U 77 — 89 64 J- 0.13
< 4»^-os aranvjáradék_... ü 92 90 107.95 4- 0 25

Magvar 4%,-os aranvjáradék — —. ü 87.80 102 18 + 0.23
< í. °ó-os papirjáradék ..._ U 86.10 100.23 -i- 0.23
< keleti va-u: 1 kötvények... ... K

Keleti v. i)°o-os elsőbbségi Kutv..„ K
Osztrák hitelrészvény ................... _U 144.70 268 16 - 1.30
Magvar hitelbank ................... ««. U
Osztrák-mag var államvasut... *_U 117.20 271 33
Osztrák déli vasút ................... — Ü 34.7C 79 73 — 0.70
Károly-Lajos vasút........................... ... U 87.40
Kassa-oderbergi va-ut ................... K 72.90 169.72 - 1.86
'Román vasúti részvények ... „. —
'Orosz bankiegv........................... 195 95
\ altó becsi piaczra.......................... 171 95 58.11 + 0.05
Keleti kölcsön 11. kibocsátás...........
Magyar jelzálog-hitelbank ........... —

« le-xtimtuiu pénzváltó-bank

FRANKFURT.
Osztrák 4 2%-os papirjáradék____ U 77.30 83.79 - C.33

« ó°í,-OS < ..._ U 87 50 101 77
c 4 L,cy-os ezüst járadék____ U 77 25 39.93
« 4 Da-os aranyjáradék ____ (J 92.70 107.72 — 0.32

Magvar 4%,-os aranyjáradék —. —.U 87 60 101,95 + C.23
« .••t'a-os pfpirjaradék ... Ű 85 60 99 66 — 0.22

Osztrák hitelrésziénv ...   U 230 — 268.13 — 1.59
Osztrák-magyar bank ...____ K 861 - 1C01.25
Osztrák-magyar allamvasuL.. ... — U 232 50 271 26 — .1.~Karolv-Laíos va^ut ........... ..._ LI 173 62
OíZtrak deli vasút........................... U 70 75 79 58 - 1 33
Erzsébet osztrák nvugoii vasút
Magyar-gácsorszagi vasút ...................U 159.- 196 85
'1 iszavidéki v. eisöbbs. kötvények...
\áltő bécsi -iaczra........................... ... 172 30 57.93 — 0 07
*4’ %,-ü' lö.Jhitelintezeti záloglevél K
Magyar leszámítoló es penzvaltúbank K
Magvar hitelbank ........................... U
Magyar jelzálogbank ...________ K

Külföldi árutőzsdék zárlata.
Átszámítási árfolyam német piaczokra 100 márka vista S8.0S frt, loot» 

46.85 frt. *

I Ar- i ÖX?
fo‘yam '«JeníJ hoz képűt I :Ccyemec 0„ztr. értákb«.

Nov. 21.

2.50,
török sorsjegy 56.50

Magyar aranyjáradék 
92.—, osztrák ezüst­

angol konzol

buzakiviteli tilalom 
gyengült, amerikai

London,
zol 95.03.

London, nov. 21. Az orosz 
folytán, járadékokban az üzlet 
értékekben azonban szilárdult.

Pétervár, nov. 21. Váltó Londonra 104.25.
Odessza, nov. 21. Váltó Londonra 103.80. A buza­

kiviteli tilalom nagy benyomást telt.
Amsterdam, nov. 21. Osztrák hitelrészvény 75%.

Külföldi értéktőzsdékzárlata.
A7 árfolyamok a? illető helyi szokványok szerint készpénzben médiára 
vagy ultirm'[ a értendők, e szerint a mellékelt paritás is ké-zpénzre vagy 
n-euiura, illetőleg ultiméra értendő. A ke-zpenz-árfolyamok K-val. a 
medióra M-n:el. az ultiméra U-val vannak megjelölve. Mágiitól értetődik, 
hegy a lenti átszámításokhoz még a transakcziu-kiilt.-egek, továbbá a 
no-óim- es ultimé-árfolyamokhoz, azonkívül meg a mindenkori budapesti 
protongáczió-tételek is számításba veendők. A *-pa! jelölt értékek a buda­
pesti tőzsdén nem jegyeztetnek. Átszámítási árfolyam ujj márka vista 

— 53 :r "qo Kr. 100 frank vi.ta 4s irt 85 <r

PARIS
Snza folyóbóra ____ ___  __ _

— deczeru bérré_ _
— 4 első hóra ____ ___ ___
— 4 hóra inárcziustól ____ ___

Liszt folyó bóra ... _____ ___ w
— deezemberre_ _... ___  .
— 4 első béta _ __ „ _
— 4 hóra márcziustól ____ ___

Olaj folyó hóra     __
— doczemberre _ _ ____ ___
— 4 első hóra ... ... ...
— 4 hóra márcziustól _ _ -

Szesz folyó hóra_ ... ____
— deczemlierre ...
— 4 első hóra _...___ ___
— 4 bóra májustól _ _ __ -

BERLIN.
Bnza nov.-decz -re ____ _

— ápril—májusra ____ __
Rozs novemberre ____ ____

— ápril - májusra _.____ __
Zab novemberre _____ —

— ápril—májusra „. ____ __
Olaj novemberre _____ ___

— aprilis-májusra ____ ___ __
Szesz novemberre ... „. ____

— ápril —májusra ________
STETTIN.

Eliza novemberre _____ __
— ápril—májusra     

Rozs novemberre ____ ___ _
— ápril—májusra _. _ .

Olaj novemberre _____ ...
— ápril—májusra ____ ___

Szusz helyben 70 marka
fogyasztást adóval ... ____

— novemberre 70 márka fogyást
tási adóval...... .......................

— april-májusra 70 márka fogy;
tasi aduval... ... ........... .......

— aug.-szept.-re 70 márka fogy:
fást adóval... ...____ ___

KÖLN.
Bnza novemberre____ ___ ___

— marcziusra ____ ___ ___
Rozs novemberre __ ... ..._

— marcziusra................... ... .......
Olaj májusra ... ........................

— októberre ... _ ... ... __
BOROSZLÓ.

Bnza........... -. _. ... ... _ __
P-czs juj) ........... ....... ....... ......
Zab ...................
Repeze ... _____ ___
Szósz _. ... ... ...
Olaj ... ... _. _. _.
Tengeri _. _. _. _. _. _.

27.40 
27 60
28.40 
29 — 
60.60 
63 90
62.30 
63 - 
63 - 
68.EO
70.25 
70.tO
44.30
44.25 
44 75 
45.75

235.— 
235.- 
242 — 
240.10 

1 6 8—0 
177. - 
62 10 
61.— 
52 80 
53.53

234.—
234.-
241.50
236.—
61.50
61.25

12.83 
12.92 
13 30 
13 59
17 77 
17.85
18 22 
18.42 
31 54 
31.78 
32.61 
32.73 
23- 
22.96 
23 23 
23.70

13.64 
13 64 
14X4 
13.92 

9 78 
10.27 
36 C6 
3o.40 
3C.63 
31 21

13.58 
13.58 
14.01 
13 70 
35.10 
25.55

24.10
24 6C 
25.60 
24.70

6-L4C

24.10
24.50 
16.—
25.90 I

71.20 :
16.50

0.12 
' 0.24

0.15
015
009

— 0 12

0 03 
0 06

0.01

14.- 
14 79 
15.85 
14.25

37.38

14.-
14.23
9.29

15.61
4É33 

9 59

0.18

- 0.18

matinéé)! délelőtt

járadék 77.—, ezüst 43”
95.25. Gvengébb.

nov. 21. (Megnyitás.) 2% -os angol con-

alakuló ülése este 8

az akadémiában, nyitva d. e. 9-től

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.
Prága, nov. 21. Nyers ezukor Prágában 16.80 frt, 

Aussigban 17.10 frt, finomított ezukor Prágában 34— 
34.50 forint.

Berlin, nov. 21. Búza hausse, rozs javult, zab, olaj, 
szesz bágyadt.

München, nov. 21. Búza 12.47, rozs 12.39, zab 
8.02, árpa 7.33, bükköny 7.47 márka. 50 kilón- 
kint. Összesen elkelt 9112, összes készlet 8708 mázsa.

Lindán, nov. 21. Csekély forgalom mellett jegyez 
elsőrendű magyar búza 29% frankot névleg

Hamburg, nov. 20. Petroleum helyben 6.20, no­
vember—deezemberre 6.10 márka; pang.

Paris, nov. 21. Búza, liszt tartva, olaj bágyadt, szesz 
szilárd ; idő nedves.

Paris, nov. 20. Nyers ezukor SS0 kész áru 38% 
frank ; szilárd; fehér ezukor folyó hónapra 40%, 
deezemberre 41 frank, hausse, a négy első hónapra 
41.60, márcziustól négy hónapra 42, finomított kész 
áru 110 frank.

Zürich, nov. 20. Elsőrendű magyar uj búza névleg 
29‘/2 frank. Vevők tartózkodók.

Havre, nov. 21. Kávé folyó hóra 87 frank, négy 
hónapra 77% frank.

London, nov. 20. Általában igen enyhe; zab % — % 
shillinggel olcsóbb. Egyéb névleg változatlan. — Jlep- 
czeolaj helyben 29%. — Tengeri novemberre 34, 
deezemberre 31, januárra 31. — Jávaczukor 15%, 
répaczukor 14'/4, szilárd. — Felhozatal: Búza 71180, 
árpa 25910,zab 65,460 qu. — Az idő derült.

Liverpool, nov. 20. Piros búza %, tengeri 1 
pennyvel olcsóbb. — Liszt változatlan." — Az idő 
esős.

Pétervár, nov. 20. Rozs helyben 13%. — Fagy.
Bréma, nov. 20. Petroleum helyben 6.05 márka; 

Szilárd.

NAPIREND: november 22-én.
Naptár : Vasárnap. Rom. katli. : 0. 27. Czeczilia. — Prat.: 

l>. 20. Czeczilia. — Görög-orosz (nov 10.) F. Oreszt. V -- 
Zsidó: (Marchesch 21.) — Nap kél : 7 óra 16 p„ nvuz. 
szik : 4 óra 1G p. — Hold kél: 10 óra 20 p. este, nyug­
szik : 1 óra 0 p. délután. 2 óra 59 p. délután a nap a 
nyilas jegyébe lép.

Urvacsoraosztás a Kálvin-téri templomban délelőtt 10 
órakor és a várbeli ág. ev. templomban reggel 8 órakor.

A nemzeti színház nyugdíjintézetének közgyűlése dél­
előtt 10 órakor.

Az u-budai 48—49-es lionvúdegylet választmányi ülése 
a polg kör helyiségében d. u. 4 órakor.

A «Ferencz-József, nevelőintézet 
11 órakor az intézet dísztermében.

A II. her. polgári kör felolvasó estélye este fél 8 órakor 
saját helyiségében. (Bomba-tér 3.)

Általános munkásgyiUés a régi lövöldében délután 2 
órakor.

Erzsébetvárosi buesu. Délelőtt 10 órakor zenés mise a 
plébániatemplomban.

Utóellenörzési szemlo az üllői-uti laktanyában reggel 8 
órakor. Sorra kerülnek az 1—33-ik gyalogezredek tar­
talékosai. 6

Arczképleleplczós a pesti izr. nőegylet árvaleányházában
délelőtt fél 12 órakor.

A budapesti házaló kisiparosok önsegítő egyesüle­
tének közgyűlése saját helyiségében. (Wesselényi-u. 9.) 

Az orsz. huzp. katholikus legényegylet dalestélye 
az egyleti ház dísztermében.

A zentai egyetemi ifjak körének 
órakor a «Czentrál» kávéházban. 

a crmészetrajzi gyűjtemények muzenma saját épületé­
ben fmuzeum-körut) nyitva d. e. 10—12-ig 

Nemzeti muzenm : képtár, nyitva délelőtt 9-től d u. 1-ig 
Deákmauzóleum a kerepesi-uti temetőben, nyitva d. u. 

3—6-ig.
Történelmi arczkepcsarnok a budai várbazárban, nyitva

J. p. 9__12-ig.
Országos képtár

d. u. 1-ig.
Iparművészeti muzenm az Andrássy-uton, nyitva d. e.

9-től d. u. 1-ig.
Szabadságharcznnk emlékeinek kiállítása a fővárosi 

vigadóban, nyitva reggel 8-tól este 8-ig. Belépti dij 
30 kr.

Budapesti kereskedelmi muzenm. A hazai termékek 
állandó kiállítása (a városligeti iparcsarnokban) nyitva 
van naponkint reggeli 9 órától 12-ig, és délután 4 órától 
7 óráig. Szabad a belépés.

A magyar technológiai iparmnzenm (VII. kér. József- 
körut 0.) megtekinthető: hétköznapokon (szombat kivéte­
lével) d. e. 9—12-ig és d. u. 3—5-ig, este 7—9-ig, vasár­
nap és ünnepnapokon pedig d. e. 9—12-ig.

NAPIREND: november 23-án.
Naptár : Hétfő. Rom. kath. : Kelemen pp. — Prot.: Kele­

men. — Görög-orosz : (nov. 11.) Menna vt. — Zsidó: 
(marchesch 22) — Nap kél: 7 óra 17 p, nyugszik: 4 óra 
15 p. — Hold kél: 11 óra 34 p. este, nyugszik: 1 óra 
27 p. d. u. 9 óra 42 p. reggel utolsó negyed 

A magyar tudományos akadémia I. osztályának ülése 
délután 5 órakor.

A főváros pénzügyi és gazdasági bizottságának ülése 
d. e. 10 órakor a régi városháza tanácstermében.

A főváros magánópitószeti bizottságának ülése J U.
5 órakor az uj városházán.

Hangverseny a vigadóban fél S órakor.
Utóellenőrzési szemlo az üllői-uti laktanyában reggel S 

órakor. Sorra kerülnek a 34—GO-ik gyalogezredek tarta­
lékosai.

Nemzeti muzenm : természet- és néprajzi tár. nyitva d. e 
9-től d. u. 1-ig. A múzeum többi tárai megtekinthetek 50 
kr. belépti dij mellett.

Szabadalmi levéltár (Lánczhid-tér 3.) nyitva délelőtt 
8-12-ig.

Kivonat a hiv. lap nov. 21-iki számából.
Árverések a fővárosban. Winter J. 354 írtra 

becs. ingós. VI. kér. Podmaniczky-utcza 18. sz. nov. 
23. Radits István 654 írtra becs. ingós. VII. kér. király- 
utcza 15. sz. nov. 23. Schmidt Henrik 3s4 írtra becs. 
ingós. VI. kér. nagymező-uteza, 45. sz. nov. 23. Diibeli 
Henrik 599 írtra becs. ingós. Vili. kér. szüz-uteza 5. 
sz. nov. 27.

Árverések a vidéken. Gutwillig és Fischer ez ég 
495 frtra becs. ingós. nov. 26. Budaeürs. (Pestvidéki 
kir. törvényszék.) Plavisits György 3774 frtra becs. 
ingós. decz. 5. Zombor. Schwarze Henrik 11.178 frtra 
becs. ingatl. decz. 22. Brassó. Ekker Erzsébet 476 
frtra becs. ingatl. decz. 10. Páty. (Peslvidi-ki kir. tör­
vényszék.) Pásztory Zsófia 3620 frtra becs. ingatl. 
decz. 14. Arad. Kuzmán Györgye 3496 frtra becs. 
ingatl. decz. 9. Mácsa. (Arad.) Mácskovits Titusz 4700 
frtra becs. ingós. decz. 9. Szabadka. Aranyos S. István 
710 frtra becs. ingatl. Szerelnie. (Baja.) Horváth Már­
tonná 1883 frtra becs. ingatl. 1892. évi jan. 28. Aes- 
teszére. (Zircz.) Lobermayer Fcrenczné 5250 írtra 
becs. ingatl. decz. 21. Szombathely. Kraus Sándor 
2005 frtra becs. ingós. decz. 3. Rimaszécs. I.aken- 
bacher Gülüp 4632 frtra becs. ingós. decz. 1. Szent- 
Grót. (Sümeg.) Csadó Jozefa 3266 frtra becs. ingatl. 
decz. 14. 11 id vég. (Ipolyság.) Werler Klára 6490 Írtra 
becs. ingatl. decz. 14. Delta. Margineau Pável 5782 
frtra becs. ingatl. decz. 30. Gyulafehérvár. Boér István 
10.265 frtra becs. ingós. decz. 1. S.-Sz.-György. Heksclt 
Károly 1198 frtra becs. ingatl. decz. 15. Káiné. lI>o- 
soncz.) Bolgár Józset 1605 frtra becs. ingatl. decz. 31. 
Ipolyság. Szabó József 2111 frtra becs. ingatl. decz. 
21. íspánk. (Körmend.) Asztal Sámuel 1200 frtra becs. 
ingatl. nov. 27. Szatmárnémeti. Bucsi Jánosné 3440 
Írtra becs. ingatl. decz. 22. Tata.

Csödmegnyitás. A szolnoki kir. törvényszék részé­
ről Fuclisz Jakab törökszentmiklósi kereskedő ellen. 
Csődbiztos dr. Görgey Sándor kir. törvényszéki biró, 
tümeggondnok Bagossy Lajos, helyettese Czukor Pe­
ren ez ügyvédek. Bejelentési határidő 1892. évi jan. o 

Csődmegszüntetés. A zalaegerszegi kir. törvény­
szék részéről Buxbaum Dávid tapolezai lakos ellen. — 
A szabadkai kir. törvényszék részéről Neuwirth Karolt 
ellen.

Pályázat. A szegedi kir. törvényszéknél II. oszt. 
jegyzői, — a szászvárosi kir. járásbíróságnál albiroi,

a medgyesi kir. járási 
6Ígi kir. járásbíróságnál 1

A kis lottó hí
Bécs 21
Grácz 40
Temesvár 28

Csávolsí
japJáadótulajdonotj

Idegenéi
fílarchall- szálloda a| 
Angol királynéhoz.1

Nugent R. bírt. Zagrab 
Inkev A. bírt. Boguth 
Riók H birt. Konstanlmapoiy gsíh Zs. bírt- Brunn

Hungária szálloda.
nilakv F. bírt. P.-Szt-!.aszl» I 
SJjf V attache Bruxelles 
Halassv L mgz- MatesratU 
CöglréB mg*. Trieszt 
Deutsch Ze. mg*. Imirs

Rosenthal 3-Og)v- B.-Csab 
o„rrer J- mern. Becs 
Buelirh H. mern. London
Dr Novak E. fűorv. Ingvar
Padrnna B. szemes* tar.s 
Dr Pevics Z. jegyzi Roma 
Koiisch B. gyáros Becs 
Hetal A. v. gyáros Becs 
Rraun J- kdö Bers 
Jíleinmann A. kdo Bécs 
Glass G. kdő Bers 
Heading E. kdö Becs 
Warner Zí. kdő Bocs wüserwogl M. kdö Becs 
Hets M. kdö (iamasza 
Brix C. H. kdő Kilmarnacl 
Krammer K. kdő London 
Reinhardt F. kdő Arad
Fried 1- kdö P.-Olmt 
Bokiossy M. kdő fiiie 
Schwitzer Zs. kdo Berlin 
Fury J. kdő Belényes
Vadászkürt szállódé
Dr. Gersdoríf E. k im. B- riin 
ßr. Stumm/r H* bírt. i avar na 
Latkocry i képv. Nyílra 
Vörös L. bírt. P -Koyacs 
Gvurkovits C.-né bírt. N Varad 
Jamcsary Sz. bírt. D.-Pen ,e 1 
Csiky K. bírt. Arad 
F.5S V birt. Kecskemet 
Molnár R. bírt. Galszecs 
iranek T alezr. Arad 
Nachtncbcl Ó. tlgvv. Arad 
Jaczkó L. ig. Zernest 
Schwartz E. ig. N.-Sz.-Mikid# 
Cuntz F. mern. Berlin 
Fosa B. tiszti. A.-Pel 
Raynoschek K. gazd. Bninn 
Sanier A. gyáros Zürich 
Kölbl M. kdö Bécs .

London szálloda]
Wrede .T. bírt. Berlin 
'Bronasky E. mgz. Brünn 
Haffner Gy. száz. Temesvár 
Matus F. festő Zsolna 
Rudnyánszky Gy. birt; Debrec

Nemzeti szállódé
Br Wassner B. Dombegyhua 
Gr. Goal J fór. t. Lukaieil 
Zichv M. kam. Pozsony 
Johres M mgz. London 
Gs=rey G. ep. Losonc*
Wetzel A. kun Becs 
Mitraai E. kdö Calarasi 
Ruhig L. kdő D.-Vecse 
Kerp V. kdő Gladbach

Magyar király 
szálloda.

Brodczky L.-né mgz. KőrÖs-hd 
Tárnáy Gy. hív. S-ieged^
Fest Ö. hív. Kassa 
Schwarcz L. kdő K.-L<"d 
Ben kő J. kdő Veszprém 
Gerlach J- kdő Becs 
Korín A. kdő Bécs 
Oser G. kdő Bécs 
Braun A utazó Becs 
Bal:zár J. utazó Praga

Walter Fehérló 
szálloda.

Harkányi M. fbirt. Te.-r.es 
özv. Petöfv-né fr-irt. Nyaregvfl 
Mező Gv. ff. rt. Hathaz 
Török J. fbirt. Szatmár 
Dr. Ferenczv H. ügyv. Iliskoll 
Dr. Sárosy J. orv. N.-Kanizsai 
Dr. Cjeresnvak E. Oroszlámcs| 
Dr. Stiml M. tan. Praga 
Dr. Kreutich M. tan. Berlin 
M. sk y D. kdő Nagy-varad 
Nagy M- kdö Szabadka 
Wertheimer E. kdü Maglód 
Kovács ír. kdö Maglód 
Kukány K. kid Kubö’.kut 
Kirschner M kdö Kolozsvár 
Zoltán L. kdö N.-Bánya 
Herich K. kdő Becs 
Okolicsányi S. kdő S.-Tarjanl 
O’.schléareí M kdő Mereny 
Baiala K. kdő Tass 
Err-t M. kdő Jaszladány 
Hoffmann J. kdő Galgocz 
Irgang L. kdő Gó.niczbanya 
B»um M. kdő Becs

Ringer 2 korong 
szálloda.

Herold G. hív. D -V/falu 
Luppu K- fbirt. Hernád 
Parrnek L. hív. Tér. • svar 
Goda J. vf>nd Csongr -. i 
Roks.tS D. Kdö B«v.g:ai 
Petrovas j. kd'i Beigr.il 
Roth F. fbirt. Szegzírd 
Graos J. fbirt. Dees

zr a. j

Bnza
Bánsági........ ......

Tiszavidéki --------

—uj ;

Pestvídeki____

Gabona ó vagy

Rozs___

Zab........... ........... ..
Tengeri.... .......... -

hnoszta-repeze .

Búza------

Tengeri_____j

E KI

al:
Magyar kir. arany.:

p; pírjaiadek .

« 1ST0 
adom 

ISí-Ü. *:vt i‘ 
Magy. kit :

. kelet
m. ku

4' acum reg.«!* 
Tiszai és <zege li kolci 
M. 4% ad rn. Magjul 
Magyai í 1
Magyar őrs/ jelzálog V 
Kn. I
Magyat kir. kamatozvl

Egyesített államadcesi 
Evvesitett illainadóss.



1

1891 I 1891
ata.

58.05 frt. loo fr.

Buda­
pesti

egyenleg

• Zdt ^
utol-ío zárlat­

hoz keptj^; 
osztr. értekbe®

=====

12 83
12 92 + 0.0313 30 4- 0 1413 59 + 0.12i 17 77 -1- C ,617 85 1- COi18 4* 0 ? *18 42
31 54 4- 0 2?

+ 0.1231.78 + 0.1232 51 C 1232.i3 — 0.1223 - + 0.C222.96
23 20 4- 0.12.3.70 + ’ 0.24

13.64 + 0.1513 64 4- C IS14 C4 -f- 0 C3
13.92 4-
9 78

10.27
56 Cb
33.40
30 63 — 0 1231 21

13.58 + 0 0313.58 + 0 0814.01
13 70 + 0.0135./0
35.55

30 55 — 0.03
30.11 — 0.2t
30.61 — C.15

14.- i
14 z9 + 0.1315.55
14.35

37.38 -1-

14.-
14.23 ;
9.29

15-bl j
41*33 1 — c!i9
9 53 ,

?r 22-én.
Czeczi! a. — P.--» •
* > F. Oroszt. V — 

óra lt> n.„ nvuz-
»P- este. nvusr-
p. Jelűtan a nap a

pmbaxt délelőtt 10

sk t...: zyalvse dél-

L ..
. délei >t

? este ! r! 5 órakor

róluci t. a délután 2

kkor ze nés mise a

T r.?L*j?eI S
k- zredek tar-

árvaleányházában

legitö egyesülő-
s esselényi-u. 9.)
Kjlet dalestélye

kkuij ulvse este S

U» saját épületé-

iít 9-től d. n. 1-ig
Len. nyitva d. u.

L-barárLan, nyitva

e. 9-tolptva d

I n. nyitva d. e.

titása a fővárosi
Süg. Belépti dij

haza teraékek
brnvkb m) nyitva

délután 4 órától

hm i er. József-
h -zombat kivéte-
V 7—9*ig, vasár-

=•

23-án.

- F rőt.: Kele-
ha vt. — Zsidó:
L nxi2^5zik : 4 óra

nyugiZ.ű : 1 óra

osztályának ülése

ktságának ülése

nak L lése d. n.

íVvthan reggel 3
d'-k túrta-

tár. n v va d. e
f te kin étik 90

nyitva délelőtt

a számából.
1 J. 354 frtra
la IS. sz. nov.

• II. kér. király-
384 fi tra becs.
r.ov. 23. Diibell

1 SZU2 -utcza u.

1 Fischer ezég
h- (f’estvideki
74 f; tra becs.
ik 11. 178 frtra
Erzsébet 4íG

[vidéki kir. tőr-
ra becs. ingatl.

P ö", fr tra becs.
is Ti nsz 4700

lanvos S. István
1 Horváth Már-

ián. 28. Acs-
52 50 írtra

.Sándor
1 Lakén-

z. 1 . Szent-
ra bee ingatl.
Lra ti490 írtra

Pável 573:2
[ r. Bo t-r István
hvOrgv . Heksch

lényszék részé- 
freAedő ellen, 
rényszéki bird,

Cz ukor F v- 
évi jan. v 

j kir. törvény* 
(lakos ellen. — 
buwirth Karolj

Inéi If. oszt­
ásnál albirot,

EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, NOVEMBER 22.
s medcyesi kir. járásbíróságnál albirói, — a hód- 

kjr. la'ráshiróságnál végrehajtói állásra.____________

" Á kis lottó húzása nov. 21-én.
Becs 21 61 81 2S 42
Orács 40 1 6 28 62
Temesvár 58 29 22 67 42

Fehérhattyu szálloda. Aranysas szálloda.
Bauer A. Becs 
Apathirgi J. T.-Nina 
Vav J. K.-Sit-Mdrton 
Baintfy I. Dunakcsz 
Kreith Gy. Pásztó 
Fischer Gy. Zsablya

Abafy L. Szentes 
Abafy Zs. Szentes 
Pap F. Szentes 
Nánássy G. Szntmár 
Haberman T. Pridiksdorf

Csávóiszky Lajos
jayliadótulajdonos és felelős szerkesztő.

Tdégenek névsora
Warchall-szálloda az
Anqol királynéhoz.

~ 11

atka

B.-Csaba

r. Sa«nt R- bírt.U A bírt. Ropiíh 
L"V H bírt K r..!antinapt-.y
K

Hungária szálloda.
. v F bírt. F -Szt-I i-zló 

Kv'x Bruxel>*
S'V-v L ni;' -

. B m,:. Tr -.t
np"t«rh Z.~ iInai
nr. S ügyv
o»-- r J mern. Bec>
n. h H JVi-rn. London 
£; \ V, ,k F :V.orv. Ungvár 
Éir-n. B. Far.3
ív r.- •' Z • -vzo Roma 

: h R g>.'*r • Becs
He-;. A V - - Bee*
S-Van J. kdv Becs 
£ , . : mn A. fc ' Becs
e. s-5 G- kdó B- -
Ha.; •; rz E. k • B -s

5
Wi-bCr^0-• 'I koo Becs
Pets' M k .' Gamas—
Brit C. H. k ■
I-.irrmer K k '
Pe r irat F. kdó 
Fried L k.K L.-O . ,t 
g'k - "v M k. 1 ' F a.-’
Sch’v-'z-r Zs kd * Berlin

Vadászkiirt szálloda.
f. Ger-lorlf E. k n. Borim
D. -■ ■ ,r b::t. Tavainak
IV. ;■ ■; krrv. vvra

fivu »'tits C ne bírt. X '

ló London 
Arad

Jaricsary M- D.-Pt

R-:

. B. ti:

London szálloda.
h.rt. Be.-im 

r .-nv E regz. Brünn 
- . - ... .. Temesvár 
.. F. v.-'ó Zsolna

>\ Gy. bírt Debrerzen

Nemzeti szálloda.
r B. Dombegyhaza 

■ r t Lukasetz 
um. Pozsony 
?•:- 2. London

F_ g L k .5 P.-Vecse 
L V .: G.adbach

Magyar király 
szálloda.

Brxczky L -ne mgr. K rös-hegy 
T .:... . Gy. h.v. Szeged„

L. kió K.-Lrd 
B- • ’ -I. kd Veszprém 
Geriach J k i* Becs 
K' n A. kdv Becs 
Os-;r G. kaö Becs 
B" .3 A út i2 . B»cs 
i- . r -V utaz 1 Pr .gi

Walter Feherló

Schuster F. kdö Reisrhdorf 
Adelwerth J. kdó Reisrhdorf 
Schopf M kdö Marienhad 
Horvath J -né mg'. Becs 
Kovács F. fi irt. Kecskemét

Európa szálloda.
Kemény A. Valócz 
Silb -rmazin H. Rcíchcnberg 
Zeller D. Csákóvá 
Blau R Mohács
L. vt A. Becs 
Lügner J. Flann
Jásztrah-zky K Dengelcg 
Dr. Kafflcr L. Radautz 
Reck A. >o!ka +
Kmitzcr B. Kölesd*
H.aass I. Komárom 
Pick R. Komárom 
St-inbcrger B. Szatmar 
Greiner Gy. Becs 
Zipser A. Mad 
Grossman J. Pécs 
>* e-s G. Becs
M. : k < . Zágráb
B uvtoms T. Fiume 
I! i kvr B Esztergom 
A!ser G. Brünn 
Hcr^chkovit» F. Lemberg 
A-Linn vits M Bárány 
Horowitz D. Becs 
Eger II. Arad 
Ha!asz G. Pozsony

Központi szálloda.
5- ke J. Moha 
Hei.mann K Szegzard 
y. \earns S. Szabadka

San i r J. Pozsony 
Singer A. Szolnok 
Szabó L Szarvas 
Vukovics A. Belgrad 
Honig M. S/ -Hegyes 
Oppenheim S Sz -Hegyes 
K ügyel S. Mohács 
Dr Vajda K R «czalmas 
Deutsch L. Mezőtúr 
Benedek J. Be s 
Bockenst^in A Potenstein 
WohiSchlager J. Fotenatein 
Smart R. Tata 
Bulford J. Tata 
Magyar E. Szeged 
Schw«’-ger S Becs 
Freund S. Becs

Holzwarth Continen- 
Frohner

Elhaltak névsora 1891. nov. 21-én.
Heniz F. 78 c. fogl. n. IY. Knézits-u. 5.
Szeder sz. Z. E. 32 é napsz. VII. király-u. 47.
Kaltner sz. S. A. 76 é. fogl. n. VI. Podmamczky-u. v3»
Pel A. 36 é. napsz. VII. Gizella-ut 21.
Pote-zkv R. 53 e. kőm. VIII. József-u. 26.
Bl&hunka Gy. 16 Ív n. VIII. Hunyadi-u. 3.
Bubla J. 34 e. kocsis IX. soroksári-ut 40.
Fiber A. 25 e. szabó VI. Lovag-u. 3.
Friedmann sz. B. J. 38 e. napsz. n. M. kiraly-u. 33.
Schweiss I. 82 é. mgz. X I. Andrássy-ut 45.
Buchwald J. 2 é. kd.. seg. fia V. A.-János-u. 29.
Braun F. 17 e. sertkdó fia VI. Podmanmzky-u. 27.
Demutl K. 34 e. kdö III. Zsigmond-u. 78.
Galjanuer sz. K. E. 74 e. özv. III. k.-korona-u. 88.
Stogiehner L. nyug. gazdt. 48 e. hpótra, tébolyhoz.
Kresach Mária 41 e. csel. lipótm. tébolyház.
Kubes >z. F. I. 29 é. vasöntö n. II. Ganztclep.
Koracsek J. 4 e. ászt. fia VII. dob-u. S4.
Perovszky T. 2 é. kai. 1. Vili. Berzsényi-u.
Spatina Á. 3 e. szolga fia X I. ó-u 36.
Rassies sz. A. M. 73 c. napsz. Kőbánya. ______  ______ ___

SZÍNHÁZAK és MULATSÁGOK.
NEMZETI SZÍNHÁZ.

Évi b. 217. Havi b. 19. 
Budapest, november 22-én.

ELEKTRA.
Tragédia 5 felv. Irta Sophok­

les. Fordította Csiky G. 
Személyek:

Nevelő 
Orcsies 
Elektra 
Chrjsotlicmis 
Klytaemnestra 
Aegislhos 
Pyiades 

i nő

tál ezelőtt 
szálloda.

Deutsch F. Berlin 
Markwarth H Mainz 
X'tsontay H Gyöngy s 
Ei>ensti.iter A Szeged 
Műk S. g-z-ged 
Rosenfeld J. Szeged 
Stern J N -Várad 
Eis^n N Frankfurt 
Engel H Malomszeg 
Musika J. Becs 
Bohiesek K. Be - s 
Bardach J. Becs 
Schwartz M Draucz 
Grün hut G. Bogsan 
Engelhof r K. Gracz 
Saiau.on B. J. Reicheabcrg 
Austerlitz A Győr 
D- ut-ch J. Szombathely 
Bruhu Ch. A Lübek 
E.chier J. XX'arnsdorf 
Grosz J Lippa 
Po». <■ Gy, Arad

Schmidt Orient

Szacsvay 
Mihályfi 
.lászay M.
(N. Alszeghy I. 
Felckiné 
Császár 
Ráthonyi 
Fái Sz.
Marót hy 

;k » 1.- Boér H.
ik » Szacsvayné

-ik . Rákosi Sz.
Kezdete 7 órakor.

M. KIR. OPERAHAZ.
Évi b. 108. sz. H. b. 12. sz. 

Budapest, november 22-én. 
Parasztbecsiilct.

Melodráma egy felvonásban, 
Zenéjét szerzetté Mascagni 
Péter. Szövegét Írták 
gioni-Tozetti és Menas, i

szálloda.

Tar- 
i. Ford.

Radó Antal. 
Személyek:

-antuzza Rotter
Lola Ábrányi né W.
Turiddu Signorini
Alfio Veres
Lucia Henszler H.

Az opera után :
NAILA, a forrás 

tündére.
Raliét 3 részben, 4 képben. 
Írták Nuitter és Samt-Leon. 
Az I. és IV. kép. zenéjét szer­
zetté Minkus. a II. és Ill-ikét 

Delibes L. 
Személyek:

Személyek :
Gr. Karancsalji A. Lubinszky 
Gr. Karancsalji J. Bérezi 
Kerekes T. ‘ Szirmai 
Polla Klárné
Marczel Blaha L.
István Kiss M.
Manczi P. Lukács J.
Szomoró B. Németh 
Garabó M. Vidor 
Fütyu Szabó
Dári Agostoni K
Peti Tollagi
Emer Horváth J.
Bihal Horváth V.
Erzsók Fártényiné
Gazsó Hidasi
Istók Újvári
Bori sa Vidorné _
Sechsenlist Folymosi
Korcsák Nánásy
Dudás Kassai
Puskás Ferenczi
Pászthy Balogh
Megyei esküdt Békési 
A lóczi jegyző Eöry 
Megyei csendb. Kosa 
Jakab Izsó
János Marton
Egy par. emb. Sántha 

Kezdete 7 órakor.

V Á R S zl N H A Z.
Kagy-h. Havi b. 10.

Budapest, november 22-én.

Rosenkranz és 
Güldenstem.

Vigj. 4 felv. Irta Klapp M- 
Forditotta Csiky ti.

II. Tánczfolyam
megnyitás.

Mély tisztelettel értesitem a magas nemesség és 
ívelő kő;

táncz-
kedveló közönség'eC bőfiX előnyösen ismert táncziskolámban 
eddig a lehető legjobbnak bizonyult könnyen felfog­
ható táneztan módszerein mellett az összes modern tan- 
erőkből oktatást adok felnőttek, különösen pedig 8-12 

s gyermekek részére. Kívánatra házon lavul
ktatok. Mély tisztelettel 8-14

Wilschinszky Sándor táncztanito
Király utcztt 16 és Szerccseii-utcza 11. 1. em.

gg:VIGADÓISÖRCSÁRNOK.^|
Mindennap

a les tiioli daltársnlat

Első fővárosi

ORPHEIi
Állomások

Lé
gn

yo
m

ás
m

m
.

nagymező-nteza 17 sz.
Ma vasárnap

alatt.

két nagy
az elsőnek kezdete ‘/,i órakor, a másodiknak este 8 órakor, 
mindkét előadásban fellépte a szerződött miierőknek, ezek 

közt a világhírű

gr arab csoportnak 3S
Hadji Abdula's Kalajlák 100-dik és legutolsó előadása

-A-polló rLászuitjévn-eü^:-
A délutáni előadáshoz: nagy páholy 5

A hő- 
! mérséklet 

Celsius

Szél 
iránya 

és ereje 5 =

tóniémKiet

2 maii mini»

idei

alatt
hangversenye.

JÓZSEF vezetése 
2 ur és 3 hölgy nemzeti jelmezhen.

Kezdete l,lt8 óra. Belépti dij 30 kr.

Rendező: Tfj. Kommcr Antal.

frt, egv páholyülés 
; van

engedve, egy gyermeket ingyen magával hozni. 
Kedden e hó 24-éu először adatik:

Artilleria rusticana.

ÁRVAY L
8158

Minél több rendelés történik 
lesz Majláth Kálmán gr. család- 

7869

Gróf Majláth Kálmánnak
búcsúja unokaőcscse, gr. Majláth György Esztergommegye 
főispánjától, melyben perének történetét is elbeszéli, Revay 
Leó könyvkereskedésében Budapesten, Egyetem-utcza T sz 
folyton 20 kiért kapható; a tiszta jövedelem Majlath Kalman 
gr. felsegélésére fordittatik. 
tehát, annál inkább enyhítve 
jának szomorú sorsán.

ETABLISSEMENT ÁRMIN
ARMIN és OROSZ igazgatósága alatt.

VI., Király-utcza 16. (Dobler-bazár. Óriás alagút.)

Ma 2 nagy élői
Az első 4 órakor délután, a második 8 órakor este. 
Mindkét előadásban az összes kitünően szervezett 

tagok fellépnek.
^ bcliózat.

Különösen kiemelendő

Bér 'O@rf|ode
és

Nur lO ^limiten.

KAVÉHAZ
A KECSKEMÉTI HÁZHOZ.

IV., Zöldfa- és bopz-utcza sarkán. 7845 

Ma, úgymint minden vasár- és ünnepnapon délutáni hangverseny

BÁCZ PÁL
liires nemzeti zenekara által.

Chambre separée. ^TSSQ Egész éjjel nyitva.

Herzmann-féie Orpheum
Hajós-utcza 13. sz.. a m k. opera átellenében.

Hoffei Elise
a bécsi líonachcrnél kedvelt énekesnő újbóli fellépte.

KIRCHNER KURZE
„Original Fialt er Mirzl“ kedvelt becsi énekesnő és

MIRZL ELLA **
énekesnő fellépte. Fellép továbbá Rhomes juxtrio. Luciclla 
ifjú exrentrique énekesnő, az eredeti bohósága Friedrich, 
a vig Ferry Friczi. Troppauer Hermann énekes, Weil 
Jeanne énekesnő, Eisenbach Henrik énekes, Hallos 
Margit magyar énekesnő, Moreno Snssin énekes, Schöpl 
Emma színésznő, Droganic Zorka, Streitmann Fanni, 
Ferry Anna és Kollmann Emilia énekesnők. 8227

Naponkint nj bohózatok.
Előkészületben: ,.A városliget hó és jég alatt. Herz- 

mann nagy kávéház az Orfeum mellett, budapestiek és 
idegenek találkozó helye, egész éjjel nyitva.

szálloda.
M. >;rt Tezn-s

v : • f: .rí. Nyáregyháza
;• Gv. fr r: Hatház 

k J. fi.:: Szatmar 
Ferenc:v H. tigw. M^koicz 
- ,:o>y J. orv N.-Kanizsa 
Cserfínyak E. Orosz lamos 

M. tin. Praza 
Kreut: h V Gin. Berlin 

;k v D k i5 Nagy varad 
: M- kdű 2-zabad ka 
-the.:: - E. ki) Maglód 

k:u M;glod 
.i„r. K ki;.- K.i kot 
- - . r.r.cr M iÁ Kolozsvár
:«n L. kd N.-Banja 

=r.cb K. kdö Becs
->Any; ^ í 5 -Tarjan 

. M 1 dó Mereny 
i ala K. kád Tass 
-- -: M. kdö Jastladinv 
-Tmann J kdó Galgótz 

L. k * *» Imczbánya

Ringer 2 korona­
szálloda.

d -I G. hív D -Újfalu

bv.gr.id 
fzirt. >z «gzard 
fbirt. Dees

Fodor J. Kolozívar 
K'm - y G. Kol«» zs var 
Tite.la-ru X'. Belgrad 
Kozma L Munkács 
Sziszük F. K »zsvár 
Fnchzlla E. Berkesz 
Klein J. Debreczen 
Deutsch s. Gyöngyös 
Ne.;. • A Rimaszecs 
Sch'-.u.ng R. Berlin 
Duldn r J. Gy.-Fehcrva 
Wanbacher U Becs 
Neuberg A. Pécs 
Bnebre her K. F.-Lővő 
Hír.-« -hei L. N -Kanizsa 
y, -Kuvitz M. Szentes 
H tr: :y u Klag'jnfurt ^

Pannónia szálloda.
Latir.ovits M. B.i.ia 
M .írni L. K -Szt-Márton 
Feinwa’ít r G} B.-Sebes 
Bázel J. B -Sebes 
Érd.:;., yi M. Újvidék 
Hengeberg J. Nagyvárad 
Sch>M:.ger .4. Ars 
Dr. X .i: . ;c» J. T -Szi-Martcn 
Sárközi M. Bethlen

Erzsébet szálloda.
Dr. T .• -h. r E. Gy.-Szt-Mikles 
Zukari.i» J Gy--Remete 
I J. Gv -Remete
Gombo» G. M »rgitfaiu 
Ba.'-í- r K. S -kút 
Iblher F. München 
X’eber A. A gajdok:
Főnyi P. 0-Beeső 
Bru:ak -I Czenk 
Miki >y F. Czenk 
Vutz B. Pozsony

Naila
Nouredda
Morgáb
Zaeí
Djelma
Djemil
Mozdofc
Khán
Sindjar
Ismael
Trombitás

Kezdete

D. Muller I
Zsuzsanits I 
Hansné I. 
Sarkadi'M. 
(lábos K. 
Mazzantini 
Kürthy N. 
Pini 
Vinczo 
Kiss 
Kiing 

7 órakor.

Személyek :

Liebenstein A. tiyenes 
Ernő gróf Horváth 
Rosenkranz br. Náday 
Kienborn gr.-né Györgyné 
Clarissa 
Düring 
Yihna
Schallenberg 
Schmählich J.
Sanftleben A.
Ernő
Egy angol 
Schleich 
Charles 
Gertrud 
Binczér

Kezdete

Lánczy I. 
Gabányi 
Nagy Ibolya 
Hetényi 
Vízvári 
Újházi 
Tóth 
Sántha 
Latahár 
Faludi 
Keczeri I. 
Mátrai 

7 ór.iior.

TADASZKURT
SZÁLLODA.

Andrássy-ut 15.
Ma még látható a festői Svájcz. Hétfőtől kezdve a Buda­
pesten még nem látott Nuhia, mely különösen a tanuló 
ifjúság figyelmébe van ajánlva. — Belepti díj ZO kr. tiyer- 

J mekek felét fizetik.
Nyitva reggel 9 órától este 10-ig-_________

Minthogy

a vígadé kistérén©
naponkint tullátogatásnak örvend r

még 3 előadás adatik e hó 19., 20. esffl-en SZÁLLODA.
nj programmal, szollemidézéselikel

HOMES és FEY által

Ma este a díszudvarban

ismert és kedvelt népzene­
kara jau.Zik.

Kezdete 8 órakor. "5|9Q 7829

Árvaváralja... _ 
Trencsén ... ... I
Sclmeczbánya_i
Magyar-Óvár _. 
Ó-Gyalla — —
Budapest ............
Sopron ... — — 
Keszthely — —
Csáktornya ..........
Zágráb ... — ...
Fiume .................
Pancsova — —
Zsombolya...........
Orsóvá.................
Arad — — — 
Szeged ... — ...
Szolnok.................
Eger........................
Debreczen ..........
Késmárk ..........
Ungvár.................
Akna-Szlatina ...
Szatmár.............. —
Nagy-Várad..........
Kolozsvár ..........
Nagy-Szcben
Pécs.......................
Krakó .............. —
Bregenz.................
Salzburg — —
Klagenfurt..........
Pola...........— —
Lesina ... — — 
Sarajevo — —
Torino ..........  —
Flórcncz ..........
Róma ... — — 
Nápoly — — —
Brindisi.................
Cagliari —..........
Palermo_ — ...
Malta ... —
Zürich .................
Páris .................
Nizza .............—
Biaritz________
Ereszt .................
Kopenhdga... — 
Hamburg ... — 
Swincmünde —
Memel .................
Berlin ... — —
Münster.................
Stornoway ... — 
Mullaghmore —
Scilly .................
Schiclds.................
Skudesnacs......... .
Christiansund ... 
Uleaborg ... —.
Stockholm .........
Szent-Pétervár ..
Moszkva .........
Kiew .............-
Odessa................
Varsó ................
Sulina ...............
Konstantinápoly

DK 1

ENY 1 
DNY 1

10

O

HEGABÍA Ma este az étteremben

Berkes Béla
ismert és kedvelt zenekar; 

játszik.
2Cend.ete S órakor. 7818

NÉPSZÍNHÁZ.
Budapest, november 22-én. 

Blaha L. assz. mint vendég.

A siroki románcz.
Eredeti népszínmű dalokkal 
ö felvonásban. Irta Abonyi 

Lajos.

GYERMEKSZ1NHAZ
a fővárosi vigadóban. 

Budapest, november 22-én.

Dómi, az amerikai ma­
jom.

Bohózatos varrázsregc 4 felv- 

Kezdete 5 órakor.

Egerváry- kioszk, az Erzsébet-sétatéren.
November lő-elöl kezdve minden csütörtökön, szombaton és 

vasárnap este 8—12 óráignagy katonazene - hangversenyt
ad a 32. és 23. ezred zenekara. Kitűnő kávéházi italuk, 

hideg étkek, sor és bor. Számos látogatást kér 
8093 Egerváry Géza, bérlő.

NEMZETI
SZÁLLODA

í

Ma és holnap este az étteremben

Bunkó testvérek
ismert és kedvelt zenekara 

játszik.

Kezdete 8 órakor. '1SSQ 7910
Környéki Gáspár, vendéglős.

Zártszék 2 frt, I. hely I frt, II. hely 50 kr.
Kezdete 7 és fél órakor. Jegyek nappali eladása Meier 

és Véri urak szivartőzsdéjében váczi-utcza. 8156

Emil egyetlen zongora-estélye holnap lesz. 

.Jegyek Rózsavölgyi és Társánál kaphatók.

Időjárás
a ni. kir. meteorologi-ai köz-ponti intézet távirati 

jelentése 1S91 nov. 21-én reggel 7 órakor.
A szélirányok jelölése: E = észak, K = kelet, D = dél, 

Ny = nyűgöt. Felhőzet: 0 = egészen derüli, 1 = több­
nyire derült, 2 = részben felhős, 3 = többnyire borult, 
4 = egészen borult, @ = eső, = hó, = = köd, 
K = zivatar.

Az északi depresszió keletre húzódván ma a Finni-öbúl 
fölött állapodott meg s egész Európában a légnyomást sülyesz- 
tette. úgy hogy a légnyomás maximuma Kis-Azsia felé vissza­
szorult.

Az időjárás európaszerte többnyire borult ; csapadékot leg­
inkább északról s elvétve nyugotró! is jelentenek. A hőmér­
séklet Délkelet-Európa kivételével emelkedett.

Nálunk borult (ködös) idő, többnyire 0° fölötti hőmérsék­
lettel uralkodott.

Többnyire borús, ködös és enyhe időt várhatni.

ENY 5 
EK 2 
NY 2 
DNY 2

749 i

12

12

10

-49
749! — 
75S! -

Vízállás, 1891. nov. 21-cn.

Ma Teg aap

A folyó neve Állami m é t o r b e n
vizméreze állomás 0 pont 0 pont 0 pont 0 pont

lelett alatt felett , ali-.t

Pozsony — — — j 1 22
1.15 1 —

Komárom —. 1 27 1.16 j
Budapest— — — 0 73 0 65

Duna Mohács........... — 0 63 0.50
V, vidék ........... 0 53 0 50
Pancsova — — 0.58 0.23
Orsóvá ... — — 1 13 — 2 CO —

Rába
0 35 0 S3

G vór... — — — IsOo — 1.00 —
Va; 0.18 — 0 11 —

0.02 0.06
Dráva Rares * — ... - 0 30 0 46

Eszék - — - 1 50 1 96
M.-Sziget — — 0.48 0.51
Tekeháza— — — 0.56 0.73
X'.-N’.imenv — 1.21 1.-2
Tokai ... — 1.93 1.72

lists o 1 0.83
0.67 1 :;0

Szejred — — —. 0.77 1.03
Tü:ök-Becse — 1 29 1.41
Titel........... — 0.32 0.30 —

Kraszna N.-Majtény ... — 0.42 — 0.42 —
0.14 0.12

Szamos Szál mar ... 0 62 — 0.60 —
Sáros-Patak ... — 1.25 1.17

Latorcza Munkács ........... 0.40 0.4S
Undora-Topoly Huór................... — 0.61 0.70
llerettvo ii.-5zt.-Marton ... 0.03 0.04
Seb-,. 1 ,
Fekete- l

Nagyvárad ... — 
Tenk-f...................

0.14
0.v3

0.22
0.26 —

Fehér- j •- Borosjend ........... 0.20 0 22
Hármas- J “ Gvoma - _ 1.09 1.73

Di-va ................ 0.16
Maros Arad ................... 1.15 I 1.16

0.10 I 0- Ok* —
Bcga Temesvár ........... 0.13 I — 0.52

N.-Becskerek........... i'.O 0.47

Szara
1.70 2.!S

Mitrovicza ... 1.17 3.05
Te mes K.-Kosluly — — 0.C8 0 11

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései nov
Iranvzat

Minős. 100 kilogramm j Minős. 100 kilogramm Különféle Irányzat

B n z a
I I

“;!;rd 74 —. — — 75 10.90 11.05
« ......... « 76 1!.— 11.20 77 11.10 11.30
c ..................... ... « 73 11.20 11.40 79 11.25 11.45

80 11.35 11.55 81
< « Z4 IC 50 11.05

76 11.— 11 29 77 1 1.10 10.30
< __ « /3 11 20 11.40 73 <1.25 11 45

« 80 11 25 1 1.55 61
74 - .— — 75 i 10.85 11. —

........................... « 76 10.35 11.15 77 11.05 11.25
78 1’ 15 1135 73 11.20 11.40 I
80 11.30 11.50 81 1

« ___ « 75 ! 10.90 11.05
76 11 — 11.23 77 11.10 11.30

« C 78 11.20 11.40 79 11.25 11.4b
80 11.35 11.55 81

« 75 10.90 11.05
76 11.— 10.20 77 11.10 11.30
73 11.20 1 1.40 73 11.25 11.45
89 1 1.35 11.55 81

75
Éaz .- - ....... « 1 € 75 —— 77

73 — 79
.......... ................ ‘ 80 81

;uo kilogramm
Gabona ó vagy ö Iráax'zal Faj súly ara

1 I he fr» ig

— VJ

egeim való j 
sörfőzdéi |

bánsági
másnemű

Búza________

e - Te

nap.

tavasz
-uniusra l'.'l

i lomha máj—jón. l«2í.
azept.okt 1*91

Bpe.t ,ial. tavr. |
« « « őszié

aug.-s-epv.

11.45

14.30

11.47

6.22

Heremag--------

Beprzeolaj--------
filújpogacsa-----
DibZ.noz.sir--------

Szalonna--------

Fagg\u ---- ------

Szilva--------------

Szilva határidőre

csendéi
C knvh.t

lanyha

csendes

I Szllva-:z-----------
Mez___-1........ —I

szilárd

/ ti

\

Pénz I

írt frt

1 Luczerna magvar, idei... 42.- 48.-
52.- 63.-

Ószi, kétszer imormtott— 39.50 40.50
6.75

; Pesti ................ .......... 57.50 53 -
: Vui- ki.................... ......

M. ia lepensz. áru m
Városi lrigensz.......... 49.50 50.-

« « 3daraoos 50.50 51.—
I Fü.tfitt ..................... 55.- 56.- tí
1 Olvasztott-------------

boszniai. 1890 ír.* 36.- 37.-

j szokvánvminőség j .: -« 14 25 14.50
100 darabos 15.25 15.50
85 <
szerbiai. 1800

16.- 16.50

szokvanyminö»eg é ■-* 14 25 14.50
100 darabos - 3 15.50 15.75
65 c 16.- 16.$0
boszniai 1891 L‘._

szokvanvnnnlseg ó “ 14.25 14 5C
100 darabos 52 15 25 15.75
85 c 16.50 17.-
azrrhiai laSl nov.

szokvanvminőseg i * 14.75 14.50
100 darabos = 5 15 25 15.75
65 « K*. 16 SC 17.-
Szlavóniai 1891 .— 17.— 17.25
Szerbiai......-............ 15.25 15.50
szláv. fZfpt.-okt. 1891 — ! —.— --.---
fczerb szeptember-okt. — . —.-- -
Nyers........................

; Sdrtra, csurgatott . 36.— ' 33.—
Rozsnvói ................ 140.- 141.—
Szlavóniai................

1 Szesz nyers osztalekolL.. 22.50 22.- -
szesz-eiesztö « 74.50 2S. —
Sz«-.'Z. finrimitott.... €0 — 61.—

690-re ÉRTÉKPAPÍROK
Utolsó árkelet

1890-re

15 —

37 fr.

7.50

5.—

Jb. 2^a,:ós=:dllitOuS liitctelei.

Dana

Tisza

Szava
Boga

Könnet
Buda-

Pancsova -------- fii-."3

Bezdan ----------- 19—-1
Kalocsa ..........— Iá — 16
Duna-Foldvar _. 13—14

1 Szentes ...............
Szeged -............ 35-37
Zenta--------- ---- 32—3t
Titel -------------- 27—29 1
Mitrovicz -------- 43—11
Temesvár ...........
Nagy-Becskerek

Győrre

10 kvajczarral 

drágább a budapea 

díjtételeknél

* A haj'’díjtételek 
értetnek a szalli- 
tá;»' adut. bólé­
én ve e sabizlosi- 
tabiuijat kizárva; 
a Béga-állomások 
a burczellirozdst 

béléért ve.

E R TEKPAPIROK
Utolso arkelet

pénz I -: 'I

allamadóssag.

Magyar k r. aranyjaradeK adón:

p: pirjaradek adómentes

kele*

Mag,

:

vi 4

■ rtes 100. 500. 1000--------  4 ^
10,WO _______%

_______ - Ó %
„ nov. 30-re

__5 %
.... 4‘

1C2.25 102.65

v. aí:amk< tve:iv aranyban _—-——
. aiianv. «.suti k-'lesön aranyban----

vas k. ezüstben ....... ............4 3y#
Kölcsön IV f ‘ ——------- — •

•Of 5 —
reg a i e - kar t alanitás i kötvény----------------------- 4 11 ^
:e ii k- lesen......................—rrr~T------------------ 4
. >: gvarorsz. föidteherm. kötvény------ ------- * *
h v mentesítési kötvények horvátorsza^.

M. 4 ad r 
Magyar *
Mag
Kir. ho: . -. . zvorjeizalog frti

kir. kamatozó kincstári utalvány b bura llOO irt)Magya

: . “U nicsi csi V» «
- Í urber; valt-apkötvenyek -100 frt) - »

. ..- wízalog f : Jváltsagkotveny 6 Irt)---- »

10Z.25 
1ÖO.JO 
1C0.35 
110.- 
116.— 
9/.SO

136.50
135.50 
95.-

128.50 
82.50

104.—
100.—

X(tyesif.it illairsdép.'ág papírban május—nov.-----
l.v.iiíett tlUmadüssa* papírban február—aug--------------- '■

102 50 
100.80 
100.60 
111.— 
117.—
98.50

137.50
136.50 
96.-

129.50
90.50 

105.-

90.50
90.50

ÉRTÉKPAPÍROK
I »lsü .il Kul'

Egyesített allamaaossag ezüst kamat jau.—jui. --------------4*;i
« c « < apr.—okt----------- -----

Osztrák aranyjaradek adómentes ........................ .........—.......... j
« pap*rjaradek adómentes .............—...........................
« ítllamadobüug, kisnrsoláa 1854-ki 250 frt p- p........ \
< « « ib.'O-ki 500 frt o. e........ 5
« « « 1.660-ki 100 frt c €..........5
« < « 1864-ki 100 frt « «........
« « « 1864-ki 50 frt < c------

A femes-bégavölgyi vizszabályozó társulat -------------------- 5 %
Budapest főváros 1890-iki kölcsöne adómentes --------------
Bolgár fejedelmi allamvasúti zálog kölcsönkótvény -------- 6 %
Szerbiai nyereméry-kölcsön 100 frank S %

€ < < « osztr. felülbélyegzessel 3 %
Becs város nyeremeny-kölcsőn 1874-ből --------- —---------

89.75 
89.75

107.50
101.75 
133.7 5
134.50 
144.5C 
181.- 
181.-

100.50
9F.—

100.—
35.5C
36.50

149-50

90.25 
9C.25 

1C8.50 
102.25 
130 7 5
135.50
145.50 
182.- 
18?.-

101.50 
97.—

101. 
36.50 
3 7.50

151.50

RÉSZVÉNYEK.
a) Bankok.

Angol-osztrák bank ......—-------- ------  1^
A bpesti ált. hitelegyl. mint szövetk 50
Budapesti bankegyes, részv.-tars........ 100
Budapesti kere.-k. es iparb. r.-tars ... 100 
Pisconto- és ertekpapirbank r.-tars... 100
Fiumei hitelbank ..................... ........ — 100
Fővárosi bank részv.-társaság I. kin. 100 
Fővárosi bank részv.-társaság II- kib. 100
Horvat leszamitoló bank.......................  200
Magyar általános hitelbank.—.........—- 200
Magyar altalános hitelbank nov. 30-re
Magyar jelzálog-hitelbank ......—------ 200
Magvar ielzálog-hitelb. II kib. id. e- 100 
M. jőlz.-hitelh. II. kib. id. elis. nov. 30-re 
Magyar leszámítoló e» pénzváltóbank 100 
M. leszámítoló- s pénzváltóbank nov. 30-re
Osztrák hitelintézet-------------------------160
Osztrák hitelintézet---- ---------  decz. 4-re
Osztrák-magyar bank ------------  600
1 magyar iparbank -----   150
Pesti magyar kereskedelmi bank-----  500
Sziszeki hitelbank-------------------------
«Unio»-bank------------ ------ -..................

l) Biztosító társulatok.
F>crd biztosító társaság —............ — 200
Bécsi élet- es járadek-bizt. tarsasag— 200
El?ő magyar általános bizt.-társ-------1000
Foricidrv pesti biztosító intézet...........  100
A «Lloyd» viszontbiztosító r.-t--------- 100
Magyar-franczia bizt. tar?...............ar. 100
Magyar Jég- ea viszont biztosító r.-t. 100 
Pannónia viszontbiztosito tarsasag ... 390

ej Gőzmalmok.

Concordia gőzmalom...................... 500
Első budapesti.---------   500
Erzsébet-malom -----  200
Hengermalom ______________   400
Lujza-malom .............    160
Molnárok es »utók......... .......
Pannónia ________
Viktória.................... .

310.- 310.50

164.50 165.50

ft. 50 
6.50

4 frank

..............1000
......  150

107.75 , 
107 75 i

269 70 
995.- 
18
984.-

155.— 
280.— 

2775.- 
6850 
93.— 

1 73.-

1040Í —

550.— 
1240.— 
455.— 
573.— 
300.— 
460»— 
930.— 
250 —

108.25
103.25

270 - 
1000. - 
187.- 
937.—

160.-
290.—

2825.-
70.50
96.-
75.-

1050.-

555.-
1250.-
460.—
578.
3 8.- 
470.- 1000.- 
252.-

rít Közlekedési vállulatok.

imsaaasnBnmuBBBBrcaBaBBBmnmmK

ÉRTÉKPAPÍROK Ltuisű <irr
P»n>z i I

«-let

II l

100
200

f 94,

3.37 í 
7.50 ! 

20 frank

«Adria* m. tengeri haj. r.-t.
Alföld-fiumei .........................
Aradi Cf. Csanádi egyesült vasút ....... 1W
R arcs-pák rat zi vasút részv.-tars......... 200
Báttaszék-dombovari.....................-....... ‘-’00
Budapest-pecfti vasút r.-t............-....... 2"0
Bpest Szt-Lórincz helyiérdekű v. r.-t. 100 
Bpcst-bzt-Lőrincz helyiérdekű első r. 100
Dcbreczen-hajdunanaai v. első r------  200
Deli vasút--------------------------------- —• 200
Deli vasút ............................... nov. 15-re
Északkeleti vasút ..................................  200
Erdélyi vasút ............. ............-.............. 200
Gvőr--onrnn-eh^nfurti vasút-----------  200
Kassa-caerbergi vasút.......... ......  200
Magyar-galir. iai vasút...............-....... 700
M. ny. v. 1 szukesfehórvar-p'ör-graczif 200
Marmarosi sovasut r.-t. els. r............. ’00

< « « « « 100
N. -Kikinda—N.-Becskerek v.-u. els. r. 100
Osztrak-magyar allamvasut-------- ar. 200
Osztrák-mrigyar allamvasut... nov. uO-ra
Pecs-barrsi vasút ..........   200
Szamos völgyi vasút t. els. r........... — 500
Első cs. kir. szab. dunagözhajóz. társ. 100
Pesti közúti vaspálya ----------  200
Pesti közúti vaspálya élvezeti jegy —

133.- j 
200.50

198.-

80.—
195.—
200.—
171*50
195.50
195.50

94*25

135.-
201.50

200.-

272.25 
199.50

278*.— 
320 —

vaspálya élvezeti jegy ... 160.—
pesti közúti vaspálya masodsorozatu 200 jj —

e) Takarékpénztárak.
Budapesti III. kerületi----- —------------ 50
Országos központi ______  300
Pesti első hazai------ ------  .1000
Egyesült Budapest főváros_____ ____ 300
Magyar ált. takarékpénztár r.-t. ...... 100

/; Különféle vállalatok.
Alagút —........................ .......... ..........— 305
Általános waggon-kölcsönző-társaság 80
Egyesült magyarhoni üveggyárak r.-t. 200 
Északmagyarországi e. kószénb. r.-t. 100 
Fővárosi Casino-épület részv.-táre— 100

130.- 
600.— 

8250.— 
950.— 

! 114.-

167.50
89.—

235.-
153.-

172.50
197.50 
197.5C

94Í75

272.7S
20C.50
233Í-
322.-
165.—

605 - 
83C0.— 
960.- 
115.—

168.50
91.-

239.—
157.—

Franki in-Társulat könyvnyomda .......  150
Könyvnyomda «Athenaeum* ......   100
Pesti könyvnyomda részv.-társ............  f.00
Pallas irodalmi ns nyomdai r.-t.____ 200
Fiumei I. m. rizshánt. cs rizskem. r.-t. 500 
Ganz es Társa vasöntöde és gépgyár 400 
Jordan X’iktor-fe!e bőrgyár res/.v.-t. 100
Nadvagi vasi^ar-társulat..............   200
Gschwindt-féle szeszgyár................  200
Gyapjuninsd #»s biz. rií-.i magyar____ 200
Kereskedelmi testillet epülefe.................210
Kőszén- és téglagyár iDräsche).... ......  200
Salgótarjáni kő-zénbanya....................... 60
Göztéglagyár, kőbányai__________  160
Tégla es mészégető, újlaki................... 200
Magyar Asphalt részvény-társaság ... 1 1 
Nemzetközi villamossági társaság.200 
Nemzetközi waggon-küícs. részv-tára. 100
Bimamurány-saígótarjáni vasmű----- 100
Rimar.uirányt vasmű ........... nov. 15-re
Schlick-féle vasöntöde es gepg)’ár___ 200
Sörfőzde első magyar .....    300
Serté-hizlaló....... ......     200
Spodium és csontliszigyár................... 200
Szálloda részvény-társaság .... .............. 80
Sztiilit.'ui vállalat I. m........................... 20 >
Szegedi szeszgyár es finomító r.-t. ... 200 
Torok hír. dohány-egyedárus ......fre 200

ZÁLOGLEVELEK.
fgyesV.lt bpv-ísfi főv. takarék pénzt. 4* 3®4 
Magyar fölahitelir.t. pajdrérték........ 5

« « «   4l

« c ar. v. ez.......... 5 %
c « ihályoz. estalajiav. 4 °9
« jelzálogbank------------------- , °0

« *  .... ......... 4' d0
J! .jelzálogb. k<.zs.-kutv. 5!• év vf. 11 u f. 4 %

< • Küzs. kötél. 5!? év vf. 4' , "*
Magxar orsz. k- zn. takarékpénztár : t 
Kisbirtokosok or.-?/., földhitelintézete %

« « « 50';, évié 4' ^
OsztraK-magvar bank o. e. ............... 41 ,

« « « c « 4Ml . övre 4 %
« « « * « 51» övre 4 c9

Pesti magva: kereskedelmi bank ... 5 °.y
« « < < ... 4'/,%

Pesti magy. kér. bank közs. kötv. 4' t% 
«Aibwia» takarék- e.> hitelintézet d 

« < «... 5 %
Aradi polg. takarékp. 40 ev vf. 110 5

Nagyszeben; földhitelintézet—..........

260.— 
415.— 

1200.— 
225.— 

1000.— 
1710.— 

105.—

40ö] — 
300.— 
480.- 
560.- 
530.— 
23C.— 
150.— 
203.— 
223.— 
103.50 
159.75 
159/5 
235.- 
9/0 — 
318.- 
35.- 

185.—

263.-
420.—
22Sl-

1050.- 
17 20.— 
110.—
410.- 
305 - 
435.— 
565.— 
535 — 
233.- 
160.- 
210 - 
227. — 
103.50 
16.0.25 
160.25 
237.- 
975 - 
323.- 

90. —
; 190. -

133.— 155.-

« alt. takar.-p. 311’, ev vf. lluf. 5 
« « « 4U ev vf. 106 f. 5
« « > 111. kib. f>

Temesvári első takarékpénztár...... 5
« * ---- .4'

Magy. jcliálogb. nyer.-köles. kötv. 4 
« « osztr. felülbélyegzessel 4
« « nyeremény-jegy...........
« « osztr. felülbélyegzés.'*»!

Osztr. fÖldh.-int. ny. kölcsön kötv. 3 
« « kötv. nyerem, jegy

Pesti hazai I. takp. e. kib. kutv.... 4’

98.75 
101.— 
100 -
95.-

116.—
93.-

102.-
100.75
99.75
96.50
98.50
98.75 

104.25 
101.15
99.50

101 -
99.5C
99.50

101.—
59.75 

101.— 
101.—
93.50
98. -
99. - 

101.50 
102.— 
103.- 
102.- 
102.—
101.50 
100.—
93.25 

112. -
112.50
21.—

103^ — 
24.—
99.25

93.25 
101-5 > 
100.50
95 50

93.50 
103.- 
101 25 
100.25

97 - 
S9.-
59.25 

105 — 
101 50 
100.- 
101.30 
100.— 
1CO - 
102.— 
1C0.25 
101.71 
102.— 
100.-
99.-

100.—
102.-
102.50

102.—
101.50
98.75 

113. - 
11 .50
23.-

110.’-
25.-
53.75

ÉRTÉKPAPÍROK pénz l áru

ELSŐBBSÉGEK.

Az «Adria» m 
Lpesti közúti * l5S:t ....... 4- '
Budappsti l.inrzli.d................... I'-'O •*»
Budai'Cst-y«<cai v.i.-nt................... -^0 4
Pili vasút ...............: ni -M.H) marka t
Lunagüziiaj-'Z.iM tarsu->ug ...VJV/á )0 n
Északkeleti vu-i-.uva................... > 5

« * taranvb.'... 20Ü >
< « >' ...1000 5

Lloyd és tözsde-cnület............... 100 á
Magyar gaiicziai tasoalva ....... -00 5

V « « ‘II. kib. 200 5
« « « ezü.'1... 200 l

M. ny. v. (sz. fch.-györ-gr.iczi) 200 > 
Magvar nyug.:ti v. I«74. kib — - >o 
M. V. elsubhs. beruh, aranyi). 200 á 

< « c « « 1S88 4‘ ■
G yőr-sepre 11 - eben f u r' i v. arany 20!) 3 
Kassa-oderb.vavperj.»<-tani. =ez. 5

« « e’s.iesz.-kf'tv. lsv*. ez. 4
« « < « < 18!H. ez. 1
c « « « « iss », ar. 4
« « « « « IS <1 ar. I
« « (osztr. vonali V<- 4

Osztr.-magvar allamvasut arany 2 )4 í 
O.-m.a.-v. ISS.I. ki;• ívj 2Üoo :m. 4
Ö.-m. al«anív. X k:i>. 1 ssf.. .. - » i- *. I 
Viktória gűzmai.'in e.-. kutv.... t •) j

MA CAN ÖRS JÉG Y ZK.
Buda vár ősi sorvég

9K5C

103. — 
89.50

104.-
90.50

59 50 109.50

99.50 
100.50 
100.50
88.50 

101.—

99.75
90.25
90.-

110*50
94.50

100.- 
101.50 
101 *>0 
89 50 

102.- 
132.—

1C0.75
91.25
91.—

111*25
24.75

let
r. f.yiílh.*'

Az viasz V»; izeid

pcs'.-fiputv. iia.ni. fel

« orz:in* íeiülbéiye
O-ztrák hitelintézet ........ ...................
OöZ’rak vörös kereszt egylet............
Piiny aor.jegy...........-...........................

PÉNZNEMEK.
CíásJuri királyi arai:v (vert)---------

kliüíyi nr:' lirur.)............
O.ztrA-magyar * formtoa arany.... 

frankos arany ........... —...............-

Toruk arany lira ................................
0szítak vs magyar ezüst....................
Nemet birudamii bankjegy 1UV márkányi : 53.

Bank :j
Váltók árfolyama (látra', k. láb

Német bankpiaezok 1W marka....... 1
Amsterdam UK) hollandi forintért... 3
Brüsszel 100 frankért ------------  3
Paris UH) frankért......-...................... 3
Marseille 100 frankért ....................... 3
Svájcai pénzpiaczok lOü frankért... 4
Zurich 100 1 iánkért .............. 4
la-ndon iu lont sterlingért-----------  4
hzvntpeíervar U>0 rubelért..........—. 5
Ola -z öanki». IUU líra nuov. ital. ... 5!

62.5) j

53.05
98.10

46.8C 47.05

58.15

53.20
95.30

46.70 
46. i 0 

112.—

46.90
46.90

118.50

45 45 45.65

Feiszátr.oiásí árloiyamoK:
Mapyar 4"í aranyjaradek..........—
Magyar .->«» papirjaradek-----------
Magyar általános hitelbank......—
Magyar pénzv. és leszámít, bank
Magyar jelzálogbank........... ...........
Osztrák hitelintézet ---------------
Anglo-osztrak bank -----------------
Állami vasút................. ........... ........
Deli vasút............ ............ ................
Török birodalmi dohány---------- -
Rima-Murany--------------------------
4% Föidteherm. kötelezvény —.
Fiumei hitelbank --------- ---- ---- -
Regále-kölcsön..........................——
1889. 4*/t állami vasúti kölcsön—
Villamossági részvények ..............
1890. 4* ,%-os főv. köles.--------
Jelzálog- sorsjegyek..—

310.—

270.—

Elötozsde.

Osztrák hitelbank-----------------------------
Magyar hitelbank --------------------------—*
Magyar aranyjaradek-------- ----  —
Magyar papirjaradek---- -——.—----------
Leszamitclóbank______ _________———
Jelzálog__________ ________ _______ _

Előfordult kötések.
269.70 270.10 -----------
3 29./5 —_______
102.10 102.20 -------
100.35 100.40 -----------

Rima 159 Vi 160 — Osztr. allamv 272.— 272,‘ » Kereskedelmi bank — 
Lombard —Om. allamv. —Déli vasút —Rima —

Az osztrák-magyar bank kamatlába váltóleszámítolásnál---- -----------------——-
Zálogügyleteknél, állami járadékok és az osztrák-magyar bankzálcgleveleinel . 
Maa értékpapíroknál .................................................... ............... — ................*
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EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, NOVEMBER 22. mi
Magyarország egyetlen lámpa-gyára.

Magyar fém- és lámpaáru-
t Főraktár:

Budapest, Gizella-tér 1
Haas féle palota.

►

►

gyár részvény - társaság.
i

8-S58 gyertyaláng erejű „m
1891-iki újdonság:

Raktár:
BUDAPESTEN

VI., Király-utcza és k 
Teréz körút sarkán l/a. J

ésrőkkel.

KIK ALY-LAMI'AK
A „Magyar fém- és lámpaáru-gyár részvény-társaság“ kizárólagos szabadalma.

Meglepő szép. a szemre kellemesen ható világosságot áraszt, elmés szerkezetit meggynjtó- 
és kioltó-készülékkel (hasonlóan a légszeszluxnpákéhoz) takarékos olaj fogyasztással

7 5 és 12 5 gyertyaláng-erével.
Mintarajzok árjegyzékkel, asztali-, függő- és szalon­

lámpákról kívánatra ingyen és bérmentve küldetnek.

g®- Biztonsági petroleum:

KIRÁLY-OLAJ
mely kizárólag a magyar lámpagyár részére gyártatik,

színtelen, szagtalan és robbanhatlan 8223

a leg'3n.Evg-37-clo‘b világitó erővel,
Megrendelések Budapesten, pontos súly kezességével, bérmentesen házhoz szállíttatnak.

RAKTÁR:
€1 MBA ]%T

Lőrinczkapu-utcza I. sz.

Igazgatóság és gyár:

BUDAPEST
Magyarország egyetlen lámpa-gyara.
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FISCHER J.

u
BÉCSI-UTCZA 3.

Meglepő
újdonságok

használati és disz-tárgyakban,
mind árfokozat és Ízlés szerint,

Uzsonna készletekben nagyszerű újdonságok majolikában.
6 csemegetányér,
6 kávécsésze,
1 gyümölcstartó,
1 sonkástálból

IC ép os árjeg-yséls ingben, és Toérmentve Izrülcletils.

személyes uzsonna 
készlet, mely áll:

Összesen
6 fnt 75 ki .

8216 Szőnyeg-osztály

Olcsóbb, mint minden maradékeladás!!!

iijabh illőben jóval megnagyobbított 
üzlet helyiségünkben

4. szám ^latt
eladunk egy óriási t »meg, körülbelül

méter
fonlardof (Ton--:- f k- e és .-ziues legújabb selyemszöveteket, pelnsche, 
selyem gyapjubarsonyokat, csipkékét, szallagokat és függönyö­
ket, a melyek, in-ftekinti.-ére tiszteletteljesen meghívjuk a melyen tisztelt

hölgykozbnsvget 8239

FiSÖHBB MÓR ÉS TÁRSA.

S00000000030000000

l „PARIS SZÁLLODA“

iíécsi-utcaa 4. sz. (Takarékpénztári palota.
saeaas 1v- SOSZKR i'll u. iKKsagtggsirB

lukepéuzcsi-k és sjitüuláiixik st leguieübizliatubb toesdti iclvilá-
gositásl nyernek a

F 69 8131

1
^ Budapest, IV., vácxi-körut 25. 0
^ Az ízlésesen berendezett-* 9
g B ACHUS - POCZÍpEJÍ 0

® és az njonnan megnyitott ..Paris &
v bot - és sörcsai nokaban kora reggeli,.........- „
0 kitűnő ételek és italokról és pontos kiszolgálás- Q 
0 lói, olcsó aiak mellett mindig gondwjpfclva van.
5 Kitűnő tisztelettel

S-46 Simon IP. $
8000000006000000-€>00$

MIMBEN HÁ2IASS29II
i ki takarékos #>- p*. 171 ♦ kávét akar inni s e mellett sok p- nzt m°g- 
: t.1 - : r * .: . i r iu Altstndíer kíveszétknldési raktárához, honnot 

- i'i ki* - . -"in v ki .;- t legi-nom tbh kuba. gyöngy. Mokka- 
kávékeverékek Kilo .1 írt !<«• kr. kilo •'* írt •:»» kr. lo kilo iá írt 
pv>tdut;mvét I n.ip nh sz-tkül 1- tuvk. vagy a pénz előlegei, beküldése

I mellett Lvrmcni ve küldetik meg. b242

Altstädter, líudajiest,
i|ll| ' 11 I III II l'iillliUlllli MHIillUÉl lilWPfll I

A ki

d.iva.tár'CLb.ázá'baű.,

BUDAPEST, IV., Váczi-utcza 3. sz.
Smyrna

^ szőnyegek
legjobb minőségekben.

Valódi perzsa

szőnyegek
feltűnő olcsó árakon.

Angol nyírott
szőnyegeiké

legújabb mintákban.
Valódi axmmster

^ sző iiy egek
legjobb gyártmánynak.

Brüsseli

Kitűnő csontlevélpapir az „Adria“

Levélpapír-újdonság!
PF Hazai gyártmány.

ütlGLER JÓZSEF EDE
cs. és kir. udv. papirnemügyárából,

BUDAPESTEN.
Nagy választék emlék- és vendégkönyvek,

albumok, íróasztali mappák,
író- és rajzszerekből,

— egyházi, ügyvédi, gazdasági, végrehajtói =
nyomtatvány és könyvekből.

Diszfeliratok és diszalbumok
a legizlésesebb kivitelben.

V. Erzsébet-tér 19. sz. IV. Kecskeméti-utcza 13.

választékos raktára.
Angol tapestry

ten 5 szőnyegek ►

szőnyegekül Tél1 ldénSfe

nagy eladás
legújabb divatu

confectiók «divatárukban
feltűnő olcsó árak mellett

tartós minőségűek.
Valódi hollandi

, rr

SmSoweüüi
gyermekszobákra alkalmasak.

Salon és sofa
ns n tszéniéi

hiteles sorsolási tudósitó. kereskedelmi, pénzügyi és biztosítási szaklap által.

Szerkesztősé» és kiadóhivatal: Budapest. Terézkörut 4S. sz
Előfizetési ár bérmentesen házhoz szállítással egy egész évre 1 frt,

(- a már m*»t belépő előfizetők 1S91. tv végéig a lapot ingyen kapják.
IMUwuESKHBBBins w;

I kvrvsm akar, forduijvu WOHL J bankílzleteb 
ÍUrdű-epület.

Fejt »űr

\

Mn.'i.izvk. k.k a hosszú teli estéket kelleim-« érdekfc.-zitő »nődön ak.irják 
eltölteni, mindazoknak ajánlhatjuk a négy Riditer-féle türelmi ját*'-k

^ a Fejtös1© a Gy©is*öszsiS@aíi 0 
<$> a Kon^ejtély O a
I • rzi -Mindegyik iátéki z egy számo.-. 
nagyon érdeke» feladatokat tartalmazó luzet 
van mellékelve, mely feladat-ik k-cul gyak­
ran < g'Tden egy, mir:* a k--vetkező 1 vél 
—mutatja, több «■:. i kelkinea mul.iteágot 
—-~-v. --réz. Kremser Tódor épitő.-vg-'-l ur 

•fi ...jf J? Prágából I He; ő' jrj.i ; . N. h.inv 
■■'fiy I ; el tz Öi - állal hirdetett na-

tf"' gy-.n érdeke- . Fejtülö- - aimu türelmi
j.ii-Jl: t vettem. Bátorkodom azt .1 meg- 

• ,• . dó újabb találmányuk között t.- a 
;t elvan olc-ó, erd-ke.- és nevén-k annyira

jegyzést tenni, lmgy az m -i< 
legkülönbözőbb türelmi játvkok k 
megfelelő játékot n-.in találtain. C-ud.datra méltó, hogy mily különböző

módon szedhető szét egy négyzet, 
é- hány változatban állíthatók össze 
a legkülönbözőbb alakok a hét kő­
vel. Gyakran este egy óráig így 
töltve az időt. egy hét folyamán 
sikerült az első füzetben levő tel- 
adat- Lat a «J--t kivéve megfejteni >

Ezen négy tu re! mi játék mind­
egyike 35 ki ha kerül. A ki .1 «I aj­
kúéi. bírja, az ne mulassza cl .1 
többi játékokat i- beszerezni. Való­
diak ezen játékok csak akk'-r, ha a gyári jelvénynyel 
vannak látva.

Budapestül!, Diana 
bltiő

(jyutnjäzellem.

legdivatosabb mintákban.
Cocos

D.7

a «Horgonynyal» el 
8V68

iálerri-hoifony-lidépilőszelirénj.
▼'FWVV'FWW'? "V" V W"V W WVW WW

szónyegek ►
minden szélességben.
Mindenfele futó-

^ szőnyegek^
tartós minőségűek.

Feliér. écrut színes csipke-4^ f üggöny ok ►
dús választékban.

Különféle színes szövet-

<4 f üggöny ok
legegyszerűbbektől legfinomabb minőségig.

Ckenillia és peluche-

függöny ök ^
divatos mintákban.
Csipke és tülle

gS <£& 3T*
ágyteritők 

asztalterítők
Legolcsóbb szabott árak.
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BUDAPEST -
1W. kér., Fáczl-oleza 18. sz,
Konfekcziók!

&

Sót ezer szülő dicsérőleg elismerte a hires kőé pi tőszekrények nagy 
neveleei értékűt. Jobb j.itvk n- in létezik vun gyermekek, sem telnul- 
tek. számára.

<1 fensége Auersperg Ferencz lórsef her- zeg Tirol örökös 
tartománv udvarmestere, r . <U kir kamarás ,tb. ezt Írja:
«Gyermekeim sz imára szédlitott h->rgony-k'-. pitőszekténvéi 
fogűha t'dji - in- L-elégedé.-enret é- elismerésemet.»

Krausz báró ur. Bnzo'vitzb.in levelét következő rövid. w.;.
de találó bír,ditt.il t ■ zi I- Hcrgony-köepiio ói'
szekrényei a tizenkilenczedik századnak leg- JJy Ji'r%
értelmesebb je-teka kis gyermekeknek, de na­
gyoknak is igen szép mulatságot nyújtanak » ------- --- v , j
” Or. Hrys E • és kir tanitónői-képezd-u ig.izg.d'i 
Prágii ham ezeket írja: <A Buhter-féle kőépitő-
«zekré í nyék hasznos tulajdonságait, saját gyer­
mekem I ne! volt alkalmam kellőleg megismerhetni, 
miéit i- H azokat a legmelegebben ajánlhatom. A ku 
lonb- .io a számú kőépitő-zekrények a gyermekeknek 
neme.- fi szórakozásul szolgálnak, mely a kiegészitőszek 
rények által mindig élénken fentartható. megnyitható
majd ÁS nem kimeritlietlenül növelhető etb *

' t^x További bizonvifvánvokat é= részletesebbet mindegyik

Madiera Antal tan ír. •> és kir. tanfelügyelő ur Prágában, 1856. 
l^augusztus 23-án következőt írja: < . . . Lr-liet tehát szülőknek teljes 

lelkiismerettel játékot ajánlani és ez a Richter-féle Horgony- 
k(é|,.i,'-zfkíény, mely a karolinenthali I Prágába n) nagy tan-

giai jelentőségű elismeréséül

'J.

szer kiállításon, nagy pehig -c. 
az első dijat nyerte..

Penniger Ferencz járásbirősági hivatalnok ur Feld 
v\ kin hbvn ezt n ja : «... Horgonv-köépitőszekrénye

nem be •= ültetik túl; ki a gyermekeket órák hosszáig 
látja játszani és mindig ui meg uj építményeket fel­
állítani. az felismeri annak értékét.»

Dr. Hirsch Ede ur Budapesten 1891 május 2-án 
ezt iija Miután kis fiamnak egy 1. számú
szekrényt vettem, kénytelen voltam kis leányomnak 
szintén egyet venni. Most pedig nagy fiam (én

annyira gyö- 
rénye felett. 
Horgony - kő- 

a czélnak, 
tatéiig oktat-

5»

»»

Budapest, IV., Vácxi-uiczta 3. sz.
Képekkel ellátott árjegyzék ingyen es bérmentve.

nyíltam megvallom, én 
nyéirködunk h orgony-k őépitőszek

hogy annak is akarok egyet venni, 
iitőszekrényci teljesen megfelelnek 

melyre készíttettek, a mennyiben mulat­
nak és oktatólag mulattatnak.

Ezennel ‘közhirré tétetik, hogy a liferálásokból ki- 
í maradt ÖUUU drb nagyszerű kiállítású kitűnő úgynevezett

Huszár'a
További bizonyítványokat és részleteseid-et inin-iesvik szekrénytől. valamint a türelmi 

®f játék--kr-d a Richter-féle pompás árjegyzékben találni, melyet minden szülő-
; ! ■ ine- k»Ílen« hozatni, hogy kellő időben gyenne'- eh -v imái .1 igaz.in alk lmas karácsonyi
i pjandéfeot választhatnak és megrendelhetnek. Minden kőépitőszekrény gyáu jelvény a «Hoigúny.

nélkül mák közönséges és kiegészítésre nem aik.dm-i» utánzás, ennéiiögva mindig

Richter réie horgony-Főépiíőszekrény
kérendő és csak ilyen fogadandó el. mert csak ezek egészíthetők ki rende­
sen , minden finom játékszerkereskedésben kaphatók 35 krtól egész 5 frtig és feljebb.

lESicl^tez ZET. és Társa
első osztrák-magyar császári és királyi szabadalmazott köépito-szekrénygyár.

Béca, I. Nibelnngrengasse 4 ; Rudolatedt (Tdringia); Olten (Johweiz) ; Rotter­
dam, Jonkerfransstr. 42.; Bruzelles Kord, Rue St. Lazare 39.; London £. C. 

1 2 Railway Place, Fenhurch Street; New-York, 310 Broadway.

Árjegyzék uj építményekkel ingyen és bérmentve.

<a

7f
gyors pénzszükség miatt a gyári árui alul eladandó. 
Ezen kitűnő pokróezok 19t* cm. hosszúak és 130 cm. 

szélesek, színes csíkokkal vannak ellátva,
vastag mint a deszka, meleg mint a bunda,

darabja párja

1 frt 68 kr. 3 frt 30 kr,
továbbá 3000 darab újdonatúj óriási nagy és finom

vászon ágylepedő ára 1 forint
2 m. hosszú, 145 cm. széles, ezelőtt 3 frt 50 kr. volt.

Megrendeléseket postautánvéttel vagy a pénz elöleges be­
küldése mellett eszközöl a

FEKETE bécsi áruháza a magyar koronához,
Wien, Margarethen, RUdigcrgasse Nr. 1/50.

Fekete téli .JaqueM selyembélés és vattás írt 14.— 
Mantillák selyembélés és vattás . . . „ 15.— 
Selyem Pelucli mantillák, selyembélés és

vattás. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Cabs vállgallérok. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Angol esóköpenyeg. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Hosszú selyem Pelucli jaquettek selyembélés

és vattás. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Rotondák fekete és színesben, selyembéllés-

sel és vattás. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Fekete Rotondák szórmebéiéssel mókusmal

szőrmével bélelve. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Selyem juponok (alsószoknya) ....
Franczia légiin, gyapjukeímék, 100 széles 
Valódi angol flanellek, 110 széles. . .
Valódi franczia Vigogiie-kelniék....
Valódi angol Himalayakclmék és legfinomabb 

franczia divatkelmék Fostiimekre . .
tiszta gyapjukeímék. . . . . . . . . . . . . . . . .

eux nehéz miiiőségíi. . . 
tiszta selymek . . ,

Fekete Faille franc als tiszta sebem .
Csíkos és mintázott színes selymek . ,
Valódi Poiigis (Foulard) ......
Ruhák és mindeimemü konfekcziók s^ját mü 
hegyünkben a Eegujabb divat szerint éa a 

legolcsóbb árak mellett készíttetnek,

99

99

99

99

99

99

99

99

99

99

99

25-
6.-
8.-

•>!.—

25-
20-
10-
-.05

1.20

1.00

2 —
T- 
1.20 

1.45 
1.75 
1.25 
1.10

Nyomatott Neumayer Ede nyomdájában, Budapest, VI. szerecsen-utcza Bő. (az operaház átellenében).

melléklet a
írod,

g abolcska Mi]
■Jíiadta a debreczeni Csokonai!

testvérek bizományáf

Debreczeu jelesebb cml
asszonyának mindig kegy!
Melius Péter unalmas punj 
és a yálaszuAi komódi' 
érdekessé. Hatvani profess 

ókkel czimborál. Maróthyj 
je a közmondás még tart! 
Dek igazsága vau. Varja| 
vermeit Kazinczy újra kiac 
aZ egész magyar literaturj 
vényt, Debreczennek tánj 
vallottak s vele önálló H 
történetben. Közülük I- azd 
Matyit, melyet sok jj
nemes meggyülölt, szóval 
Ók nevelték a lcgeredetibl 
Csokonait ; s ők inditq
után a furcsa Árkát 
jnatika és Füvészkoi] 
jelenség volt. Nagy 
tolta fenn, bogy a 
ballada-diját nyerte el. 
már eszünkbe se jutna] 
gyilkost börtönbe nem 
tovább! Tavaly egy 
1000-ik elbeszélését, s a 
szintén egy odavaló izmd 
vezetesse. Azt a szerén! 
értjük, kinek pár szép 
Beöthy Zsolt és Yaduai 
mutatta be a nagy kii 
hasábjain (L a jan. 13. 
ez. tározóját) mi is telj 
jegyzést : azt hiszszük 
járunk el, ha most, mid 
egy egész kötettel igazolj 
szolgálatába lépünk s a 
valódi értékének és jel* 
főleg elősegéljük.

Közel száz verset 
tekintélyes számnak 
újabb darabok ; légtől 
általunk annak idejár 
hói került újra nyíl 
a költő valamennyi 
gatást nem lógja szerei 
kai kerültek biz. elő 
a tájékozatlan közünst 
kritika szempontjából 
világos képet alkothat 
tosnak tartott debrv* zci 
elemezheti egy valóban 
Ízlésének ama veszede 
sem a megírás, sem a i 
tudott a jo és rossz köz 
nyebb eligazodás végett i 
oszlik: Buzgó.-:ag. líenj 
czimen. Az így elosztói] 
már megvoltak, mielű 
megfogamzott volna, 
költemény valóságos Prl 
lis kép pompázik \!. otj 
toknak kellene huzgósag 
Menayi titkos politikai 
gött s mennyi szeretet 
bajnak még nem nagy 
győző arra. hogy sz* 
tiszta lirai hangokba iiil 

A kötetet egy j*-llem| 
Előszó vezeti be s utó] 
darabja következik. A 
nek vallja magát, mell 
hogy egy-két gyalog u! 
előszavában a dalok ál 
beszélt, a Buzgöság t .1 
mert ezekben vagy sol 
annyi van. buzgó-ágnál 
a ki egyszersmind tiatd 
megírásánál az ódák I 
tóttá szem előtt. Találj 
gokat, csodás bibliai

A ke
(Irta: J

Ott állt mindjárt I 
jen, nem igen távoli 
nyékában a házbelil 
órákban hüsölni szol 

Most. hogy rágon* I 
kőzetemben egy más ll 
gárdjával. fényesre ll 
festett zsindely födél I 
moru fűz árnya bori 
fátyolát. I

Környéke széles, I 
agy találomra — ki| 
barnította otromba 
viz saját magavájta ] 
s folydogált a ivntvi 
rengeteg örömére 
réczehadnak, mely 
csattogtatva igyekezl 
ezéljaira érték* site;ij 
várgotl. bujább ve 
a muroklevél és 
indája.

Soha se mehet!* 
alább egy pillantásl 
mély tükrébe, mel 
hézagjai közt t nyel 
rödü távlatai* *1 a I 
vissza, hol nyugoda 
néha a túláradó élj 
majd a rcményv*-:

Mintha a föidne 
— ellenlábasom 
mélységen kereszt üj 
a ki nem bölcseiké 
hol, de még csak 
egyszerűen velem I 
vet vagy könyezik.j 

Szerettem ezt aj 
De nem csak * i 

tettük — a réezéil 
fecskék, melyek n*| 
illegve-billegve ott] 
és nagy szaporasáÉ 
madár, melv a fül| 
játszott párjavai £ 
gyokat luttyentget 
rette a fiatal. ny;l 
szemre-főre bizony 
ivadéka.

Mikor ugv estéi! 
2só 5 kitelepedett 
Demeter olyan hj 
egyik vederrel a 
5e kellett sokkal

■
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leglepő
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1891 EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, NOVEMBER 22. 9

MELLÉKLET a 32 Nk SZÁMHOZ. 
IRODALOM.

S abolcska Mihály költeményei.
•jü-jta a dcbreczeni Csokonaikor. 1891. 212 1. A Révai

testvérek bizományiban. Ára 1 frt 50 kr.)

Debreczen jelesebb emberei a liir szeszélyes isten- 
a^zonyának mindig kegyenczei voltak. A régi jó 
Melius Péter unalmas puritán nevet izgalmas hitviták 

a yálaszuti komédia «Péter pápá»-ja tették 
érdekessé. Hatvani professzorra ráfogták, hogy ördö- 
ökbel c/.imhorál. Maróthy számtanát régen elfeledték, 

je a közmondás még tartja, hogy szerinte mindenki­
nek igazsága van. Varjas uram szörnyű c-hangos 
Terseit Kazinczy újra kiadta ritkaságok gyanánt. Mikor 
, egész magyar lileraturának Széphalom diktált tör- 

yenvt, Debreezennek támadtak írói, kik önálló elvet 
vallottak s vele önálló helyet vívtak ki az irodalom­
történetben. Közölök Fazekas megírta a hires Ludas 
Matyit, melyet sok jobbágy megmosolygott, sok 
nemes meggyűlök, szóval igen sok ember olvasott. 
Ok neveltek a legeredetibb magyar költők egyikét, 
Csokonait : s ők indították meg Csokonai halála 
után a furcsa Arkádiai-pürt. A dcbreczeni Gram­
matika es Füvészkönyv szintén exczentrikus 
jelenség volt. Nagy Imre emlékét az tar­
totta finn, hogy a Kisfaludy-társaság legelső 
ballada-iijj.it nyerte el. A fiatal Zsutai János neve 
mar eszünkbe se jutna, ha a versírás mellől mint 

börtönbe nem litirczoljak. Ks ez úgy megy 
tova. b 1 Tavaly egy dcbreczeni hírlapíró kiadta 
jiH.O-ik elbeszélését, s a mostani közönséges esztendőt 
szinten egv odavaló izmos tehetség feltűnése tette ne­
vezetessé. Azt a szerény kálvinista papnövendéket 
értjük, kinek par szép költeményét az év elején 
Beöthv Zsolt Yadnai Karoly szokatlan kitüntetéssel 
mutatta be a nagy közönségnek. Akkoriban e lapok 
basab:ain (1. a un. 13. sz. - Az uj költő, a ki régi* 
ez. táreze at) mi is tettünk pár alkalomszerű meg- 
legvzest : azt hiszszük tehát, hogy következetesen 
urunk el, ha most, midőn érdekessé vált személyét 
e-'v ege.-/, kötettel igazolja, ismét az iránta érdeklődök 
szekaiatába lépünk s a rendkívül változatos tartalom 
valódi értükének es jelentőségének fölismerését lehe­
tőleg elősegcljiik.

K :.l száz verset találunk összegyűjtve, s c 
tekint-. Íves számnak csak kis részét teszik az 
u.abb darabok ; b-gtöbbje a debreczeni napilapok 
áltálunk annak idején már jelzett évfolyamai­
ból k-rült újra nyilvánosság elé. A ki ismeri 
a költő valamennyi régebbi versét, a megválo- 
catast nem lógja szerencsésnek tartani, mert a jobbak­
kal kérőitek biz elő rosszak is. De ez — különösen 
a tájékozatlan közönség és a miig tájékozatlanabb 
kritika szempontjából — így van juh mert mig az 
világos köpet alkothat az eddig különösnek, titokza­
tosnak tartott debreczeni ifjúról; addig ez rendre 
elemezheti egy valóban kiváló tehetség magasabb mű­
ié .-.nők ama veszedelmes fogyatékát, mely miatt 
sem a megírás, sem a megválogat ás alkalmával nem 
Ind tt jó és rossz között különbséget tenni. Köny- 
cyebb eligazodás vegeit a bő tartalom négy csoportra 
oszlik: Buzgóság, Remény-kétség, Szeretet, Képek 
tz.m-.n. Az így elosztott költemények természetesen 
nur megvoltak, mielőtt a i -oportositds gondolata 
m-.-gfug imzott volna. Ezért kapott aztán a legtöbb 
költemény valóságos Prokrnsztesi ágyat. Mennyi reá­
lis k- p pompázik ] 1. ott. a hol érzéseknek, gondv'a- 
t-kuak k-'.l-ne buy-'óságot tolmácsolni és gerjeszteni! 
M.'D.vi titkos politikai érzés szorong a szeretet mö­
gött s mennyi szeretet duzzad a képek helyén! Ez 
ba.r...k még nem nagy bal. de mint intés eléggé meg- 
gvézu arra. hogy szerzőjük ezután a megpendített 
tisztjL a a: hangokba idegen zöngét ne zavarjon.

A .-. tetet egy jellemző^ Jelige és egv igen szép 
Ei- 'ZÓ v-zeti be s utána a Buzgóság l-» vallásos 
darabia következik. A jeligében magányos pásztort üz- 
r.-K vall a maga1, melytől e-ak annyit varhatunk, 
htgv egv-két gvaiog utast fülinelegit. Mikor ezt Ívirta s 
eliozav in a dalok álomszerűén boldogító tündéréről 
be.-zéd:. a Buzgóság erős akkordjairól elfeledkezett, 
mert ezekben vagy sokkal több a tűz, vagy ha csak 
att.v: v..i:. buzgó-agin.k kevés. Valóban a liatal költő, 
a k. * zvsz-.-rsiniiid liatal pap is, vallásos költeményei 
mtg.rasauál az ódák es himnuszok magaslatát tar 
t;::a íZ.-m ciutt. Találunk is nula elég hatalmas han­
gokat, csodás bibliai világot, nagy méretekben tartott

gondolatokat és érzéseket, csak valódi költészetet 
nem. Az kétségtelen, hogy az ő gyökeres nyelve itt 
legerőteljesebb, képzelnie legáradóbb, verselése leg­
ügyesebb, de a mitől naiv isteni élei inét annyira félti, 
az itt naiv költészetét már beteggé tette : tudniillik a 
sok tudás. Buzgólkodásában több a bibliai ismeret, 
mint az egyéni érzés s képeiben több a bibliai rem- 
miszczenczia, mint a magából merítő képzelem; és a 
sok ismeret és a sok kölcsönzött kép mindig ott 
pompázik, a hol áhilatos lelke mely megindulásának 
s vele igazi költészetnek kelle megnyilatkozni. ,

Czim után ítélve, legtöbb tartalom a Kehéz Órák­
ban lehetne : de semmi esetre sem az. a mi vau. A 
költő fáradt s pihenni vágyik, mert kórülte a kétség 
számum-vihara zúg, melyben crötadó oáz a biblia ; 
pihenni vágyik, mert jégemberck hideg világában jai, 
melyből fölengedni ismét a biblia Somjára es a Heb­
ron szép vidékeire vágyik. Itt aztau megtalálja Mózes 
égő csipkebokrát, az angyal-sereget, a bebolyongott 
pusztát, a vizelüulö sziklat, a mannát, a szent éneken 
csodálkozó Sint és Bálint, a Kanaháut, a szent sát­
rat . . . «tovább, tovább — mondja — s tört hitem­
ben átujliodom. megépülök.» Mi nem; sőt épen ellen­
kezőleg az untig ismert bibliai képek ilyen számum­
viharában, vagy ha tetszik tartalom nélküli hideg vi­
lágában fázunk, elfáradunk. Az alkalmak közül első 
sorban mindenki a ,\ayy Ilit cziiuiit fogja válasz­
tani, mert a «diadalmas, szenvedő hét» emlékének 
iülelcvenitésére minden buzgó lélekben kell valami 
megindító érzésnek támadni. S mit találunk í Csak az 
ünnep ismert keresztyéni szimbólumát (természetesen uj 
fogalmazásban); aztán hallunk aköitő tövissel koszoruzolt 
és sárral dobált homlokáról, a gúny és meggyalázás osto­
rának suhogásáról, hűtlenségről, hazugságról, rága­
lomról, lenézésről, eltaposásról, s mi or sajnálko­
zásunk már tetőpontra hágott, azon édes meglepetés­
ben részesülünk, hogy mindez nines meg, csak meg­
lehetne, tehát csak olyan futurum cxactum-fele valami, 
a mit magyar ember észjárása nem ismer, de az 
egyetemes költészet sem. Es mindez hosszan, a torje- 
delemre és terjengősségre való tekintet nélkül van 
elmondva. Vedig a mit Berzsenyi mondott, midőn az 
ódák nyelvét a trombita üsszcszoritott hangjához 
hasonlított*, áll az ilyen fenszárnyaló vallásos éne­
kekre is.

Ha igazságosak akarunk lenni, cl kell ismernünk, 
ho"y a szóban forgó csoportban szintén található né­
hány értékesebb darab. Azokat értjük, melyekben köl­
tőnk nem a mennyből reá hulló csodálatos melegsé- 

t> akarja viliink éreztetni, hanem a szerény pász- 
tortüzét. liven a kevés szerencsével bevezetett Esteli 
ének s a még kevesebbel végzett Fv utolján; to­
vábbá azok, melyeknek túlnyomó elemét egyéni érzé­
sek szolgáltatják." minők Az ég, Első imádságom, 
Kálvin sírjánál, Ünnepi harangszó. stb. De 
ezek is csak viszonylag jók s csak olyan közönséges 
vers. k mellett jöhetnek számba, mint az Egy könyv 
előtt, Karácsonkor, Fölszánt a mennybe czi- 
müek.

A kevés irodalmi létjoggal biró csoport után egé­
szen uj világ következik : a szerelemé es a szeretető. 
Az ábrándos, kesergő szerelemé, mely a Remény- 
kétség czimü cziklus Tartalma szerint eleitől fogva, 
mint "bus menyasszony meghalt reménye mellett sir, 
zokog. A kimcrithetlen tárgyat itt vagy ötven dal,
{ ■hát a kötet fele tolmácsolja. Bennük ugyanannyi 
szívbajról értesülünk ugyanannyi formában: de a tu- 
lajdonképeni s kritikai szempontból fölöttébb érdekes 
változatosságot mégis az idézi elő, hogy e költemé- 
nyek egészen esetlegesen, a mübecsre való legcseké­
lyebb tekintet nélkül vannak összeválogatva. Csak igy 
kerülhetlek a kötet leggyöngébb darabjai mellé olya­
nok, melyek az újabb magyar lira legkitűnőbb termé­
keinek mondhatók. Olyan‘gyönge poémákkal, mint a 
Lemondok rólad . . Mi lesz az én . . ., Ke- 
felejts, Koporsómra .... stb. ma már az emlék­
kőn vwk amatür-verselui sem aratnának sikert: vi­
szont a Piroska beteg. Piroska ébrén e.zirnückre 
elsőrangú költők i< büszkék lehetnének. Meg v.igyuní 
róla gvőződve, h< gy költőnk az elsőket jóknak, 
sőt jobbaknak tartja az utóbbiaknál, mert bennük 
az ‘a szertclenkedés nyilatkozik, melyiycl már a 
vallásos költeményekben is erősen tetszelgett magá­
nak: mig az utóbbiakban szinte ellentétbe jön önma­
gával, midőn keresetlen őszinteségével és egyszerüsé- 
g vei bájol cl bennünket. Ha a költészetben a munka 
és annak látszata számba jöhetne, mi a pálmát szin­
tén amoda itélnők; mig az ilyen leiekből szakadt 
közvetlenségnek menten pusztulni kellene.

Boruljon a világ halig;.‘ag éjbe,
Halkan suttogjon a szellők beszéde;
Fátyollal legyen az ég arcza bevon i,
Ajk egy se törődjön jóleső mosolyba:

— Piroska beteg !

Csilla.• ne ragyogjon, csak a hold járjon,
Halavány sugárral bús, őszi tájon.
S ha vidám szivet lát vagy nyíló virágot,
Olvasson e hírrel hervadást reájuk:

— Piroska beteg !

S ti társai néki. ott fent az égben :
Szemetek is mély bú könnyében égjen.
S ha kérdezi Isten, méri jártok c gyászszal ? . . .
Csak annyit mondjatok lassú zokogással:

— Piroska beteg !

A mély megindulás hangjai ezek, tele bánattal; de 
menten minden üres titaniziuustól a mi például . ttok 
és Oh hagyj még . . • czimü költeményeit telicsen 
tönkretette. "Szerencsére ilyen szerelmes Kukli-prédi- 
kácziot még keveset irt. De c helyett ismét egy má­
sik véglet veszélyei fenyegetik. Fölismerte ugyanis, 
hogy az ő lantján legszebben az egyszerű népdalhan- 
gok" és a merengés végtelenül lágy melódiái zengenek ; 
azt azonban egészen cllclcdte, hogy e linóm aprósá­
gok mar az egy ügy őséggel, semmiséggel, vagy mond­
juk ürességgel "határosak, hsak igy történhetett meg, 
hogy a veszedelmes határt az olyan versekkel, minők 
az "Erdőn, Keni lesz nekem . . , Ragyogjatok . . . 
és A kit én szeretek . . . slb. már átlépte; holott ö 
a szép Rab vagyok . . ., Mért nem születtél 
te . . ., Távolban czimiiek mellé akart méltó társa­
kat teremteni. A Szeretet cziklusában szintén a szo­
lidabb örömek és ábrándok, csendes vágyak és méla 
bánatok, szóval az apróbb hangulatok kifejezését ke­
resi, hogy benne párszor remeket teremtsen. Így jött 
létre az Indulás előtt és .Vert száll nyugat­
nak . . . czimü kel örökszép költemény. De a semmi­
nél alig több valamivel itt sem ér cl számbavehető 
eredményt. Például A csillagukhoz, ezimiiben min­
den vágya abban tetőzódik, hogy a csillagokia 
visszamosolyoghasson• A hosszú költemény lel­
két kifejező szót alávonta ő is, de ezzel az észre 
vett bajon még koránt sincs segítve. Ugyanide soroz­
hatjuk azon verseit is, melyekben igen sokat akar 
mondani, de mi csak keveset tudunk belőle, érteni. 
Példa erre a Lajos napján és .íz én karácsony- 
estém. Pedig elhiheti ám, hogy nem mi vagyunk hi­
básak. Hiszen mi még a szemnek és fülnek kedves 
csecsebecsét is el tudjuk engedni, ha lelkünket he­
lyette egyéb ragadja meg. A mi házunk leírását 
csak vázlat gyanánt adja, de azért mindenkinek em­
lékezetébe fognak vésődni az ilyen helyek :

S fel se tenné senki róla,
Milyen egy kis Kanahán az !
A padlásán télbe, fagyba,
Vgy terem a piros alma !
S mennyi az álló szülője.
Vígan csorrenő diója :
Édes anyánk kék kötője 
Annak a megmondhatója !

A szegény sugarat van ki szánja mégis . . ,
Én járok ki hozzá s elmondom neki. hogy 
Egy kis lány szivével, ép úgy vagyok én is! ...

. . . Lesz-e még az erdőn virág hervadása?
Kihűlt őszi napnak bágyatag sugáréin 
Levél sárgulása, őszi lomb hullása?

S lesz-e, lesz-e elég könye a felhőnek ?
— Hát nekünk, hát nekünk? — ol-áralni sorsát,
A szegény sugárnak, a szegény erdőnek?!

E befejezést csak azok fogják megérteni, kik az 
utolsó versszak zavaros mondalfiizésóben a következő 
értelmet felismerik : <■ Lesz-e, lesz-c elég könye a tel­
imnek. elsiratni sorsát a szegény sugárnak, a szegény 
erdőnek? — llát nekünk, hát nekünk?!...» Lehet, 
hogy a költő még jobban megtudná magyarázni, a 
mi természetesen még nagyobb hiba. Más alkalommal 
ismét elmés záradékot tervez és olyan egviigyüséget 
hoz létre, mint a mi például Egy könyv előtt czimü 
verse legvégén rikit. Kifogás alá esnek azon apróságai 
is, melyek egy Urai ötleten alapulnak. Ezeknek ra­
gyogni kellene, s ragyognának is, ha a nehéz nnivü 
foglalat legtöbbször el nem nyelné őket. Nézzük pél­
dául a legsikerültebbet:

A szent könyvek is úgy tanítják,
Hogy akkor legszebb az imádság:
Ha mit az ájtatos szív érez,
Kevés szóval küldjük az éghez.

Én is liát reggeltől, esteiig.
Mikor csak a szivem megtelik,
Nem csinálok cz’tán egyebet :
Elírná'Ikozom a nevedet !

Oh. ha én most váratlanul,
Ott teremnék kapujába . . .
Hogy megtelnék boldogsággal,
Öleléssel, kunyhullással.
Az a mi kis kedves házunk !

Itt lesz lielvén, hogy a fiatal költő formamüvészc- 
téről megemlékezzünk." Ez csak másodrangu valami 
ujvan a "tartalom valódi értéke mellett; do sehol sem 
ofv elválaszthallan a tartalomról, mint. a Urában, 
hol nélküle a leggazdagabb költői ér félértéket kép­
visel. a dalok nyers aranya pedig föltétlenül bolt tőke 
marad. Egv macában csak látszat, e»ak költői czifia 
nyomorúság. Az újabb magyar lírának alig van 
egyebe. de ezzel aztán a gárda legutolsó legénye 's 
rendelkezik. Igazán kár, hogy a fiatal debreczeni 
költőt még ezen oldalról sem lehet társaival összeté­
veszteni. Pedig, hogy igen jó érzéke van a külső lór­
inak iránt, mi sem bizonyíthatja jobban a »ok eredeti, 
tartalomhoz simuló versformánál, mely mindig egy 
hangulat kifejezésére, a "Hangulattal együtt született. 
Csakhogy e formaérzék nála még nincs kellőleg ki­
fejlődve. Különben irtóznék a sok közbe vetett mon­
datrésztől és zavaros szórendtől, mi a nyelv termé­
szetes omlósét és a vers dallamosságát bosszantókig 
sérti: nem juttatna minden harmadik költeményébe 
egv kis fényt, egy kis sugarat, kevesebbet remegtetné 
az cidut, a mit ulóvégre is megun az ember; mérsé­
kelné: a jelzők fölösleges halmozását, mi a verssort szükség 
esetén megtölti ugyan, de a kifejezést pkiszlikaibbéi, 
költőibbé nem teszi! A belső formákban még nagyobb 
hibákat ejt. Mondani valóját sokszor elkezdi és tolv- 
tatja a nélkül, hogy tudná végül milyen dűlőre ér ki. 
Kötetének ezért van annyi rosszul befejezett verse. 
Máskor a szólamok szépségéül pepecsel s imáitok szem 
elől téveszti a tárgy méreteit, továbbá a részek össz­
hangját egymással és az cgészszel ; namely ionlosabb 
helyet elnagyol, jelentéktelenné és elveznetlanné sül­
lyeszt, mig mást érdemén felül, és ismét az elvezet 
rovására eláraszt a nyelv rokkokó siijtáival. lavasz 
kezdetén czimü versében poklául igen farasztólag le­
szünk előkészítve a rövid költői befejezés misztériumának 
átérzésére. Ezzel szemben a végén elrontott darabok 
állanak. Van egy szép verse, az Oda vág a nap ... 
kezdetű, melyben az erdő mélyével küzdő nyári napsugár 
és leány-szivet ostromló szerelme közt sikerült pár­
huzamot von, aztán igy folytatja :

A csinos versnek legelőször utolsó sora volt kész s 
csak azután készült hozzá foglalat. Mikor ez is meg­
volt, mestere azt hitte, hogy a játszinak, csengőnek 
tervezett forma sikerült. Ezért szedette aztán első 
kiadásában (Debreczeni Ellenőr 1891., 128. sz.) a há­
rom szótagos utolsó ütemet külön sornak. De az ered- 
ménynyel később alig lehetett megelégedve, meri kö­
tetében már az általunk is megtartott szerényebb 
forma takarja a nyelv tervezett dallamosságát. Néze­
tünk szerint a szellemi rész rugékonyssigával, játszi- 
ságával sem kellőit volna megelégednie, mert az ilyen 
bájos liriai csecsebecsék a bclformákban is kristály- 
tiszta alakítást, végtelen linóin miniatur-inüvészetet 
követelnek.

Ha a bonczolást folytatni akarnék, egész jegyző 
könyvet írhatnánk tele a fiatal költő forma-művésze­
tén észlelhető apróbb kóros tünetek leírásával. Ámde 
jól tudjuk, hogy a már kinyomatott mennyiségre 
vonatkozólag minden olyan orvosi segély elké 
sett, a mi esetleg a veszélyeztetett szép és 
egészséges részeket megmenteni tudná. Azzal, a 
mit találomra érintettünk, költőnket csak arra 
akartuk figyelmeztetni, hogy a hajt ezután keresse és 
mig igazán nem késő. orvosolja maga. Ehhez ma 
még nincs elegendő tudománya; de azért ne csügged 
jen. mert a mit nem tud, azt" mások sem a tenné 
szettől örökölték, hanem úgy tanulták. «A verset - 
írja egyik hozzánk intézett levelében - jobbá azzal 
nem igen lehetem, ha gondolkozom felelte.» Teljesen 
i^az, ha esetleg egy-egv elrontott szerzeménye ejti 
gondolkodóba; csakhogy mi azt szeretnénk, ha már 
akkor elkezdené az elmélkedést, még mielőtt versét 
elrontotta volna. Azaz, hogy mi nem is mesterségnek 
nevezhető munkát és akadémikusnak nevezett vers- 
izzadást értettünk, hanem értjük a szépérzékek olya 
téli kiművelését, kényessé finomodását, a mi nem fo 
gad be semmi ízléstelent s önkénytelen is kerüli az 
általunk megjelölt formai vétségeket. Ilyen érzékkel 
soha sem énekelte volna szerelméről, hogy «felszáll — 
Illés-képen — tüzszekéren a napig.» ; vagy ha mar a 
régebbi dcbreczeni lapokban £igy eresztette világgá, 
most a kötet számára nem újította volna fel és javi 
tolta volna oda. hogy «felszállott csillagképen, tűz 
szekéren a napig», mert igy már nem papos ugyan, 
de világi értelme sincs. Es az ilyen érzékkel könnyen 
kitalálhatná, hogy az J üde lelki világából fölmerülő 
költői tárgyaknak csai; úgy lehet teljesen érvénye­
sülniük. ha az előadásnak is megvan a szűzi tiszta­
sága, keresetlen bája. Ehhez — ismételjük — beveg­
yen művészet szükséges, mi nélkül a költészet több 
erőteljes műfaja megélhet ugyan, de a dalé soha.

A "legsúlyosabb vád utoljára maradt. És ez az, hogy 
a mi nagytehetségű költőnk ma még annak sine» tu­
datában, a mit igazán tud. E vádat az utolsó, Képek 
czimü sovány csoport miatt zúditjuk reá. ILI csak ki- 
lenrz költeménye van összefoglalva; de hogy mélt 
épen ezek. nem tudjuk megmondani. Mozes-éhen több 
buzgóság és ódái erő van, mint a máshol a, osztott 
darabok bármelyikében. \ iszont a Buzgáság-nak 
akár felét is át lehetett volna tenni ide a «képek» 
közé. Bállá Maris egy gyönge románcz, de nem 
kép; Kossath-yd képtelenség; Dal a dalról czimü 
verse lira a javából és ismét nem kép. A kor­
mányzó leánya és a Fölebbczés czimüekben mái 
sejtet valamit abból, mi a jóhiszemű elkeresztelést

léire hozta; valódi, érzékelhető realitással azonban 
csak a Mikor elváltam ... és a Hajnal lep 
meg. Az első például egy őszi ének arról, hogy a vi­
ruló idegen világban bánatos lelke az otthoni őszi táj 
ridegebb képét sírja vissza:

. . . Járok most idegen, ismeretlen tájon,
Hol még nyári meleg sugara a napnak.
S a fenyvesek alján, mintha tavasz volna,
Könnyelmű virágok bimbót húzogatnak.
De én rá se nézek virágra, tavaszra.
A fenyvesek alja virulhat felőlem :
Mint egv színes illőm, sz,-p őszi vidékek 
Képe leng előttem!

Hűlt rám verőfénye messze nyúló égnek,
Előttem a pusztán fényes ezüstiátyoi,
Vagy talán valami vissza kívánkozott.
Visszaszólít dara!) a nyári délibábból.
Távol az elomló ákáczszigetekbdl 
Kiszáll ragyogása egy-egy toronyhegynek,
— Addig nézem őket, hogy könnyemen át is 
Felismerek egyet!

A Tisza partjáról — mint egy nehéz felleg, —
Költöző madarak kerekedlek útra.
De alig érnek el a szomszéd határig.
Egyet "gondolnak é< visszatérnek újra.
Mintha nem tudnának egyszerre megválni,
Mintha elszakadni meg nekik is l.ijna.
Mintha a lelkem is valahogy ott köztük,
Velük szálldogálna . . .

Nála e művészi képnek még folytatása is van, a 
mivel a költői hatás egységét szerencsésen tönkre 
teszi, de bennünket nem akadályoz meg abban, hogy 
az idézett részt s vele a kötetben lépten-nyomon föl­
merülő genre-részleteket, múzsája legértékesebb aján­
dékainak ne tekintsük. Ilyen természetű a föntebb 
örökszépnek nevezett két költemény, ilyenek a bibliai 
víziók izmos leírásai, ilyen A mi házunk és a 
Fogadtatás is. melyek szintén a legjobbak közül valók.
A bennük rajzolt kép mindig jellemző és eleven, min­
dig eredeti és meglepő, és a mi e műfajnál létkérdés, 
mindig valamely hangulatot lejez ki. Az a szemlélődés, 
mely c képeket össszegyiijtütte, lírai; mig a képze­
lem. mely az érzés legkisebb megrezdülésére újra fel­
idézte őket. teljesen érzéki. Költőnk eddig csak lirui 
költeményeket akart Írni s csak esetlegesen rezdültek 
meg lantján olyan értelmi hurok, melyek az érzéseken 
átszürődo képek lánczolatát fölidézték. Nem is sejti, hogy 
az említett költemények inkább genre-képek, mint a me­
lyeket ő vett ilyesminek. Nekünk az egészen mindegy, 
lioev egy költemény genre-e, vagy lírai; de az iro­
dalmi szempontból már öreg hiba, ha valaki egy 
rendkívül szép és nehéz műfaj hivatott művelője, a 
nélkül — hogy tudna róla valamit.

Ily költői összevisszaságban találjuk nála a sok jót 
és sok rosszat. Az összbenyomásból mégis elég tisz­
tán látható, hogy egy kiforratlan nagy tehetséggel 
álltunk szemben. Gazdag és még mindenben eredeti 
lelki világa az érzéki jelenségek és érzelmek minden 
küllőibb változata iránt fogékony. Természeténél fogva 
naiv, miért lia közvetlenül fejez ki valamit, egyszerű­
ségével. üde természetességével, gyermeteg őszintesé­
gével hódit meg bennünket. Ha azonban Írói vágya e 
kis körből kiragadja, emlitett naivsága merészszé 
teszi s legtöbbnyire olyan térre viszi, melyen több 
tudatos művészetre volna szüksége, hogy maradandót 
alkosson. Szépérzéke még iskolázatlan, miért költői 
művészete megközelítőleg sincs arányban lírájának 
tartalmi gazdagságával. Mivel a siker nála eset­
leges és öntudatlan, szinte természetes, hogy mig 
magát eszthétikailag ki nem művelte, a terme­
lésben és a termékek világgá bocsátásában mér­
téket tartani ezután sem tud. Mert hogy valaki 
sokat s különösen sok rosszat ne Írjon, mikor tőle ki­
tűnő is telik, ahhoz első sorban a viszonylagos érték 
fölismerése szükséges. Ez a műremeket is termelő ön­
tudatlan, sőt tudatlan népben nincs meg ; de egy te­
hetséges müköltötöl, még ha annyira naiv is. megkö­
vetelhetjük. Ezt csak azok nem ismerik cl, kik az iro­
dalmi nagyságokat övező fényes ködön nem Iáinak át 
a lélek ama nagyszerű műhelyéig, melyben még a ki­
váltságosak is emberi munkál végeznek.

Szóval mi csak azt akarjuk bizonyítani, hogy köl­
tünk egy maradandó értékű, vagy mondjuk, minden 
időkre szóló irodalmi pályának még csakis legelején 
áll. Es ezzel igen sokat mondtunk, vagy legalább is 
többet azoknál, kik egészen fölösleges jó indulattal 
benne már is a kész embert üdvözlik. Isten óvja a 
szegény újabb magyar lírát és a mi liatal költőn­
ket is, hogy a jövő, gáncsainkkal és reményeinkkel 
izemben, nekik adjon igazat !

De. Sebestyén Gyula.

A tud. akadémia könyvkiadó-vállalata most 
küldözi szét az 1891-iki sorozatot, összesen három 
müvet. Eredeti munka nincs köztük, de kárpótol 
Dante nagy eposzának fordításából a második rész, 
a Purgatorium, melyet Szász Károlytol vesz a ma-

A kerekes kút.
'Irta: Herman Ottúné.)

Ott állt mindjárt a nagy vetem-nyes udvar ele­
jén. nem igen távol a ház oldalától, melynek ár­
nyékában a házbeliek reggelizni s a délelőtti 
orakban búsulni szoktak.

Mo-t. hogy rágondolok, híven rajzolódik emlé­
kezetemben egymásba rótt gerendás teste, zöld 
yardjával, fémesre koptatott k-rékkfillőivel. pirosra 
test tt zsindelyfödelével, melyre egy pompás szo­
morú fűz árnya boritá napfenynyel átszőtt rengő 
fatyolát.

Körí veké széles, lapos kövekkel volt — csak 
agy találomra — kirakva, melyek között az idő— 
barnította otromba vödörből szetlocsogó fölösleges 
viz sutot magavájta szűk mederben ágazott szét 
s fei.d- gált a lentebb fekvő vélemény ágy ások felé, 
reng--t-g örömére a kút körül portyazó lármás 
réczehadnak, mely pocskolva. bukdácsolva, szárnyát 
csattogtatva igyekezett azt az utolsó esöppig saját 
czfljüira értékesíteni. A merre a víz tovább szi­
várgott, bujább volt ott a káposztafej, zöldebb 
a muroklevél és duzzadozúbb az uborka futó 
indája.

" iiia se mehettem úgy el mellette, hogy leg­
alább egy pillantást ne vessek sötét, aezéliényu, 
mi Ív tükrébe, mellből a mohos tégláiul s annak 
hézagjai közt tenyésző saxifragák élesen visszave­
rőd'; távlatából a saját arczom tekintett rám 
vissza, hol nvugodt merengéssel, hol mosolyogva, 
néha a túláradó életkedv vcröíényében ragyogva, 
ton d a reményvesztett lélek kövesült fájdalmával 

Mintha a földnek túlsó héinisiérájáról saját Énem 
— ell-.-nlábasom -— nézett volna rám a titokzatos 
mélységen keresztül, a ki engem soha sem amit, 
a ki nem bölcselkedik, nem gúnyol, nem is kor­
hol. de még csak vigasztalni sem törekszik, hanem 
egyszerűen velem szenved, velem örül, méláz, ne­
vet vagy könyezik.

Szerettem ezt a kutat az érzelgősségig.
De nem csak én voltam ugv vele. Sokan sze­

rettük — a réczéket nem is számítva. Szerették a 
fecskék, melvck reggel, este odagyültek italéra 
illegve-biliegve ott tollászkodtak, csevegtek hosszan 
és nagy szaporasággal : szerette az a kis barátka 
madár, mely a földig érő füzgalyak közt bujósdit 
játszott párjával s széles jókedveben időnkint na­
gyokat füttventgetett: de mindezeknél jobban sze 
rette a fiatal, nyalka mindenes, a Demeter — 
szemre-főre bizonyosan a hires Peczck-nemzeLég 
ivadéka.

Mikor ugv esténkint a tenyeres-talpas «kis Zsu- 
zsó» kitelepedett a kút gárdjara salátát mosni, 
Demeter olvan buzgósággal húzta neki a vizet 
egyik vederrel a másik után, hogy nagymosáskor 
»e kellett sokkal több a ház sarkán álló lugzóká-

dat megtölteni. Nem is mosás volt az már. hanem 
valóságos szapulás s tiszta csoda, hogy abból az 
elgyötört salátából az asztalra is mamut itt-ott 
egvnehänv szál. Közbe többet nézett Zsuzsó a le- ; 
génv szemébe, mint a nagy zöldmázas aballú tálba j 
s bizonv a nézéssel az sem igen maradt adósa. 
Volt ott nevetgvlés, suttogás, a miből véletlenül 
egvszer, mikor Demeter a nyikorgó kereket for­
gatta, az én fülemhez is eljutott ennyi:

— Hallod-e ?... Még ez a kút is egyre csak azt 
sajtja: hej Z-mzsó, Zsuzsó! . . .

— A szemed zögygye! vihog ra vissza a kút 
termetes nimfája nyájasan s izmos öklével egy ha­
talmas dumát vág a legény hátara. olyat, hogy 
testvérek között is megért volna kettőt, a mire az 
csak olvan boldogan mosolygott — és nem is 
sokkal butábban — mint akármelyik Tihamér 
vagy Elemér, mikor az ü Mclaniéja vagy Ameliéja 
a íegvezőjéve! felé légy intve selypegi, hogy: men­
jen. maga hamis !

Vgy tetszett nekem, hogy az a kerekes kút az 
egész háztájnak bizonyos ódon, patriárkhalis jel­
leget adott. Jobban mondva, erre a jellegre az 
ütötte rá a szentesítő pecsétet. Lgv illett hozzá 
minden, a mi körülötte volt.

Egres- és ribizli-bukrok hosszú, egyenes sora 
szegte azt a keskeny gyalogut.it, mely a vetemé­
nyesből a frissen kaszált illatos sarju közé s on­
nan a csüröskertbe vezetett, hol égett a munka, 
folyt a kazalrakás, vagy zugolt. zakatolt, füstölt a 
cséplőgép s a sürgölődő béresnép jókedvének zsi­
bongóba a sarjuforgató, vagy szénagyüjtű leányok 
busongó danájával vegyülve, csodálatos harmóniá­
ban hatott föl a tágas," szellős tornácz hűvösébe.

Mert tornácé volt ám az és nem terras, ép oly 
kevéssé veranda, a mit a komló buja indáinak 
áthathatatlan s mégis szellős zöld függönye tartott 
félhomályban. Körülötte díszlett a «nagymama 
kertje» a hagyományos kék liliom, télizöld. istenta, 
fodormenta, zsálya, levendula, boldogasszonylapi 
s a mi édes illatával mindezeket túlszárnyalta, 
tengernyi rezeda mindenfelé. Itt-ott sárga violák, 
é"őszerelem, őszi rózsa, muskátli, íozmaiing és 
kisasszonypapucs — szóval csupa olyan virágok, 
a mikre a mai modem kertészet csak szánakozo 
mosolygással tekint le — mindez pedig nem osz­
tályozva, nem kínos szimmetriával geometrikus 
kacskaringókba kényszerítve, hanem üssze-vissza 
keverve minden, hogy valamennyi időszak helyén 
találja és virágoztathassa a maga kedveltjét.

így szerette azt «a szegény jó nagymama». Eí 
no lia az a jóságos szempár, a mely ebben váltig 
gyönyörködni tudott, örökre lezárult, úgy hagyták 
és úgy ápolják a kertjét, a hogy ő szerette.

Három kőlépcső s egy kis czilrán faragott \e 
rőcze vezetett a tornáczra s onnan nagy, lapos

szögekkel ("‘késén kivert tölgyajtó a ház «pitvarába», 
a mely ebédlőül is szolgált.

Nem volt ebben a pitvarban semmi fény, semmi 
pompa, de volt olyan tündöklő tisztaság, hogy a 
divatjukat mull bútorok vadonnal újaknak látszot­
ták s volt olvan csöndes megelégedést lehellő ott­
honias egyszerűség, mely a belépőnek lelkét, sze­
met azonnal megragadta s betöltötte.

A hófehérre súrolt padló, a lal körül elhelyezett 
rézfogantvus fiókos szekrények, melyekben maris 
az alig másfél éves kis Anikó házi kelengyéjének 
alapja van lerakva, a magas, faragott ódon pohár­

ék, a barna börbutorzat «régimódi» öblös hálá­
val, a tarka üveges falszekrény, melyből szárított 
bodzavirág, liárs, fodormenta, levenduláidat 
még a szegény nagymama házipatikajának illata—- 
árad széjjel, a mélv ablaktülkékben elhelyezett apró 
asztalok, egyikén női munkakosár, másikán bárso­
nyos szirmú nyíló luchsiák. harmadikán különféle 
régi billikomok, porczollánok ékeskednek •— végre 
pedig mindezeknek koronája a negyedik tülke, Jiol 
fából készült apró kardok, puskák, lovak, dobok és 
trombiták a különböző főzőedények, bégető báránv- 
kák, csörgő babák és nyulacskákkal a legszebb 
egyetértésben hevernek egymás mellett, honnan 
koronkint két szöszke buksi halk gyügyögése. paj­
kos sikongatása, vagy csengő kaczagása hailik — 
minden, minden a szeretettel ápolt otthonra s 
lakóinak kegyeletcs, meleg érzületére vallott.

És olvan volt ennek a nagy udvarháznak min­
den zuga, a nappali, a háló, a vendégszobák; 
mindenütt az a fehérre súrolt, meszelt, fényesre 
törült tisztaság, sehol semmi nyoma az aranyozott 
olcsó, divatos czifraságnak. Az a tudatos, nemze- 
dékről-nemzedékre szálló fényüzéstelen jólét volt 
ez. a mi a jövevényhez hallgatva is igy szólt: 
«szállj meg!» s a mire az öntudatlanul is igy fe­
lelt szivében: «itthon vagyok.»

Maga a ház asszonya is, finom gödörkés viruló 
arczával. megjelenésének természetes, egyszerű bá­
jával ugv beleillik c környezetbe. Nagy, fekete 
szemeiből csak úgy sugárzik az a benső jókedv, a 
melvnek verőfénye átmclegit, bearanyoz maga kö­
rül mindent, melynek hatása alatt — egv kedé­
lyes vendég tréfája szerint — a kútra hajló szo­
morúiéi/. is mintha évről-évre vigabb lenne s szem­
látomást egyenesebb ágakat bocsátgatna.

Iíispál András, az ő «édes ura» egy ritka szavú, 
még ritkább mosolygásu, csöndes humorral meg­
áldott székely, kiben fajának összes jellemző tu­
lajdonsága kedvező arányokban vegyülve található 
fel. Kissé tán nyers, kissé rusztikus és ósdi, de 
maga az egyszerű, józan becsületesség. Kitűnő 
gazda, gyöngéd családapa. Meglátszott a nyugodt 
szemeken, a szájszögletén olykor íölvillanó ravasz- 
kás mosolygáson, a lassú, egy csöppet szögletes

mozdulatokon, hogy rendben van nála minden : 
jó gyomor, jó alvás, jó lelkiismeret.

A" nőket, az ő leírhatatlan székeiységévelhárom­
félekép osztályozva, igy határozta meg : ügyes, jó­
forma fejérnép — annyi, mint eleven, jól megter­
mett ; tabajdak fejérnép — azaz rendetlen, elha­
nyagolt külsejét; vegre : fáin kicsi asszon - ebbe 
aztán beleértett mindent, a mi kedves, szép taka­
ros. Ide sorozta a feleségét is -— méltán.

Beszéd közben néha kedvtelve mondogatta : 
c Kispál András ur a házánál ! > — De minél 
gyakrabban hallottam, én részemről, annál kevesebb 
hitet vetettem ebbe a mondásba. Nekem úgy 
rémlett, hogy itt csak egy akarat érvényesül mindig 
és föltétlenül : a iáin kicsi asszon akarata. De ezt 
a háznál sejteni senki sem látszott — legkevésbé 

maga.
Cívönvörüség volt a szemnek, a háziszőtt hófehér 

kamukán ócska családi ezüsttel terített asztalt 
látni, a hamisítatlan erdélyi konyha izes produk­
tumaival s a kitünően kezelt pincze aranycsillámu 
zamatos rássam ál i, (cditi//, «-borával. Olyan ropogosia 
pirított «verömalaczot», «pipesültet», olyan «bihal- 
téfeles ződfuszujkát», «tárkánvos haránt», «egreses 
csürkél-, olyan széles pántlikája rózsaszín «pánkot» 
a magyarországi ember jó, ha álmában lát néha ■ 
akkor is megnyalja utánna a száját — mint a 
milyenben ez a minden jóval megáldott asztal 
bővelkedett.

Valóságos «talentum» volt ezekben a «nagy 
Zsuzsó», kit nem csupán hárommázsás mivoltáért, 
hanem a kis Zsuzsótul való megkúlömbőztctés 
kedvéért is tiszteltek meg a nagy melléknévvel, a 
mit különben a konvliáoól az udvarra, onnan a 
veteményes kertre, sót meg a bi\ah istállóra h ki­
terjedő észszerű, de kissé abszolutisztikus uralko­
dásával ép oly méltán érdemelt ki. mint akár 
Frigyes, Fülöp, vagy Károly a magáét — annak 
idejében.

Épc-n asztal körül ülve élveztük a nagy Zsuzsó 
remekléseit, a miket a kis Zsuzsó szuszogva hor­
dott körül, mikor egyszerre nagy robajt hallunk s 
a mindenes holtra vált arczczal, lelkendezve ro­
han he.

— Jaj istenem! Jaj a kút, jajajaaaj.
— Mi haj az istenért?
— Jaj végem van ... a kút, a kút. . .
— Mit csinál a kút, te szamár, mondja türel­

mét vesztve a gazda.
— Ahajt bédőle — bédőle instálom, egyet lódít- 

ték a vedrecskén, ab’a minutumba’ zsuhé, uzsgyé 
s vót — nincs. Jaj nekem jaj, jaj !

Fölugráltunk. Ki az ablakhoz, ki az udvarra 
szaladt.

Hát igaz volt; csakugyan ott feküdt a kerekes 
kút — romban

Kettérepedt piros födele oldalt csúszva a földet 
érinté, a kút mellett támadt tátongó gödör szádán 
még most is egymás után zuhant alá egy-egy le­
vált gerenda vagy tégladarab, nagyot csobbanva a 
mélyben.

Á kis Zsuzsó ott feledett tarka fejkendője meg 
a Demeter hetyke kalapja még ott feküdt a fölre- 
billent gárdján — egyszerre csak leválik, becsúszik 

elnyeli a sötétség azt is mindenestül — —
Senki se mert közelébe menni. Csak néztünk 

egymásra szó nélkül. Később bevallottak, hogy 
mindenik nagyon sáppadtnak találta a másikat.

A kerekes kút katasztrófája mindnyájunkat meg­
döbbentett.

Nekem valami babonás rettegés szállta meg a 
lelkemet. Félni, aggódni kezdtem, nem tudtam 
mitől vagy leiért, de az összeomló kút képe még 
éjjeli nyugalmamat is megzavarta. Ébren magam 
előtt láttam romjait, álmámból minduntalan han­
gos dübörgése riasztott fül.

Mikor végre mégis elaludtam, azt álmodtam, 
liogv a kút odajött ablakomhoz, felágaskodott és 
benézett. Egyszerre csak mállani, foszladozni kez­
dett. mint valami felhő s a kavargó ködfosziá- 
nvokban ott láttam végtelenül bánatos arczu 
Énemet. . . Egyik kezét vérző homlokára szorította, 
a másikkal lassan intett, hogy kövessem. Aztán 
megfordult s a holdfényben úszó kerten keresztül 
lebegve tűnt el a párázatos, kékes messziség- 
ben . . .

Nehány nap múlva már ott volt a kutmester, 
a kit a fővárosból telegrafáltak le. Családi konfe- 
rencziát tartottak, melynek végén Kispálné enun- 
cziálta a határozatot, hogy a haladó kor kívánal­
mainak megfelelőleg a régimódi kerekes kút he­
lyére szivattyús kút építtessék.

El is készült, pompás is lett az a szivattyús 
kút. Piros márvány medenezébe zöld patinás me- 
rodt szemű delfin szája ontotta a karnyi vastag 
kristálv vizsugarat, sárgaréz fogantyúja csillogott- 
villogott a napfényben, mint a vert arany. Büszke 
volt rá az egész háznép, még a falu is.

Hire is ment a környéken úgy, hogy még Sár­
falván is arról beszéltek.

Sárfalvy báró pompás négy feketéje egy szép 
napon csak megállóit a Iíispálék háza előtt. A 
báró ugrott le róla. Azért jött, hogy maga lássa 
az uj kutat, mert ha már itt van a kutmester. 
biz ő él a jó alkalommal s egy teljesen hasonlót 
csináltat a sárfalvi udvarban.

— Ah a—az obiigát szomorú fűzfa, mondja ne­
vetve, mikor a kutat, meglátja.

Volt abban a rövid megjegyzésben, még rövidebb 
nevetésben valami végtelenül kicsinylő és bántó, 
legalább Klára úgy találta, mert érezte, hogy ar- 
czába kersieli a vért.
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gyár olvasó, ki évek óta fáradozik, hogy e világiro­
dalmi müvet átültesse irodalmunkba. A kitűnő mű­
fordító magyarázatokkal, jegyzetekkel is bőven kiséri 
Daniét, kit lehető teljesen és világosan kíván át­
adni. — P.ibbeck Ottónak A római költészet 
történetéből két kötet foglal helyet a sorozatban. 
Első kötet: A köztársaság költészete; második kötet: 
Augusztus kora. Fordította Csiky Gergely, ki az aka­
démia könyvkiadó-vállalatának kezdet óta mindig dol­
gozott. A harmadik mű: A politikai tudomány 
története az erkölcstanhoz való viszonyában, 
irta Paul Janet; fordította Lőrincz Béla. Első kötet. 
Az egész mű három kötetre terjed.

A jövő évi sorozatba Paul Janet müvének két kö­
tete mellett még föl van véve Heinrich Gusztávtól 
-A nemet klasszikus irodalom története >, egy 
kötet. Schuchhardt Károlyiéi -•Schlicmann ása­
tásai Troja. Mykenae es Ithakában». egy kötet, 
számos ábrával, képpel és mümelléklette], fordítja 
Öreg János, fölülvizsgálja Hampel József. Mind e mun­
kák vsak a pá toló tagok számára nyomatnak és 
külön-kfdön nem kaphatók. Az évdij 5 frt, te­
hát mind a három évre összesen 15 frt. Ez ösz- 
-zeg három részletben fizethető le. Az első rész­
ié: letin-tvse után az és lSVl-diki illet­
ményt egyszerre küldik meg. Mind e munkák 
kötve is kaphatók. Egy-egy kötet kötésének ára 
ÍO kr. A p irtoló tagsági nyilatkozatok az akadémia 
f.«titkári hivatalához intézendék. hol az lS'JO 2-iki 
illetményből mintegy kétszáz teljes példánynyal még 
rendelkeznek s e szerint az utólagosan jelentkező 
pártoló tagok kívánságának egyelőre még eleget tehet­
nek. Az ■ Idig m gjelent munkák ezek: 1890-iki illet- 
inény : Bridies Ferencztől: - Fáv András életrajza», 
egy kötet; Barthélemy-Saint-llilairetől: -A lilozofia 
viszonya a természettudományokhoz vs a valláshoz, 
fordította Péterfy Jenő, egy kötet: Raumbaud Alfréd­
től : Oroszország története, fordította Lauka Albert, 
kút kötet.

— Jókai kisebb regényeinek nj kiadása. A
Révai testvérek könyvkiadó hivatala második kiadást 
rendezett Jókai nehány kisebb regényéből, melyeket a 
közönség sűrűbben keresett. Ezek: Asszonyt ki sert. 
Istent kimert ara 1 frt : Egy játékos a ki nyer. 
ára 1 frt 50 kr. .Minden poklokon keresztül, ára 
1 frt 50 kr. és Páter Páter, ára 1 frt. A kiállítás is 
csín - A közönségnek felesleges a nagy iró müveit 
ajánlani.

— Árnyék czim alatt Lipesey Ádámtól egy kötet 
költemény hagyta cl a sajtot. Sokoldalú iró kötete, ki 
mint hírlap iró. tárczairó már regen kivívta a közön­
ség elismerését. Lapunk olvasói is mint tárczairót 
ismerhetik meleg és poetikos hangulata czikkeiröl. A 
költészetnek is benső hivatással üldözik, mint e most 
m gjelent kötet is bizonyítja, melyet Singer és Wolfner 
mint kiadók szépen. Ízléssel állítottak ki, számítva, 
hegy válóé atoll közönség kezébe jut. Lipesey nem sokat 
vett $•"•! e kötetbe költeményei közül, mindössze 
har::.:::< zegvi t. de annál szigorúbb önhirálatot gyako-

Lgondolat, eszme erőteljesen, férfiasán nyi­
la... e. . x r. .a. hanga rokonszenves s fölötte áll a 
megszokott csicsergéseknek. Nem is a taposott utakat 
;..r_a. Érzelmének, eszméinek t .z es ezivilizált világa 
vau. Könyvét nem csonkiba a Tisza Kálmánt dicsőítő 
költemény sem. A kötetet Lipesey a közelebb cihunví 
Szabados ■ egy igaz ember nemes emlékezeté-

Zgyetemes regénytár almanachja. A
S.ngei■ es Y T ikiadásúban év v k 1óta megjelenő

lemos ireg én vtá V-» mii:időn • V V v gull kiadja a
maga Aim in 'át. melyet kezd ft V L a .1//.-V izáth
Kaim;ui szí* r k 1L-SZ Miiidig az elbesz vlü irod;dóm javát

-éli s ga:zd:lO tar -I JiigY a n.t.gy közön?« t
1» ho<ütött. A; A1 manach» aÍZ ÍV.'2-iki évi•e szintén
vdlogíRótt nov isme:retc < aranyos
{iros kötésbei X bevrezetést M:k> Zitíii K. Imán irta
hozzá , a ki jóke-dv be.-zéii cl. iic men:nyíre meg
volt citkiiuí \ a, mi:kcir felszólnást nyért. ho: Károly
L.> főhercze nyv’tára sz:imára tiz :■ («irodalmi
könyvet v Ja»; on ki . persze kellő óv;Uoss aggal. De
hát ít p-k mindenikben volt,, a inémet krul
suin :nieden i:ró okcft villan; í mézesdolgot Írni. Epen
igy ilieg volit i ,i« ^ ény miniszter

.»iiiufi kvi. ! k vet \ ,;Lt E v: iám.. de komoly
tanukíága bev st 1tizenkét eines/.élés ktíveli, leg-
jobb írónktól. K död ik a siorozalt Jókai Mórral, ki

Harmadnapra nmgkondult a fejsze a pompás 
szomorufüz törzsén.... Szegény 1 metemek ju- 
; : résén feladat, hogy ezt a
drákói rendeletet végrehajtsa. Ing * ujját munka­

homlokához, hol a szemeihez
er;uelgette . (ivermekkor! :barátja volt neki ez a. fa.

aga se tudta, verítéke, va gy kfü yvi hullott; ik-e
Síitrüoben

Kn egy Ion ülve, titokban könvezlem
meg azt az «obiigát» fű Zvt. a mely minden fejsze-
csapásra kegyelemért kiá Sióit. Küzdőtt, ellenállt so-
h lig, miß1 végre üdezöld selyn tes gályái mega lássál te-
ríillek ?zet a földön s kt 5:?an hablokolva zsngo-
reidtak u.'sze a reggéli Ilap verő f nvétől, inelv
mindent életre költeni s zullt le a földre, csak az
ü halálul i

Nemesak a szép fa 1>U> ztulását síi itt; m •
f zenibe jutott minden : a kedve:?. régi kér-.kés
kút, a ft eskék, a réczék • a barátka madár. meg
Z suzsó Vs D: meter . . - mc.r az a vérző honi •okú
leiutóm, mely elment — k; tv i. ;. i.óvá ? s mely
erigém ugy vonzott maga u' ú n . . .

A fűzia heh e különbtm nem maradt üres. Ül-
tettek a kút körül egymástól egyenletes távolságra 
négy hatalmas í huj át, a mitől aztán olyan lett a 
kút. mint valami úri kripta obeliszfcjc a kerepest 
temetőben. Szinte megb irzad am I He. Demetert 
pedig, a 3:i a vizet a lovaknak eddig innen hordta, 
kitiltották az új kút környék-érői s az ulcza kut­
sára szorították.

Nem hiába mondta volt szegény, hogy : Jaj ne­
kem 1 iúiHor dűlt a kerekes kút.

E közben a sárfalvi báró még párszor ellátoga­
tott. A kút n vén az asszonyok is megismerkedtek 
— megszerettek egymást — mint mondani szo­
kás. A li nőjek ei.euve hittak Kispálékat, a mit 
természetesen viszonozni kellett.

Így állván a dolog, csak természetes az is. hogy 
meg egy férfit-.-. -léd kellett a házhoz, még pedig 
c.; un, a ki az asztalnál fölszolgálni tudjon, mert 
a. szuszogó ki- Zsuzsim, meg a dohányszagu De­
meterre gondolni se lehetett.

Szerencsére épmi kéziu'-l volt a Zsorss a «Bruck 
Antal ■ báró nemrég elbocsátott «diplomás» inasa, 
ki hivatalát azonnal el is foglalta, mondanom se 
kell, hogy iliő méltósággal i többi cselédekkel 
szemben es megfelelő titymálással minden iránt, a 
mi a gentry háztartásban előfordult, s a mit a 
futiri háztartással az döbbeni rováséira mindunta­
lan összehasoulitgalin el nem mulasztott.

«A báró ur ezt igy kívánta; a bárónénak az a 
szokása; a méltsás inti lovásza; a kicsi kontesz 
francziánéja; a komorna — a lajbjáger — a 
Vesevár iné» (Wäschebewahrerin) stb. stb. hang­
zott összevissza egész nap a konyhán, a folyosón,
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«A glóriás hölgy» czimü novellája; aztán B.-né Bajza 
Lenkétől «Égi sugár», Tóth Bélától «A beszélő kert», 
Vadnai Károly «Az elsülyedt asszony», Bródy Sán­
dortól «Mese a tulipán»-ról, Békcji Antaltól «Vér- 
öröklés», Porzótól «A hős», Justh Zsigmondiéi a 
♦Veres kakas», Hevesi Józseftől a «Dobszó előtt», 
Hcrczegh Ferencztől «A szent», Kozma Andortól a 
«Szegény atyafi», Lipesey Ádámtól az «Eladó lá­
nyok», Rákosi Viktortól «Mért nem lettem én dalár- 
dista», Tábori Róberttól «Az arany lelkiismeret», 
Bársony Istvántól «Örökre» s végül Mikszáth Kál­
mántól «Az elképzelt méz.» A díszes kiállítású kötet 
ára 1 frt.

— A puszták könyve, egy kötet rajz és elbeszé­
lés Justh Zsigmondiul. A benyomások iránti fogé­
konyságnak eleven bizonysága minden kötet, melyet e 
fiatal iró eddig közrebocsátott. Egy kötet novella, 
majd egy nagvobb elbeszélés, aztán párisi életképek 
mutatták, hogy a szerző sokat járt-kelt a világban, 
figyelmesen szemlélgctett s nemcsak vágya van, de
tehetsége is, megírni a benyomásokat, melyekhez kü- , ö ° • ; 1 
fönbüző formákat keresett. A puszták könyve egé­
szen hazai benyomások és hangulatok kötete, egy 
csomó alföldi rajz, sok eredeti vonással, mély meg­
figyeléssel, nagy írói kedvvel, poclikus akkordokkal és 
reális Fémárkokkal. Természetet, életet, embereket 
fest ezekben s a jellemzőt, a festőit rendesen elta­
lálja. Lelkesül az Alföldért, az egyszerű emberekért s 
magyaros érzéssel és jó magyarsággal ir. Novellatárgyat is 
keresett némely képhez, a jellemzőt, a bizarrt nézvén 
inkább ezekben, mint a kerekdedséget. Különben 
Justh elég tartalmasán, szingazdagon és vonzón tud 
Írni arra nézve, hogy mese nélkül is érdekessé váljék. 
Gondolatai, reflexiói is bőven akadnak. Olyan iró, aki 
hamar rokonszenvet kelt s azt meg is őrzi. A kötet 
első darabja *A puszta e's Páris» nincs Inján az 
aíTektálásnak. Az iró elbeszéli, hogy évek múlva ismét 
visszatér Parisba s egyik boulevardi kávéházban czi- 
gánvzcnét hall. Vére felforr, haza, a pusztára gondol. 
Mindenki, a ki jelen van s átadja magát a czigány- 
zenének, és mulatni kezd, egyszerre neki szilajodik ; 
a kedv tombol, a tükrüket összetörik — pedig nem 
is magvar emberek mulatnak. A kép valóban nagyon 
élénk, s mindjárt megismerjük belőle, hogy a szerző 
jól forgatja a tollat. A kötet többi tiz rajza aztán a 
bvki«megyei Alfölddel, Csabacsüd vidékével ismer­
tet meg.

Igazi alföldi tájképet rajzol le az «Anyaföld» 
czimü, melynek tragikus magva egy nagy szerencsét­
lenség. Merges gombától hal ki egész család. A forró 
napsugártól aranyozott és kiszikarit alföldet Írja le. 
mezei, országúti alakjaival. A gulyásról következő ké­
pet nyújt: «Most megáll, botjára támaszkodik, karjai 
alá kanyarója bundáját, báránybőrsiivegén igazit 
egyet, két foga közé szorítja makra pipáját s igy néz 
mereven maga ele, némán, üres szemekkel, mozdu­
latlanul, mint egy szobor, egyszerűségében fenséges, 
szótlan s gondolat nélküli szobor. Övé itt a minden- 
ség, senkit sem érez maga felett. A merre szem lát. 
nincs élő Iá lek, csak ö maga. Gulyáját ismeri, kutyája 
hűséges, felesége szereti. Nem tud újságról, politiká­
ról. küzdelemről, emberi gyengékről, hibákról, vétkek­
ről semmit. Itt nevelkedett fel, szemeit az égre emelve, 
ha baj érte; a földre, ha mindennapi kenyérre 
gondolt. (Ivó a csiliagüzüri minden egyes csillaga, övé 
az életadó nap. övé a végtelen puszta minden virága ; 
uralkodik a pusztai sasok, vércsék felett, mert ö itt 
az ember. Ö tud nevetni, sírni itt csak. Egy egész 
fai egyszerűsége, nvugodt, összliangzatos boldogsága 
beszél derült szemeiből. A józanság költészete az övé, 
az anyaföld adta neki az életet, az anyaföld virágai 
ott nyílnak majd a sírján. El . . . s úgy fog meg­
halni. mint a hogy élt: a létről nem tudva semmit.» 
Szép a inéigeseomba áldozatai temetésinek leírása is:

A koporsókat beszegezték. A ké-tlen, sivár, rögös ha­
táráig. addig, inig kocsi csak nehezen jár, fiatal em­
berek v,illáikon vittek a faalkotmányokat. Elől men­
tek a fiatal leányok, menyecskék, aztán a koporsó­
vivő emberek, majd a tisztoletes levett kalappal, végül 
az öregek un --görnyedt derékkal, egyik-másik kup- 
csos énekesköuy vében lapozva. Zsoltárra kezd­
tek. A magasztos ének mélyen, orgonaszerü- 
leg hangzott, betöltött ■ a pusztát. A menet 
csak haladt, mind távolabb, mind messzebb. A 
hang is gyengült, a kép is elmosódott. Hosszú, kígyózó 
vonalat vont a pusztán. A lemenő nap is mind keve- 
sebb fénynyel hintette be <ók- t s igy csak foltokban 
látszottak a csoportok. Elől a hosszú, sutét esik ; a 
síró asszonyok menete ; utána a darabos, mvg-meg-

szakadó, libegő négy fekete pont, mely fehér lábakon 
inog előrc-hátra, a négy koporsó, majd a magasan ki­
emelkedő pap, utána a hangyaszerüleg izgó-mozgó kis 
csoport: az öregek hada. Majd minden a homályba 
veszett s picziny, alig látható fonallá, ponttá folyt 
össze. Végül azt is elmosta a lemenő nap a hamvas 
szürke árnyon, mely ráfeküdt a pusztára, már sem 
vonal, sem pont, sem rajz nem látszik. Az anyaföld 
felölelt mindent, a mely mint kopár, barnás, egyszínű 
lepel húzódik cl alattam s a végtelen felé fut minden 
irányban.»

A novelIisztikus]elemekbcn is bővelkedők közé tartozik 
a «Zana Zsuzsi megtérése.» Egy kicsit párisi törté­
net, de eléggé el van árasztva sujtással. Ilyen fran- 
cziás pikantéria érzik meg a * Leány néző» czimü 
rajzon is, melyben egy legény három leány közt vá­
logat (a kik az ő tanyáján dolgoznak) s végre a leg­
félénkebbet választja. Zana Zsuzsi afféle kikapós asz- 
szony, ki hamar elzavarja az urát a házától és 
csábítgatja Gyulai Ádámot, a kin azonban nehezen 
fog s évek mólnak cl. Zana Zsuzsi házában minden 
éjjel «ég a világ», hallatszik a muzsikaszó. A me­
nyecske mulat, már hervad is. fcstegeti az orczáját, 
mikor végre csakugyan eljön Gyulai Ádám. Kész el­
hagyni a feleségét, meg a gyermekét, hanem bizony 
Ádám sem a régi legény már, Zana Zsuzsi is jól érzi, 
hogy ki van pingdlva a képe. llát bizony már késő, 
elmúlt a fiatalság. A mint ott beszélgetnek, érzi ezt 
mind a kettő: «Aludjunk egyet holnapig. Majd meg­
gondolhatjuk még.» Zsuzsi azonban már most be­
látja, hogy őszi szél fuj, csörögnek a levelek. Nyuga- 
dalmas jóéjszakát kívánnak egymásnak és elválnak. 
Zsuzsi leveti a czifra ruhákat, a csapszéket bezárta, 
lett jámbor asszony és szorgalmasan eljár a nazaré- 
nusok gyülekezetére. A nazarénusok sokszor szerepelnek 
Justh elbeszéléseiben, a minthogy csakugyan nagy helyet 
foglalnak el az Alföld azon részén, melyet lest. «.í 
Sülé Klára lakája» czimü elbeszélésben sok hu­
morral festett igaz hivő asszonyt ismerünk meg, 
kinek a sóstót használni fürdő vendége van, egy 
fonnyadt asszonyság tele világi hiúságokkal és 
szépitő-szerekkel. Sülé Klára szeretné megtérí­
teni, s minél jobban meggyőződik, hogy lakójára 
csakugyan ráfér a megtérés, annál lelkesültebben pré­
dikál neki a mennyei üdvösségekről, mig nem végre 
lakója megszökik tőle. «Az clkárhozoit > is méltó 
jó párja ennek az elbeszélésnek, az öreg Bus Mihály 
története, a kinek a felesége szintén buzgó nazarénus 
asszony s ezen kívül ur a háznál, úgy hogy Bus Mi­
hály uramat egyszer a pipázó vágya két köteg do­
hánynyal tette próbára s ő nem tudta kiállni a pró­
bál, hanem szűr alá rejtette a dohányt, és csöndesen 
szivogatta a vetés közt. A szent asszony azonban rajta 
kapta, azt is kitalálta, hogy pénzért nem vehette a 
dohányt, tehát lopta. Az asszony elkezdett zokogni a 
bűn miatt, azóta mindig siratja az ura clkárhozoit lel­
két, feladta a vétkét a gyülekezetnek is, s Bus Mihályt 
átadták a kárhozatnak. Felesége azóta csak jajgatni tud 
rajta, kinek Ja mennyország vigalmaiban nem lesz része 
soha. A nazarénus buzgóságon fordul meg az > Asszony 
szava isten szava > elbeszélés is. Mály va Julcsa na- 
zarenus lett, bünbánatot tart, fölkeresi Ányos Andrást 
is, és annak felesége c-lőtt mondja szemébe, hogy az 
urának szeretője volt, átkozzák meg, azzal is közelebb 
jut a mennyországhoz. Ányos Andrásodnak azonban 
helyén van a szive s látva a bűnbánó asszonyt, in­
ka! b azon van, hogy Mályva Julcsinak az urát is ki­
békítse, mert a bűnbánó vallomásokért Julcsit elker­
gette a félje. Realisztikus, de nem erőtlen rajz. A ta­
hiban Justhnál szint, format, tartalmat mindig talá­
lunk. még az olyan igénytelenebb rajzokban is, mint 
.1 puszta bölcse > (egy süketnéma), vagy a «Dél­

ben*. Szeretettel és melegséggel fordul tárgyához s 
lclkesültségében legörömestebb a természet ölen vagy 
az élet derült filozófiájában pihen meg. Sokkal biz­
tató iró, nem közönséges tulajdonokkal és nemesi) ér­
zékkel. Uj könyvét Singer és Wolfner adták ki, s 
Fesz tv Árpád festőművészünknek van ajánlva.

Valódi Magyar Szakácskönyv czlmmel Zi­
lálni Agnes gazdasszonyi szakíróim terjedelmes sza­
kácskönyvet adott ki. Kapható Budapesten a Magyar 
Nők Lupjá-nuk kiadóhivatalában ; ára a 366 oldalra 
terjedő vaskos nyolczadrélü kötetnek 1 frt 20 kr. — 
Zilaliy Agnes asszony e szakácskönyvet főleg a közép 
osztály számára irta, még pedig világos nyelven és 
tiszta jó magyarsággal, a mi szinten lényeges. Beve- 
zetőleg igy szól a szerzőnő: Hogy e könyv jó és 
használható iesz-e. azt Ítélje meg a tisztelt közönség ; 
de hogy miért hiszem én jónak és használhatónak, 
azt igyekszem e néhány sorban leírni. Rendkívül vál­
tozatos élettapasztalat után irtani le e szakács- 
könyv"!, kizárólag a saját emlékezetemből össze- 

I szedve. Nincsen e könyvben egyetlen étel sem, 
melyet magam — legalább párszor — el ne
készítettem volna. Egyszerű, középosztálybeli ház­
tartás keretébe illők ez«k mind ; de azért válogathat 
belőlük a vagyonnal biró, nagyobb mérvű háztartást 

; vezető nő is épen úgy, mint"a legszegényebb család, 
vagy azok a hivatalt teljesítő nők, kié egyszerű cse­

lédek gondjaira kénytelenek háztartásukat bízni, mert 
e szakácskönyvből könnyen és olcsón lehet igen jó 
ételeket főzni vagy főzetni. Én gazdag földbirtokos 
családból származtam: gazdasszonyságom alapját on­
nét hazulról szereztem. Később mint katonatisztné 
bejártam az ország majd minden vidékét; mindenütt 
megtanultam, a mi jót és takarékosat csak észlelhet­
tem. Szenvedélyes főzőne létemre gyönyörűséggel és 
rögtön megkészitettem a nekem tetsző ételeket. így 
gyűlt fel évek során át az én szakácsnői tudásom. 
Soha életemben másnak*a házánál nem főztem és 
mind e mai napig saját háztartásomban dolgozom, 
de mert nagy csapások értek, megismerkedtem az 
anyagi küzdelmekkel is. Így lassan megtanultam, 
miképen kell és lehet az elképzelhetctlenségig 
kevés anyagból a lehető legjobb ételeket előállítani. 
Egészen magyar vagyok. Ízlésre, szokásokra s minthogy 
Erdélyben születtem, főzési modorom túlnyomóan er- 
délyies. Most már évek óta a főzési tudományom adja 
kenyeremet. Mindezeket előre bocsájtva — úgy hiszem 
— van okom remélni, hogy a tisztelt közönség bizal­
mát megnyerhetem.» A könyv becsét emeli néhány 
igen érdekes régi étel renzeptje. Benne van például a 
komlós kenyér sütése is, a mit nagyvárosi emberek 
ma már nem is ismernek ; nemkülönben érdekes az 
ehhez tartozó, komlós korpa készítésének leírása. — 
A szerzőnő még következőket mond el szakács- 
könyvéről : Van már tuczat számra olyan szakács- 
könyv, melyet nem lehet megérteni, vagy pedig nagyszá­
llása drága összetételei miatt utasításait sok-sok család­
nak lehetetlen követni. Ebben a könyvben bizonyára 
van még hiány is és ha e hiányokra reá mutatnak, 
nem veszem rossz néven. S ha valaha abban a sze­
rencsés helyzetben lehetnek, hogy második bővített 
kiadást rendezhetnék sajtó alá, legszívesebben igazit- 
nám helyre a tudtomon kívül ejtett hiányokat, mert 
hibák nem hiszem, hogy lennének benne. Tehát csak 
azt jegyzem meg az igen tisztelt közönségnek: Hogy 
e könyvnek úgy hibái, mint érdemei kizárólag tőlem 
eredtek, mert fordítás vagy előttem ismeretlen dolgok 
leírása nincsen a könyvemben. Magyar ez a könyv az 
ételeiben cs szellemében s mint ilyen mii iránt kérem 
a tisztelt közönség nagybecsű pártfogását.

— Magyar szellemi élet, elbeszélések és rajzok a 
magyar írók és művészek életéből. Szerkesztette Ig- 
mándi Mihály. Nagyobb ncgyedrétü, albumalaku 
könyv, melyet Hornyánszky Viktor nyomdája ízléssel 
állított ki. A hol általános az érdeklődés az irodalom 
és művészet iránt, a közönség érdeklődve nyúl a ha­
sonló könyvek után, melyek nem valami nagyobb iro­
dalmi czélt tűznek maguk elé, hanem a kíváncsiság 
kielégítését. Mert e könyv hatvan iró és művész arcz- 
képe, kik mindannyian maguk írtak valamit arczké- 
pükhöz, életrajzi vázlatot, apróságot, vagy egyet-mást 
életükből, melyeket alkalomszerük1" vetettek papírra. A 
GO iró. festő, szobrász, színész, színésznő természetesen 
csak töredéke a «Magyar szellemi életnek,» melynek ösz- 
szes részeseit nagyon nehéz volna egy albumba összehozni, 
talán nem is sikerülne. Igmándi gondolata jó volt, 
mikor e díszmunka kiadását elhatározta, mely leg­
nagyobb részt ismerős neveket visz a közönség elé 
arezkepckkel, biográfiákkal, apróságokkal s a szalon 
asztalára való könyveket egy díszessel szaporítja. Az 
cjándck-künyvck egyik tetszetős darabja, a divatos 
album-gyűjtemények közt stilizáltabb munka, melyet 
érdekkel lehet forgatni. A sorozatot Beniczkyné-Bajza 
Lenke nyitja meg, kinek dolgozó szobájáról is közöl képet 
e könyv. Aradi legutóbbi időzéséből írja le em­
lékeit. A kötet szintén neki van ajánlva. Következ­
nek : Vadnai Károly (Buffon, mint az én orvosom), 
Felekyné (Első felléptem a nemzeti színházban). Ga- 
bányi Árpád, Bihari Sándor. \ aradi Antal, Sáros! 
Ferencz. Újházi Ede, Zichy Antal, Fáy Szeréna, Róna 
József. Ágai Adolf, Benczúr Gyula (Két kép története), 
Veigclsberg Leó, Silberstein Ötvös Adolf, Gyarmathy 
Zsigáné (A ki engem elárult), Szana Tamás, Than 
Mór, Justh Zsigmond. Kassai Vidor, Rákosi Szidi 
(Első ideálom), Munkácsy Mihály (Az első siker győ­
zelmei), Strobl Alajos (Munkaközben), Feleky Miklós 
(Nem úgy van most, mint volt régen), Lcndvayné, 
Kened! Géza, Margitay Tihamér, Wohl Janka, ifj. 
Ábrányi Kornél (Kit köszönhetek Gyulai Pálnak ?) 
Vízvári Gyula, Donáth Gyula, E. Kovács Gyula, 
Horovitz Lipót. P. Márkus Emilia. Jankó Já­
nos, Benedek Elek, Sturm Albert, Bartók Lajos, 
Vidor Pál. Aggházy Károly, Vágó Pál, Hunyady Mar­
git, Solvmosy Elek, Stctka Gyula, Neugebauer László 
(Petőfi Becsben), Évva Lajos (Színházi pályám), Ab- 
rányinc-Wcin Margit, Ábrányi Émil, Mikszáth Kálmán 
(Hová ér az ember?). A szerkesztő maga az album 
összeállításának fáradságait adja elő. Közli többek 
névaláírásának hasonmását, a kik dolgozatot Ígértek, 
de közbejött akadályok miatt elkéstek. Közöl mente­
getőző leveleket is, igy Szigeti Józseftől, Lévay József­
től, Illahunétól (arczképpel). Pálmai Ilkától (arczkép- 
pel) stb. Az albumból kétféle kiadás van. Az egyik 
ára 4 frt. a másiké (szép kötésben és tokban) 6 frt.

Görbe hegyek országában, regény a serdül- 
tebb ifjúság számára, irta Tábori Róbert; kiadja a

a cselédszobában, a mivel nemcsak a cselédek­
nek imponált. Eljutott ebből egymás az úrnő fü­
lébe is és elég volt neki valamiről azt hallani: a 
Lámáknál ez a szokás, hogy az a valami, ha nem 
is rögtön, de lassan, észrevétlenül, ügyes kerülők­
kel és átmeneti stádiumokkal itt is iiázi szokássá 
váljék.

A tanulékony, törekvő asszonyka a konyhában 
is nagy reformokat terveit. Sokszor láttam, a mint 
szakácskönyvvel kezében a nagy Zsuzsával bonyo­
lult magyarázatokba keveredett.

Ilyenkor a becsületes Zsuzsii alázatosan, lehaj­
tott fővel és mélységes rezignáczióval ismételgette: 
Értein instálam.

A dolog ment igy egy darabig, a hogy mehe- 
t< it. mig egv szép vasárnapon, templom előtt, 
budros fekete székely főkötővel, széles ezerránczu 
«surczczal . rojtos nagy selycmkeszkenyővel — 
szóval telj« s díszben — a nagy Zsuzsi) csak be­
állít az ebédlőbe:

— Hát .... instálam a tok .... nagysás 
asszant, én immáran élmények.

— Megy a templomba, Zsuzsó lelkem ? hát 
csak menjen, jól teszi, isién áldja, imákkozzék éret­
tünk is.

— Menyek én instálam, de nem a lumpiamba, 
hanem haza a falumba. Tudja azt a tekin . . . . 
nagysás asszan es. de még én es tiiclam jól, 
hogy nem vagyak én immár idevaló. Azt a sok 
fránya rágatt levest, sült polyákot, rossz bö­
fög ót. pulyka pánkot, fület, hasét, szuílát, vagy 
mi a lapas guttát nem veszi már bé az én 
öreg fejem. Nem es értem én ezt az ujmódi fő­
zést, de — megkövetem a toki .... nagysás 
asszant — nem cs akaram. Nem Lizán én. Ha 
ötvenkét esztendőket megélhettem evvel a tudo­
mányaimnál — már amicsadás — hát, amicske 
még hátra vágyán, azt is csak eltőtem valami­
képpen. Az áidatt öreg tekintetes asszan — az 
isten nyvigasztalja — ugv szerelte, ahogy főztem; 
ha annak jo volt s a tok .... nagysás asszan- 
nak cs mindniastanaig, hát én nem es tanúink 
meg máskép ezen a keserves világun . . . nem, 
isten utturcsan. Köszönem a szolgálatai. Adjon az 
úristen hűségesebbet nálamnál. Megengedjenek, ha 
valamit vétettem ....

Az utolsó szavakat már zokogva mondta. 
Megfordult, kiment. Kispálnó is elérzékenye- 
dett. Elánná ment, kérlelte, marasztalta — 
mind hiába; addig maradt, inig utódjának, a 
«hórihargas* cseh Huninak — ki csakis «divatos* 
főzésre vállalkozott — át nem adta a kormányt, 
aztán elment és nem is látták többé a faluban.

A tradicziókra nem olyan rá tartós kis Zsuzsó 
ezalatt hihetetlen átalakuláson ment keresztül.

Rámás csizma helyett «istirimflit» s féltopánkát 
húzott, kurta rokolyája ugv megnyúlt, hogy a 
sarkéit verdezte, lelógó haját kontyba csavarta a 
fej «»buliján, s az «udvarban» nyílt titok volt, hogy 
a konly hegyibe tűzött fésűt, meg'az ujjún levő 
«igazi karditól gvürüt a gyengén kopaszodó de 
«uras» Zsorzs hozta neki a városból. Demeterrel 
bizony már jó ideje, hogy szóba se áll többé — 
de azért mégis dobban egyet a szive, mikor esten­
ként az istálóajtóból egy bánatosan rezgő mély 
hang jut fülébe :

Hírvágy rúzsa, hírvágy.
Kelt az énvim nem vagy ;
Míg az cnyim vútál,
Piros rúzsa vétói . . .

De nem csak a kis Zsuzsó. az egész háztáj, az 
udvar, a személyzet, a szokások, minden, de min­
den átváltozott lassankint.

A házat kastéivlyá léptették elő; a komló indás 
tornáczból bignoniás verenda lett; a nagymama 
kedves, naiv virágos kertjének helyét szőnyegkerté­
szet törpe, nyomorgatott virágú czirádái. arabcszk- 
jci töltötték he ; a labdarózsa, istenfa helyen rodo-filo, 
meg nem tudom én, hogy micsoda dendronok pompáz­
tak ; a veteményes, egres- és ribizlibokraival együtt 
eltűnt, nem is tudni mikor, hova, csak — volt, 
nincs — mint Demeter mondaná, helyet zöld pá­
zsiton spireákkal, vcrgéliákkal, törpefényü csopor­
tokkal telepítették be, szóval «parkírozták*, mint 
a báróék udvarát.

A házba uj, divatos bútorok szállingóztak, olyan 
ékes bécsi gyártmány, mely önmagába maliik széj­
jel ; mübecs nélkül való dísztárgyak, képek, ara­
nyozott gipszszobrok, imitált szmirnui függönyök; 
a sárgára mázolt padlóra rikító szőnyegek borul­
tak, az elmaradhatatlan Majjarl-csokrok pedig ki­
szorították a nagymama égő iüchsiáit. régi por- 
czellánjait. A masszív családi ezüstteritéket — 
«hisz olyan nehéz, otromba és régimódi volt» — 
csillogó, divatos pléhczüsttel cserélték be.

Fényes, pompás, urias lett a háztáj; lehetett 
ott látni minden szépet — csak az otthont kereste 
hiába az ember.

A három éves Bandi ka hátas lovat kapott, de 
minthogy még ülni sem tudott rajta, nem ő tanult 
lovagolni, hanem — Klára. Becsből rendelt lovagló 
ruhában vett leczkéket a bárótól, hogy az unat­
kozó bárónét kirándulásaiban kísérhesse.

A csöpp Anikóhoz — noha még magyarul is 
alig tudott gagyogni — franczia bonnet fogadtak, 
kit, mellesleg mondva, Kispál András első tekin­
tetre a «tabajdak» osztályba sorozott.

Fejlődtek aztán a ház ura és a francziáné kö­
zött ilyen és ehhez hasonló épületes párbeszédek:

— Mámzel bonné, ubi est mon fémmé ?

— Plait-il ?
— Nem pléd kell nekem, hanem paraple, nem 

nem látja, hogy szakad az eső ?
Mire a leány, megsejditvén a «paraple»-bői vala­

mi, igazi franczia előzékeny-éggel kinyílva akarja 
kézbe acini.

— Permetez monsieur.
— Na mámzel, ha ez permeteg, akkor nem tu­

dom mi a felhőszakadás maguknál.
Az úrnő. az ö asszony! fogékonyságával — és 

felületességével már az első hónap vége felé 
széliében ropogtatta: zsö vu pri, ápöpré, kel őr 
et-il, merszi ma sér, dü pén, dó ló, dü farinázs 
sat. sat.

Mondják, hogy idővel mindez a kerekes kút ka­
tasztrófája nélkül is ép igy bekövetkezett volna — 
én, a kinek megvannak a magam babonái, a ki 
hiszek az előjelekben, kijelentésekben — határo­
zottan mondom erre, hogy : nem ! ... Az a ho­
mokszem, a mely lehulítával megindította a kút 
omlását, ép annyira részes a következményekben, 
mint az a hóparánv, mely a csúcsról leválva, alá­
gördül s gördülés közben óriási lavináivá növekedve, 
dönt, rombol — magával sodor mindent útjában ....

— — Aztán nem láttam őket évekig. Jártam a 
világot, keresve elvesztett Énemet, a kit vérző 
homlokkal láttam utoljára. Kerestem a kút, a 
forrás, a folyó vizében. Nem leltem sehol. Csak za­
varos, szürke vizet, vagy iszapot találtam minde­
nütt, mely nem tükrözte vissza azt, a mit keres­
tem — — az eget se láttam meg benne . . .

Végre egyszer — egészen váratlanul — rábuk­
kantam ... a diósgyőri tó tiszta, ragyogó tüköré­
ben. Ott himbálta magát egy csolnakon — horog­
vessző volt a kezében. Pisztrángot halászott. Alig 
ismertem rá. Fekete hajában már ezüstszálak 
szövődtek, de homloka tiszta, redötlen volt, sze­
meiben, arczán, mosolygó ajkán olyan fiatalos 
öröm, elégedettség, nyugalom honolt, hogy szinte 
megirigyeltem — — volna, ha nem érzem szivem­
ben, hogy az a boldogan himbálózó alak, — a 
ki különben nem volt egyedül — nem más, mint 
az, a kit én olyan sokáig kerestem.

Nemrég hazajöttem s két elegáns névjegyet ta­
láltam asztalomon. Az egyiken korona és czimer- 
paizs alatt állt:

ÜZONI KISPÁL ENDRE
királyi tanácsos.

A másikon összetett két czimer egy koronával és 

ÜZONI KISPÁL ENDRÉNÉ
szül. szenlkatolnai 

KATOLNAY CLARISSE.

1891
1891

Magyar Ifjúság czimü lap szerkesztősége. Bosznia 
színhelye egy csomó kalandnak, melyek kapcsán a 
bosnyák szokások és az ottani élet van bele szőve 
Könnyen van írva s ajánlható ifjúsági olvasmányul.

— Hegyet monográfiák. Magyarország közgazda- 
sági és közművelődési állapota a XIX. század végén 
A magyar tudományos akadémia nemzetgazdasági és 
statisztikai bizottsága megbízásából szerkeszti Körösi 
József, a budapesti statisztikai hivatal igazgatója. Az 
akadémia ez uj kiadványának czélja megyéink és 
nagyobb városaink jelen közgazdasági és közművelő- 
dcsi állapotát a gazdasági és gyakorlati élet közepette 
működő, ítéleteikben a dolgok közvetlen szemléletére 
támaszkodó és e tekintetben lehető legilletékesebb 
személyek által megismertetni. A most megjelent első 
kötetben a szerkesztő bevezetésén kívül Grünwald 
Béla Zólyommegyét, Szmrecsányi Arisztid Inptomé- 
gyét, Pisztórv Mór dr. Pozsony városát, Sváby Fri­
gyes Szepesmegyét cs ifj. Kubinvi Miklós Árvamegyét 
irta le. A kötetek folytatni fogják a tanulságos leírá­
sokat. Ára 1 frt 50 kr.

— Útmutató a bonczolásban, Zuckerland bécsi 
orvostanár kézi könyve magyar fordításban is m»g. 
jelent Gerő és Kostyál kiadásában, dr. Baján fordításá­
ban. Orvosok, orvosnövendékek használhatják. A for- 
ditásról elismeréssel lehet szalani.

— Naptárak. A Franklin-társalat az 1892-iki 
évre a következő képes naptárakat adta ki : Protes­
táns uj képes naptár (3S-ik évfolyam) szerkesztette 
legifj. Szász Károly ; ára 50 kr. Boréi * ili naptár 
(19-ik évfolyam), ismeretes jó naptár, melyet dr. 
Nyáry Ferencz szerkesztett. Párja ennek a Falusi 
gazda naptára, gazdag tartalommal, szerkeszi Ko- 
vácsy Béla. Székely egyleti képes naptár szer­
keszti Benedek Elek, 11-ik évfolyam; ára 25 kr. 
Uj honvéd-naptár (egyúttal katonai naptár) szer­
keszti Aldor Imre. Lidércz-naptár (31-ik év­
folyam.) Magyar nők naptára (24-ik évfo- 
lyam) szerkó? 'i Beniczky Irma. A magyar nép 
naptára (37-i.. évfolyam) szerkeszti ifj. Tatár Péter. — 
Az Athenaeum nyomdai társaságnál Az Athenaeum 
reformnaptára czmü képes kalendárium jelent 
meg politikai és szépirodalmi tartalommal: szerkeszti 
Porzsolt Kálmán, ára 40 kr. — A Légréidy-testvé­
rek lóhb zsebnaptárt adtak ki, csinos kiállitásdan, 
kemény kötésben. Ezek : Orvosi zsebneptár, 23-dik 
évfolyam, szerkeszti dr. Faragó Gyula; orvostani köz­
leményekkel. a magyarországi orvosi nyugdíjintézet 
alapszabályaival, orvosi czimtárral. Ára 1 frt 40 kr. 
Hölgyek naptára, huszadik évfolyam, szerkesz­
tette Szabóné-Nogúll Janka. A naptári részen cs 
jegyzék-lapokon kivül másfélszáz lapon szépiro­
dalmi közlések vannak benne. A díszes kötésű nap­
tár ára 1 frt 80 kr. Kertészeti zsebnaptár, negye­
dik évfolyam, szerkeszti Pál gazda. Ára 1 frt 40 kr. 
Gazdák naptára, huszadik évfolyam, szerkeszti 
Lónyay Ferencz miniszteri fogalmazó; a gazdák szá­
mára való tartalommal, jegyzéklapokkal, vászonkötés­
ben. Jegyzéknapló mindenki számára, huszadik 
évfolyam ; naptári részszel, táblázatokkal és tudni­
valókkal s egy-egy üres lappal az év minden nap­
jára. Közhaszna zsebnaptár, tizenkilenczcdik 
évfolyam , naptári részszel s közhasznú tudnivalók­
kal, ára 24 kr. — Kassán Koczányi és Vitéz könyv- 
kereskedésében Gyakorlati mezőgazda zsebnap­
tára került ki a sajtó alól, jóravaló praktikus tarta­
lommal, tárczaalaku kötésben, Kovácsy Béla szer­
kesztésében ; ára 1 frt 50 kr. — Pikáns naptár, 
szerkesztette Satanello, Budapest a Magyar Figaro 
kiadása. — Singer és Wolfner könyvkereskedésében 
megjelent : Pedagógiai zsebnaptár, hatodik cvfo- 
lvam. A tartalomból kiemeljük a felsőbb és alsóbb 
iskolák számára engedélyezett összes tankönyvek jegy­
zékét, tiz tanférfiu életrajzát és arczképét és tanügyi 
czimtárát. Ára 60 kr.

— Az állatok természetrajza képekben, az álla 
tok világa 250 színes nyomatú képpel, a szemléltető 
oktatáshoz. Minden állatországból közöl egy c-omó 
állatot. A könyv kiállítása csinos s a képek kemény 
kartonra vannak ragasztva. Kiadja Ruzitska Ármin 
Budapesten ; ára 3 frt 60 kr.

— A czimbalom a családi körben czimen ez év 
augusztusában zenei folyóirat indult meg, Állaga Géza 
szerkesztésében és Schuuda Venczel József kiadási 
ban. A folyóirat tulajdonképen csak folytatása a 
Czimbalom czimü folyóiratnak, melyet eddig Klöck- 
ner Gyula adott ki. Az uj tulajdonos tulajdonképen 
csak a czimet változtatta meg. Az első füzet tartalma 
elég élénk s az uj szerkesztő remélhetőleg mindent 
el fog követni arra, hogy előfizetőit kielégítse. A fo­
lyóirat minden hónap elsején jelenik meg s előfizetési 
ára egy évre hat forint.

— Baróti Szabó Dávid és nyelvjavitó törek­
vései, irta Kovács Lajos miskolezi tanár, ki B. Szabó 
Dávid nyelvészeti jelentőségét méltatja. Költői műkö­
dését már többször méltatták mások. Kovács Lajos 
főkép a «Kisded szótár» és a vitázó irataiban található 
anyagból mutatja ki Szabó érdemeit.

Egyik sarkún irónnal Írva: István főherczeg 
szálló.

Fölkerestem, de bizony mondom, alighogy meg­
ismertem őket.

A piros-pozsgás egyszerű Kispál András he­
lyett egy őszbecsavarodott, kiberetváit álla, fehér 
kamáslis savanya ur, teljesen modern, mondhatnám 
olyan gigerliféle állott élőm be, a ki folyton rossz 
termésről, nagy kiadásokról panaszkodott. Nem 
emlegette már a Kispál András ur voltát, ahe­
lyett vállat vonva mondogatja : hát, a ki hatul 
marad, tegye bé az ajtót. A fáin kicsi asszan olyan 
igazán fáin lelt, mintha a régi, dvlczeg Klárának 
csak árnyéka volna. Vézna, hervadt, vontatott szavú 
cs — atfektált.

Két nyurga, korán érett arczu gyermek lép be 
egy nő társaságában, a ki szemüveget visel.

— Ni, kiáltok meglepetve, csak nem a Bandi 
gyerek, meg a csöpp Anikó ?

— De igen, ők azok — a Ninon, meg az An­
dor. Mennek a misszel a Svájczba: a papa megy 
Karlsbadba én pedig — hélas 1 Ostendébe megyek
— ha volna még gyógyulás számomra ...

— Mi a bajotok ?
— A férjem gyomorbajos, én pedig ner ven se — 

horriblement nerveuse vagyok. A gyermekeket is 
azért küldöm a missel, hogy szegény idegeim pi­
henjenek. Talán, ha ismét erőhöz jutok, befejez­
hetem félbemaradt munkámat. Flut au Dic-u 1

— Mit dolgozol ?
Tudákos arezot vágott és gyorsan hadarni kez­

dett :
— Jelenleg egy essayt irok Ibsenről. Demon­

strálni fogom, hogy mennyiben impressziómba 
és milyen aberrácziókra vezette szellemét Sdiopon- 
hauer filozófiai rendszere, — végre, hogy miben 
módosul az nála és mennyiben tér el attól.

Elámultam.
Szegény Kispál András . .. szegény, szegény 

gyermekek 1
Hogy nem maradt meg a régiből nektek semmi, 

a miért ti kedvesek és boldogok voltatok 1 - - ■ 5 
a miért én benneteket úgy szerettelek.

Én legalább még megőriztem és fel 1 udok nektek 
valamit mutatni abból is. a mit ti bírtatok egykor
— —- ezt az egy szál saxifragát, melyet az el­
pusztult kerekes kút szétszórt romjai közül tettem 
könyvembe s a mely, valahányszor c régi könvV 
lapjait forgatom, eszembe juttat mindent, úgy, 
a hogy volt s a hogy nem lesz soha, soha 
többé . , .

Az álló h
Ritka eset az, hogy i

adminisztráczionális niunl
pék maguknak arra, hogj 
déseibe avatkozva, illető 
vaslattal sürgetnék a ta 
görgős megoldására. Ped 
vállalkozása nemcsak jól 
állnak legközelebb az iskl 
leginkább módjukban mej 
szerek előnyös és bátrául 
a gyakorlati élet hivatod 
meghallgatásra leljen az 

Egy ily ritka esetet 
főváros IX. kerülete else 
vár0s tanácsához | intéze| 
iskolaszék egyik érdemed 
Fái Béla még az év eZ] 
hogy a főváros elemi 
irásí s a jövő iskolai évj 
jrást. Ez az indítvány va 
kai támogatva az emlitei 

Az indítványozó iskola 
Is, hogy javaslatát előzel 
tantestületekkel, melyek 
után határozta el magátl 
sürgősségét kifejezze. Nal 
rülményre, tudniillik a tj 
sara. Nézetünk szerint 
álló írás kötelezővé tétel 
tanítók legnagyobb réJ 
valósítani a rendeleti 
hatalma azonban a 
hogy maga dőlten írjon, 
náncziát szül a tanító 
mekre is nagyobb hatál 
mint oktatásának.

Az álló irás általául 
majd csak akkor lehet 
lett elrendelni, ha máj dl 
kerül az az uj nemzed? 
az irás uj módszerének | 
úgy is ir.

Az indítványozó isko 
a következőket :

«Ugv a tanitóvilágbani 
vosok, szakértők, iskola 
régen hangoztatott saj 
lába járó gyermekek t 
vagy elgörbült hátgeri 
kerül ki az iskolából, 
az iskolát vádolni; jól 
séghez hozzájárul sok 
gyenge testszervezete, v 
lálkozás, a szülő ban 
stb. mind oly ténye 
bajokat elősegíthetik, 
is, hogy az iskola 
fokozhatja ezen baj 
mekeink életük egy 
falai között töltik el. A 
az iskolaépület áll, a t 
és fekvése, a világitá: 
tás, a tanórák hely teled 
tömöttsége, az iskolapa 
folyással vannak az 
fejlődésére. Hiszen e; 
s azért nem is bocsátk 
zatába.

Hogy a feiitemlitett 
nyezöi csakugyan hozl 
inkább az iskolai ható«] 
által hol a fűtésen, 
padokon iparkodik jav] 
sen ez utóbbi, az iskf 
táson ment keresztül, 
az a sok gerinczgörbüll 
iskolai szakorvosok l 
végre ugyancsak az ist 
tanulmányozás utján 
egyedüli okozó. Bébi 
rövidlátás! eseten a lej 
ban is nagy számmal 
a baj kutforrását kerej 
hanem az irás módja 
után a most általános! 
módja r. ferde ülést ed

kis h:
Itta: IvT1323-

Nórába — ki az 
hogy ha segítség n 
véget ér — uj bál 
Valami rövid, nehéz 
bizonyosan a hoki 
tűnik most a szemé 
Visszapattan előbbi 
fölött áll a Denis ellj 

Mindez pillanat n 
r Erős, fiatal karjai 
fölé a súlyos fadara 
Vele egyenesen a gaj 

Az ugv dől el, íi 
félig magával rántva 
gas partról leiaiorval 
kézzel támogatja, h 

Denis pedig ebbe 
erőt vesz rajta az 
badtság tompítja 
’smer.

— Édes szerelnie: 
gyönge hangon. 
Ugyan, de kimondhJ 
in elv nyomban lezáj 

Hasztalan erőfesz! 
fieki s azután teheti 

És Nórának most] 
a megtörésére utóba 
is érti, hogyan bírta 
csodálatos erővel túl 
az segíti most inogj 

A mint ránéz a | 
fekvő Üenisre. azt ! 
merheti őt egyedül 
inig segítségért szál] 
az ember, a mig ő] 
hogy meghalt! I 

Szegény, gyöngéd] 
gondolja őt az áss;] 
ebben a válságos p| 
hogy megölte légye] 
dottját agyon akart] 
hátha mégsem öltej 

Hátha fölkelne s] 
ő vakon futkosna ;] 
é'et keresni és — t] 

hideg veríték gyj 
ezt elgondolja és a] 
ségkertsés gondolati 
gyűjt magába abba 
el fog végezni, vágj 

Lehajlik, átfogja I
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si

[sztősége. Bosznia 
nelyek kapcsán a 

I van bele szőve, 
gi olvasmányul. 
Írország közgazda- 
lIX. század végén 
rmzetgazdasági és 
szerkeszti Körösi 

|tal igazgatója. Az 
czélja megyéink és 
[?' és közmuvelö- 
rlati élet közepette 
rtlen szemléletére 
btő legilletekesebb
kost megjelent első 

kiviil Grünwald 
I Arisztid Liptóme- 
r'sat, Svábv Fri- 
tiiklós Árvamegyét 

tanulságos leirá-

Zuckerland bécsi 
rditásban is me^- 

Baján fordítása- 
fcnálhatják. A for-

p«Zaí az 1^92-iki 
I*dta ki : J’rotes-
Ivamt szerkesztette 
Yirc ziti naptár 
iptár. melyet dr. 
ennek a Falu . 
pal, szerkeszi Ko 
es naptár szer- 
h am : ára 25 kr. 
r.ai naptár) szer­
tár 131-ik év­
im <24-ik évto- 
I l magyar nép 
|ii]. Tatar Péter. — 

Az Athenaeum 
lalendárium jelent 
|vmmai: szerkeszti 

L'grády-testvé- 
Imos k taliitásdan, 
Iebneptár. 23-dik 
Ha; orvostani köz­

lési nyugdíjintézet 
Ara 1 írt 40 kr. 

Ifolyam, szerkesz- 
|ap!ári részen es 

lapon sz< piro- 
Idiszes kötesd nap- 
Iebnaptár, r.ozve- 

Ara 1 írt -ÍV kr. 
aljam, szerkeszti 

1 ; a z : .k szá­
kkal. v szónk' "vs- 

ám ír i. huszadik 
hatokkal és tudni- 
|z év minden nap 

tizenkilencz 
Itsznu tudni val 

es Vitéz kön_ 
fázd a zsebnap 

praktikus tarta­
va es y Béla szer- 

IFikám naptár, 
a Magyar Figaro 

ny'kereskedésében 
ír. hatodik évfo- 
|l>"bb és alsóbb 

tankönyvek jegy. 
fcképet és tanügyi

edik

1YV-

pépekben, az álla
. a szemléltető 

I kuz-’d egy csomó 
a képek kemény 

Ruzitíka Armin

jen czimen ez év 
meg. Állaga Gvza 

József kiadasá 
sak folytatása a 

füvet eddig K.öck- 
>s tulajdonképen 
sö tüzet tartalma 
illetőleg mindent 
kielégítse. A fo­
ra eg a előfizetési

blvjavitó tSrek-
Janár. ki B. Szabó 

:a. Költői műkő­
ik. Kovács Lajos 
irataiban található

István főherczeg

. alighogy meg-

I il András he­
it vált áll», feher 
rn. mondhatnám 
ki folvton rossz 

laszkodott. Npm 
tr voltát, ahe- 
lát. a ki hatul 

•si asszon olyan 
■lezog Klárának 
vontatott szavú

:vermek lép be 
reget visel.

nem a Bandi

fn, meg az An- 
: a papa megy 

stendébe megyek 
tanra ...

|edig nerveusc — 
gyermekeket i= 

rény idegeim pi- 
lz jutok, befejez­
et au Dieu!

|an hadarni kez-

jsenról. Demon-
improsszion.ilta

klemét Schopen- 
pre. hogv miben 

el attól.

fczegény, szegény

fa nektek semmi, 
(voltatok 1 . • • 5 
lelek.

fel tudok nektek 
bírtatok egykor 
melyet az fi­

ijai közűi tettem 
Dr e régi könyv 

mindent, úgy, 
h;: soha , soha

TANUGY.
Az álló írás tanítása.

Bitka eset az, hogy az iskolaszékek a rájuk bízott
dminisztráczionális munkakör mellett alkalmat venné­

nk masuknak arra, hogy a pedagógia elméleti kér- 
^,eib> avatkozva, illető hatóságaikat véleményes ja­
vaslattal sürgetnék a tanügy egy és más kérdésének 
-jr.-ós megoldására. Pedig az iskolaszékek e nemű 
vállalkozása nemcsak jogos, hanem szükséges is. Ók 
állnak legközelebb az iskola munkájához ; nekik van 
leginkább módjukban megfigyelni az alkalmazott mód- 
-erek előnyös es hátrányos oldalait s szavuk, mint 
j gyakorlati elet hivatott közegeinek szava, kell, hogy 
meghallgatásra leljen az intéző fórumok előtt.

£>v ilv ritka esetet van alkalmunk feljegyezni a 
fjvaros IX. kerülete első számú iskolaszékének a fö- 
váro- tanácsához ( intézett kérvényében. A nevezett 
iskolaszék egyik érdemes tagja, tudomásunk szerint 
f ii Béla meg az év elején azt az indítványt tette, 
jjocv a főváros elemi iskoláiban mellőzzék a dűlő 
i-a-í s a lövő iskolai évtől kezdve hozzák be az álló 
j-ast. Ez az indítvány van kifejezve s igen erős okok­
ul támogatva az említett indítványban.

\i indítványozó iskolaszék élt azzal az óvatossággal 
is hogy javaslatát előzetesen közölte a hatósága alatti 
tantestületekkel, melyeknek egyhangú hozzájárulása 
man határozta el magát arra a lépésre, hogy az ügy 
sürgősségét kifejezze. Nagy súlyt fektetünk erre a kö- 

tudniillik a tanítók önkéntes hozzájárulá-
rendelni az 

tételét az elemi iskolákban s a 
része igyekezni is fog meg- 

megszokás

rülményre. tuamuiiK a 
; r3 Xézetiink szerint ugyanis el lehet 
aüó Írás kötelezővé
tani’-'k legnagyobb részé igyekezni is 
valósítani a rendelet intenczióit. A 
hatalma azonban a tanítót mindig visszavezeti, 
h.rv masa dőlten írjon, a mi nem kívánatos disszo- 
naneziát szül a tanitástásban s félő, hogy a gyer­
mekre is navvobb halasa lesz a tanító példájának, 
sínt oktatásának.

A; allo Írás általános kötele zűréit telét e szerűd 
mád csak akkor lehet tehát a siker biztosítéka mel­
lett elrendelni, ha majd a tanítóképző-intézetekből ki­
kerül az az ui nemzedék, mely nemcsak megértette 
a; írás u; módszerének alkalmazását, hanem tényleg 
úgy is ir.

Az indítványozó iskolaszék javaslatából átveszszük 
a következőket :

,Ugv a tanituvilágban, valamint peedagogusok, or­
vosok. szakértők, iskolaszék! tage k és szülök körében 
rtzen hangoztatott sajnos tapasztalat, hogy az i-ko- 
laL-a aró gyermekek egv nagy és jelentékeny része 
vüv • üzl rhült hátgerinczczel, vagy mint rövidlátó 
kerül ki az iskolából. Nem akarjuk ezzel egyenesen 
az iskolát vádolni; jól tudjuk, hogy e szomorú jelen­
ség:.- z hozzájárul sok más körülmény is: a gyermek 
gyenge testszervezete, veleszületett hajlam, rossz táp­
lálkozás. a szülő hanyag gondviselése, öröklés stb. 
síb. mind oly tényezők, melyek a ientemlitett 
bajokat elősegíthetik. De tagadhatatlan tény az 
is." hv_-v az iskola nagy részben hozzájárul, vagy 
fokozhatja ezen bajukat: hiszen fejlődő gyer­
mekeink
f

iskolaéletük egy nagy részét épen az í
__  között töltik el. A környék és a talaj, melyen
a: iskolaépület áll, a tanterem magassága, nagysága 
ts fekvése, a világítás, füles, szellőztetés, a tisztoga­
tó. a tanórák helytelen beosztása, az osztályok tul- 
tümöttsége. az iskolapadok“ szerkezete stb. mind be- 
fc-iv issal vannak az abban időző gyermekek testi 
L'.üdv-ere. Hiszen ezek álla ánosan tudott dolgok 
5 aivit nem is bocsátkozunk ezek bővebb magyará- 
Zätäbs.

H gy a ientemlitett két bajhoz az iskola ezen té- 
r.-- ' a csakugyan hozzájárulnak, azt bizonyítjuk leg- 
iz»;..bb az iskolai hatóságok azon intézkedései, melyek 
ai;a; hol a fűtésen, hol a világításon, hol meg a 
pacukon iparkodik javításokat eszközölni. S különö­
sen ez utóbbi, az iskolai pad az. mely oly sok javí­
táson ment keresztül. Egyedül ennek tulajdonittatott 
a. a sok gerinczgőrbülés és rövidlátás, melyről az 
iskolai szakorvosok kimutatásai tanúskodnak: mij 
Tr ere ugyancsak az iskolai orvosok hosszú kutatás e 
tanulmányozás utján rájöttek, hogy nem a pad az 
egyedüli okozó. Bebizonyult, hogy elferdülések és 
r. vid.atási esetek a legtökéletesebbnek ismert padok­
ban is nagv számmal mutatkoztak s igy másutt kellett 
a baj kutforrasát keresni; kitűnt, hogy nem a pad 
haiivm az iras móita az. a melyen javítani kell. mi­
után a raúit általánosan divu dűlő hetük íratásának 

:. ferde ülést egyenesen megköveteli, s ez általmedia

a gerinczelgörbiilések és rövidlátások szülő anyjává 
válik.

Az álló irás előnyei röviden összefoglalva a követ­
kezők :

I. Egészségügyi szempontból ; az álló irás meg­
óvja a hátgerinczet az elferdüléstöl s a szemet a 
látóképességet rontó — egyoldalú, egyenlőtlen műkö­
déstől.

II. Pedagógiai szempontból : az álló irás gyorsan, 
biztosan és könnyen elsajátítható, mivel beliialakjai 
egyszerűek s a gyermekek a betüállás helyes irányát 
(a függélyesen állást) már magukkal hozzák az 
iskolába és végül mivel a felső test egyensúlya meg­
könnyíti az irás munkáját.

III. Gyakorlati szempontból: az álló irás felülmúl 
minden más írást olvashatóság, idő- és papirkimelés 
tekintetében ; irásközben a testtartás szép, biztos, 
kényelmes, kevésbé fárasztó és nem ártalmas.»

Az uj inuzeum.
«Az uj múzeum» czimii, a nemzeti múzeum állat­

taninak állapotáról irt czikkemre dr. Horváth Géza 
ur válaszolván, nézeteim ellen a Linné korától diva­
tos szoros szisztematikai irány nyal érvel, melyet ma­
holnap a modern tudományos muzeologia ki log szo­
rítani. Érveit semmikép sein ismerhetem el helyesek­
nek s megjegyzéseit annál kevésbbé hagyhatom szó 
nélkül, mert azt az állattár érdeke úgy kívánja.

A tudást és tanítást, természeti sokféleséget: az 
örök titkot, kezdetet és haladást, életet és halált, 
pusztulást és örökkévalóságot magában foglaló szó: 
.Muzeum valódi értelme nem egy czifra palotában, 
hanem ama tárgyak sorozatában rejlik, melyet a tu­
domány évek hosszú során keresztül ernyedctlen fá­
radsággal gvüjtütt egybe a természet háztartásának 
játszi' kedvében alkotott sokféleségéből.

Furcsának tetszik dr. Horváth előtt, hogy én előbb 
a fontos múzeumi tárgyakat óhajtom megszerezni, s 
csak az után emelni hozzá az épületet. I gy látszik 
dr. Horváth azok közé tartozik, kik a múzeum esz­
méjének fontosságát nem a századok fáradságos mun­
kásságának gyümölcsében, hanem egy díszes palota 
külsőségében keresik, a mit legjobban azzal bizonyít, 
hogy előbb a kabát lenne beszerzendő, s azután csak 
apránként a gombok.

Dr. Horváth a legelső és legnehezebb — a helyi­
ségek meghatározását illető - kérdésen, melynek 
megoldásához fűződik a múzeum helyes és ezéiszerü 
beosztása, leheletszerű könnyűséggel halad át és 
részemről «olv tulszerény vallomásnak» nevezi azt, 
hogy hajlandó annak «őszinteségében kételkedni 
Nem megyek messzire s egy alkalmas példára 
íivatkozom, melynek tanúja ez évben dr. Horváth is 

lehetett.
A múlt évi madártani gyűjtéseket, melyeket Herman 

Ottó, Szikla Gábor. Chernél István és én a megfigye­
lések ideje alatt preparáltunk, a második nemzetközi 
ornithologiai kongresszus magyar bizottságának kíván­
ságára, a kongresszuson egybesereg’ü tudósok szem­
léltetésére két nagyobb csoportban biológiailag kiállí­
tottuk. Ezekhez a magyar nemzeti múzeum igazgató­
saira szép kiállítási szekrényeket készíttetett. Alinak 
idején az igazgatóság négyünkre bizta a szekrények 
nagyságának meghatározását s egyhangúlag abban ál­
lapodtunk meg. hogy a biológiai csoportok befogadá­
sára piry — ha jól emlékszem — hat négyszögmétei 
terjedelmű szekrény elégséges. Hogy, hogy nem, egy 
szekrény helyett kettő készült. S mire azokat beren­
deztük. "csodálkozással láttuk, hogy számításunk csalt 
s a kétszer akkora területű szekrény is majd kicsiny­
nek bizonyult. Előttünk volt a kézzelfogható anyag es 
mégis tévedtünk számításainkban. Ha eme kétszáz 
példányból álló természetrajz! tárgyak helyes elrende­
zésénél oly nagyon lehetett tévedni, mikép képzelhető, 
hogy százezrekre menő tárgyakhoz, melyek nagy rész­
ben meg csak képzeletben vannak meg, megfelelő és 
ezéiszerü beosztású térfogatokat lehessen adni ?

Dr. Horváth a beszerzéseknek csak egy módját is­
meri s kiváncsi, hogvan E het azt tudományos alapon 
is eszközölni. Engedőimet kérek, hogy megmagyaráz­
hassam. Vannak amateur- és szakgyüjtők. Az amateur 
a természet szépségeit kedvtelésből hordja ó«zc, hogy 
azzal macának gyönyörűségét, szemeinek élvezetet 
szerezzen. A szakférfiú a szakkörébe vágó tárgyakat 
gyűjti össze, a legapróbb változásokig és azzal a tu­
dománynak tesz fontos szolgalatot. A hol az amateur 
végez, "ott kezd a szakférfiú. Minden muzeum kezdet­
leges stádiumában anyagot anyagra halmaz s mikor 
e halmaz már nagyra felszaporodott, jönnek a szak- 
férfiak. az anyagot szétválasztják : beosztjuk, elrende­
zik és meghatározzák. Itt kezdődik a további szapo­
rítás tudományos alapon.

A szakférfiú* kikutatja mindazon hiányokat, hézago­
kat, melyek a természet sorozatából kimaradtak s 
iparkodik azt minél tálv-Mesebben — először is a 
reprezentánsok alakjai' al k"tölteni. Ez nem könnyű 
feladat, már azért sem) mer. ■ nagyobb pénzáldozatokba
kerül. A mily könnyűt és .olcsó szerrel lehet besze­
rezni a közönséges dolgokat, oly nehéz és

ritkaságok beszerzése, mert ezek gyéren fordulnak 
elő a < piaczon.» Fődolog, hogy a kellő alkalmat nem 
szabad elszalasztani. Ujsecland madárfaunájának egy ré­
sze kihalófélben van s van egy egész sorozat már, mely 
még évtizedekkel ezelőtt életben volt, most azonban a 
kihaltak közé soroztatik. Ezeknek szépen priiparált 
bőreit még mindig lehet külföldi kereskedésekben 
kapni s az ilyen sorozat most csak pár száz forintba 
kerül. Lehet, "idők múltával ezen állatoknak ára nagyon 
magasra fog emelkedni, sőt nem is lesznek többé kap­
hatok, stb.

Ha ügyesen és alaposan pótoljuk a hézagokat, azzal 
is tudományt gyakorlunk!

Dr. Horváth a domcsztikált és rassz fajokat nem 
tartja a múzeumba valónak, valószínűleg azért, mivel 
azok a szisztematikának egyik mcllékszálára vannak 
fűzve. Ila meggondoljuk, hogy a doinesztikáczió a leg­
mélyebb tudománynak (darvinizmusnak) egyik fontos 
sarokköve s azt, hogy rassz fajainkban a domesztiká- 
czió a legeklatánsabb módon nyilvánul, méltán soroz­
hatjuk be a zoológiái gyűjteménybe.

Tegyük fel, hogy a demesztikált rassz fajok nem 
tartoznának a zoologia körébe, de mégis kiállítanék, 
kérdem, mennyit venne el az a muzeum tudományos 
mivoltából ?

A mi a biológiai csoportok konzerválását illeti, ott 
pedig ne legyenek dr. Hováth Géza urnák aggályai, 
mert a csoportoknál alkalmazott növényzetet ép úgy 
lehet nátron arsenicosum oldattal megmérgezni, mint 
magokat a bőrüket, hogy tartósak legyenek. Hogy 
Ploucquet stuttgarti preparátornak hires csoportjai 
elpusztultak, annak oka egyedül az lehetett, hogy 
nem voltak kellőleg méreggel impregnálva.

Sharpe, a british-muzeum egyik őre s a világ 
legelső ornithologusa, mikor múzeumához került, nagy 
küzdelmekkel tudta a gyűjteményeket egyes biológiai 
csoportokkal fűszerezni. Ú volt az első, ki belátta, 
hogy a természethez hasonló, az állatélet bizonyos 
momentumait ábrázoló képek szolgálnak a laikus 
közönség oktatására. Sharpé annyira vitte, hogy most 
már Angolország madárvilága külün-külön biológiailag 
van fölállítva. Alkalmazott továbbá az általános 
gyűjteményben is néhány jellemző állatfajból ilyen 
csoportokat. Mindinkább arra törekszik, hogy minél 
számosabb ilyen csoporttal gazdagítsa a múzeumot 
ezentúl is.

Ha tehát a világ legelső tudományos múzeumának 
nem derogál a laikus közönséget oktatni, azt hiszem, 
ha a mi múzeumunk ezentúl az oktatási irányt fogja 
követni, nem sülyed panorámává, sőt el lesz érve a 
kettős ezek hogy mint egyik tekintélyes közművelő­
dési intézet, mely a természet kincseit magába veszi 
s megőrzi: annak egy részét a tudomány asztalára 
szolgáltatja, másrészét pedig a tudatlanok oktatására 
bocsátja.

Dr. Madarász Gyula.

TANÜGYI HÍREK.
_ Az orsz. közoktatási tanács népiskolai és

szaktudományi osztályainak együttes ülésén Suppan 
Vilmos előadó felekezeti tanítóképző intézetek képe­
sítő vizsgálatairól és záró jelentéseiről referált. Ezután 
a tanács a népoktatási tanintézetek tankönyveinek 
engedélyezése és használatba vételéről szóló uj sza­
bályzat tervezetét tárgyalta és csekély módosítások­
kal’ elfogadta. Végül természettudományi és földrajzi 
tankönyvek tárgyaltattak.

— Commeniua-társaság. Említettük már, hogy 
Németországban Commenius-társaság alakult, mely 
czélul tűzte a pedagógiai ismeretek növelését. A tár­
sasán első ülését Berlinben tartotta, mely alkalommal 
Keller dr., elnök, következőleg vázolta a társaság czvl- 
ját: < Manap, midőn a lelekczetek, a nemzetek, az 
osztályok részekre szaggatvák és elküiünitvek, szelle­
mileg üdítő Commenius alakja, kinek lelke az egész 
emberi nemet karolta át. Szellemét a mai nemzedék 
számára feleleveníteni magasztos feladat; s ez a tár­
saság czélja.» Az egyetemes elnökség 50 tagból áll, 
Magyarországot a helyettes tagok közt Szilágyi Sán­
dor "képviseli. Azon kívül ünnepi bizottságot alakítot­
tak azon városok lakosaiból, a melyekben Commenius 
tartózkodott. Sárospatakot Dezső Lajos képzői igaz­
gató képviseli. A társaság tulajdonképeni alakuló ülé­
sét a jövő évben tartja meg Berlinben.

— Á Mária Dorothea-egyesület a héten gróf 
Csáky Albinné elnöklete alatt az állami polgári ta- 
mtónőképzö intézet nagytermében választmányi ülést 
tartott, a melyen először György Aladár tett jelen­
tést az egyesület vagyoni helyzetéről. E szerint az 
ez évi összes bevételek 14.000 irtot tettek ki. inig a 
kiadások 3500 frtra rúgtak. Az egyesület kebelében 
létesült tanítónő-elhelyező intézet 350 frtot jövedel­
mezett. Legutóbb 11 uj alapitó tag lépett be az egye­
sületbe, többek között Csúszka György kalocsai ér­
sek .és Vay Miklós báró is. Ezenkívül még 130 
uj "rendes tag iratkozott be az egyesületbe. Az 
egyesület vidéki fiók intézetei is szépen vi­
rágoznak. így a kolozsvári szakosztály bejelen­
tette, hogy ' *1013 irt fölött rendelkezik és GOO

műből álló könyvtára van. A fiumei szakosz­
tály is megkezdte már működését. E hó 18-án Bras­
sóban és 19-én Pozsonyban alakulnak uj szakosztályok.
A választmány o jelentéseket örömmel vette tudo­
másul. Érdekes indítványt terjesztett ezután a vá­
lasztmány elé az egyesület tanítónői szakosztálya. A 
szakosztály ugyanis György Aladárnak ■ A nőorvosok­
ról» tartott felolvasásának hatása alatt elhatározta, 
hogy kérvényt intéz a vallás- és közoktatásügyi mi­
niszterhez az iránt, hogy a nőorvosok intézményét mél­
tassa figyelemre és a közegészségügy es a közoktatási 
tanácsok, valamint az egyetem fakultásainak megkérde­
zésével tegye meg a kezdeményező lépéseket in ra nézve, 
hogy a nőorvosok képesítése hazánkban islchetové váljék.
A Választmány helyesléssel" fogadta az indítványt és 
szintén elhatározta a kérvény lelterjesztését. Egyedül 
Kerékgyártó Elek tanár foglalt állást a szakosztály 
javaslatával szemben amaz indokolással, hogy a nő a 
kínálkozó keresetforrások által már úgy is annyira el 
van vonva a családi tűzhelytől, hogy sem gyermekei 
felnevelésével sem az otthon ezerféle szükségleteivel 
nem törődhetik. Napjainkban a nő, az ipar, kereskede­
lem, tanítás és annyi más társadalmi téren becsület­
tel megkeresheti kenyerét ; ne hozzunk e sokhoz, még 
egy újabb keresetforrást, a mely hivatva van arra, 
hogy letörölje a nőről, a nőiesség amaz utolsó zomán- 
czát, a mely még napjainkban részint megmaradt. A 
leghatározottabban ellenzi a kérvény felterjesztését. 
Lederer Abrahám, György Aladár és többek fel­
szólalása után a választmány megmaradt előbbi hatá­
rozata mellett. Végül még tudomásul vette a választ­
mány, hogy jövő évi február és márczius havában 
egyetemi tanárok fognak az egyesület tagjai részére 
előadást tartani az egyetemen. Az előadások csak bc- 
léptidij mellett lesznek hallgathatók.

— A tankönyvek kiállítása tárgyában a közok­
tatási minisztérium a következő rendeletet bocsátotta 
ki: «A tankönyvek és tanszerek kiállításában számos 
oly jelenség mutatkozván, a melyek az iskola egész­
ségügyi követelményeivel ellenkeznek, az orsz. köz- 
egészségügy i egyesület és az orsz. közoktatási tanács 
meghallgatása után a tankönyvek megfelelőbb kiállí­
tása érdekében a következő irányelveket találtam 
megállapítandóknak. Legelső követelmény a jó mi 
iiőségü papír használata. Igaz ugyan, hogy a: 
újabb tankönyvekben találhatunk már erősebb mi­
nőségű, jobb gyártmányú papirt, de az is igaz, 
hogy sok oly régebbi tankönyv van még for­
galomban, a " melynek nemcsak hogy átlátszó a pa­
pírja, hanem annyira rossz gyártmány, hogy még

mellett sem elég a tanuló­
könyv. Számos panasz volt 

a miatt, iiogy néhány hónapi használat 
illáin a tankönyv papirosa széthullott, szétfoszlott. 
Nem követelhető ugyan, hogy a tankönyvek tartós, 
tiszta rongypapírodra nyomattassanak, mert ez az 
úgyis költséges iskoláztatást még jobban megdrágí­
taná. de azt megkívánom, hogy az engedélyezésre 
számot tartó könyvek ne fa- és szalma- (cellulose) 
gyártású papirosra legyenek nyomtatva. A papiros szi­
liét illetőleg megjegyezhetem, hogy az orsz. közegészség­
ük vi egyesület szakvéleménye szerint legalkalmasabb az 
olyan papír, a melynek szinc nem teljesen fehér, liá­
nom eseká'ly mértékben valamely színbe hajló, azonban 
nem zöldes, sárgás vagy vöröses, hanem inkább kékes­
szürke. Ugyanazon szakvélemény értelmében a lénylő 
simított papír a szemre kellemetlen hatással van, 
másfelől azonban megfontolandó, hogy simitatlan pa­
pina illusztrácziókal nyomtatni majdnem lehetetlen, 

i A szemléltetés pedig ma már oly fontos didaktikai 
követelmény a tanításban, hogy a tankönyvek nagy 
részében a képeket nem lehet mellőzni. E miatt meg 
kell tűrni a simított papir használatát, azonban mi­
után a simításnak is vannak fokozatai, olyant kell 
használni, a melynek legkevésbbé csillogó fénye van. 
b-en fontos a szem egészségügyi követelményei 
tekintetéből a könyvek nyomása. E tekintetben 
általános elvül kimondom, hogy az elemi nép­
iskolai tankönyvek megfelelő sortávolsággal (Durch­
schuss) Cicero - belükkel nyomatandó):, a ma­
gasabb iskolák tankönyvei pedig garmond-betükkel, 
helyenkint borgisz-szal," de a petit-betűknek lehető 
mellőzésével és semmiesetre sem petittel kompressz 
szedésben. Minden tankönyvtől, a mely kompressz 
szedésben petit-betűkkel jelenik meg, az engedélyezést 
meg fogom tagadni. Hátrányos a szemre a halvány 
nyomdafesték és a kopott betűk használata. E tekin­
tetben is megkívánom a tankönyveknek jól ki­
vehető belükkel és sötét-fekete festékkel való
nyomását. Sok kifogás merült fel a térképek és 
atlaszok kartográfiai kiállítása, halvány és apró be­
tűs nyomása miatt. Ezekre is megkívánom a tiszta 
és könnyen olvasható nyomást. A tankönyvek árát 
illetőleg elvárom, hogy a középiskolai tankönyvek ára 
nyomtatott ivenkint nyolez kr., az illusztrált müveké 
ti'z krnál nem lesz magasabbra téve; a népiskolai tan­
könyvek ára periig még ennél is kevesebb lesz és 
alacsonyságra nézve legalább meg fogja közelíteni az 
állam által kiadott tankönyvek árát, melyek kiállítás

minden tankönyv 

sk olaszék

tekintetében a fentebbi követelményeknek szinten meg 
fognak felelni. Végül, hogy a tanuló a jó rendhez és 
Ízléshez szokjék, óhajtandó, hogy 
csak bekötve jöjjön forgalomba. >

A makói polgári iskolát a városi i- 
ginmáziummá szándékozik átalakítani. E czelból meg­
bízta a polgári iskola tantestületet, hogy dolgozzék ki 
egy emlékiratot, melyben a szándékolt valtoztatá- 
okai meggyőzően legyenek előadva. A tantestület ez 
emlékiratából átvesszük a következő, a hazai polgári 
iskolákat általában jellemző pontokat. 1. Intézetünk 
nem felel meg a polgári iskola ezéljának, mert tiz évi 
fönnállása óta az intézet igazgatójának jelentőse sze­
rint egyetlen végzett növendéke sem lett földmives 
vagy iparos. Nem lett pedig azért, minthogy 15—17 
éves korában — mikor az ilju iskolánkat elvégezte — 
már túlhaladta azon kort, hogy iparos tanulóvá lehessen. 
Másrészről a szcgénvsorsu épen anyagi viszonyai miatt 
gyermekét középipari iskolába nem küldheti, a jó­
módú és intelligens pedig előnyt ad a középiskolának 
vagy magasabb szakiskolának. 2. A szülők egy része 
idegenkedik az iskolától, mert nem gimnázium és

hogy a pol- 
növendékek

kíméletesebb használat 
mik egy tanéven át egy 
már hallható

hosszú tapasztalatok győzték meg arról, 
gári iskolákból a gimnáziumba átlépő 
iránt, fájdalom,* országszerte oly elfogultság nyilvánul, 
hogy a legjobb készültségit növendékek is. mielőtt még 
vizsgálói készültségükről csak sejtelemmel is bírnának, 
a fölvételnél méltatlan elbánásban részesülnek. 3. A 
szülők másik része — bármilyen pályára szánnák is 
gyermekeiket — nem adják az iskolába azért, mert 
az intézet befejezett képzettséget nem nyújt és sem­
minemű kenyérkereseti pályára utat nem nyit. A szü­
lőnek pedig módjában nem lévén, hogy gyermekét 
idegen helyen taníttassa, egyáltalában nem taníttatja. 
A helyi viszonyokra vonatkozólag pedig ezt Írjak: 
«A fölsorolt okok az idegen ajkuakat is elriasztottak 
városunktól, pedig Makó hosszú idő óla nemzetiségi 
missziót teljesített. A régi református gimnázium fönn­
állása idejében a megyebeli idegen ajkúak on kiviil a 
torontál- és temcsmegyebeliek is nagy előszeretettel 
hozták e tőzsgyükeres magyar városba gyermekeiket, 
minthogy a környékbeli középiskolákkal bíró varosok­
ban a megélhetési viszonyok tetemesen nehezebbek. 
Makó város méltóságának és erkölcsi tekintélyének 
pedig nem felel meg, egy oly csonka iskolának fenn­
tartása. mely a társadalom egyik osztályának igényit 
sem elégíti ki. De a vármegye kulturális hivatása sem 
lehet befejezve azzal, hogy területén egy csonka pol­
gári iskola legyen a legmagasabb kulturinlézet.»

— Hevesmegye tanügye. A közoktatási miniszter 
legközelebb egy rendeletben emlékezett meg arról az 
örvendetes tényről, hogy li-vesmegye mily buzgalmat 
fejt ki a nevelés és oktatás terén. A rendelet igy 
hangzik: Hevesvármegye kir tanfelügyelőjének fokú 
évi október 12-én 1S0G. sz.12-én 180G. sz. alatt kelt jclenlé.-eből 
örömmel szereztem értesülést arról, hogy a vármegyei 
községek a kisdedóvásról szóló lixil. évi XV. t.-ezkk 
nemes ezélzatát készségéé 
hogy a kir. tanfcli 
óvoda, 15 állandó es egy ny: 
sát határozták el, s e határozatokat Czim. már jóvá­
hagyta. Annál kedvezőbb ezen eredmény, mert a el­

sietnek megvalósítani s 
elügyelő közreműködésével 10 kisded­
lé és egy nyári menedékház felállitá-

keres tevékenység a népiskoláik ügyeire szintén kitor­
tán-jedt és 1888. év óta a vármegyei hatóságok a 

ügyet mindenkor felkaroló egyházmegyei hatóságokkal 
egyetértőleg 15G.32G irt költséggel épült uj iskolák 
létesítését és 95 uj tanítói állomás szervezését voltak 
képesek kieszközölni. Midőn elismeréssel veszem tudo­
másul ez említett eredmény elérésében részt vett ható­
ságok ügybuzgó működését, egyszersmind felhívom 
Czimet, hogy a kisdedóvás és a népoktatás ügyének 
érdekeit jövőre is az eddigi készséggel s az érdekelt 
tényezők eddig örvendetesen elért egyetértésének fenn­
tartásával igyekezzék előmozdítani.

— Az ercsi! községi iskola. Érési képviselőtestü­
letének többsége kimondotta, hogy az ottani községi 
iskolát katholikussá változtatja. Ezzel szemben össze­
állt 140—150 szülő, kik elhatározták, hogy csinálnak 
külön uj községi iskolát. Az ügy gr. Csáky miniszter 
elé került, ki most értesítette gr. 1 estetich kir. tan- 
felügyelőt. hogy miután 140- 1.>0 szülő községi i- áu- 
1 át óhajt, az eddigi községi iskola változatlan épségben 
fenntartandó, hanem a kiknek tetszik; csináljanak egy 
uj kath. iskolát s ez esetben természetesen a községi 
iskolával szemben eddig viselt kötelezettségeik alól 
felmentetnek. Ehhez a hírhez nekünk csak az a hozzá 
tennivalónk van, hogy az 1 sós. XXXM11. t.-ez. alap­
ján a közoktatási miniszter pur et simple nem ment­
heti fel a felekezeti népiskolák fentartóit a községi 
iskolák terhének viselése alól.

— A pozsonyi reáliskola. Pozsonyból Írják, hogy 
a közoktatásügyi minisztérium értesítette u várost, 
hogy a Páitfy-telket huszonötezer forintért megveszi a 
reáliskola számára. A telken a reáliskolának uj épü­
letet emelnek.

— A kisújszállási gimnáziumot hír szerint nyolez 
osztályúvá egészítik ki. mely esetben az iskolafentarló 
kisújszállási ref. egyház állítólag tízezer forint állam­
segélyt kapna.
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Nórába — ki az ű véréből való s ki jól látja, 
hogv ha segítség nem érkezik, a tusa nyomban 
Veget ér — in bátorságot önt ez a látvány. 
Tatami rövid, nehéz karú-darab, mely valamikor 
bizonyosan a bokor-nvüás elzárására szolgált, 
tűnik most a szemébe. Ódaugrik, felkapja, azután 
visszapattan előbbi helyére, úgy hogy epen a feje 
fölött all a Denis ellenfelének . . .

Mindez pillanat müve, s azután ...
Erus. fiatal karjainak egész erejével emeli feje 

füle a súlyos fadarabot, es biztos kézzel sújt le 
Vele egyenesen a gazember koponyájára 1 

Az ugv dől el. mint valami meglökött tuskó, 
felig magúval rántva Denist is. de a leány, a ma­
gas partiul leugorva. karjaiba kapja és szerető 
kézzel támogatja, hogy el ne essék.

Dei/;-- pedig ebbi-n a pillanatban, midőn végre 
erőt Yv-z rajta az eszméletlenség és halálos zsib­
badtság tompítja el minden érzékét: még rá- 
’smer.

— Édes szerelmem ! Egyetlen kicsikém ! rebegi 
gyönge hangon. erőltetett gyöngéd mosolyával 
úgy :n. de kimondhatatlan szerelemmel szemében, 
foely nyomban lezárul.

Hasztalan erőfeszítést tesz. hogy kezet nyújtson 
fieki - azután tehetetlenül dől a partoldalnak.

És Nórának most meg kell tennie azt, a minek 
a rn- /tevésére utóbb nem emlékszik vissza s nem 
is érti. hogvan bírta megtenni. De a szerelem istene 
csodálatos erővel tudja felruházni a gyöngéket, s 
az segíti most meg őt is.

A mint ránéz a halálos eszméletlenségben ott- 
fekvu Derűsre, azt gondolja magában, hogy nem 
merheti őt egyedül hagyni a gyilkos mellett, a 
míg segítségért szalad. Hátha magához térne ez 
az ember, a mig ő odajár? Hiszen nem bizonyos, 
hogy meghalt!

Szegény, gvöngéd szívű kis herczegnő ! Senki ne 
gondoíja őt az asszonvi érzésből kivetkőzöttnek.ha 
ebben a válságos pillanatban leghőbb reménye az 
hogy megölte légven azt az embert, ki az ő ima- 
dottjút agyon akarta verni s csupán attól fél, hogy 
latba mégsem ölte meg !

Hátha fölkelne s befejezné ádáz müvét, mialatt 
ő vakon futkosna azon az ismeretlen utón, segítsé­
get keresni és — talán — nem lelni ?

lideg veríték gyöngyözik a homlokán, a mint 
ezt elgondolja és azután egyszerre lemond a segit- 
ségker-. sés gondolatáról s egy gyors léiekzettel erőt 
gyűjt magába ahhoz a feladathoz, a melyet vág) 
el fog végezni, vagy — meghal!

Lehajlik, átfogja Denist a két kariával és ma­

gával vonja, előbb a bői orn/'dúshoz, azután keresz­
tül rajta, az áldott cserje mögé, a mely eltakarja 
a földön heverő gonosz ember szeme elöl, ha 
ugvan fül találna ébredni.

Lihegve, zokogva, félelemtől és bágyadtságtól kí­
nozva, =de pillanatig sem csüggedve vonszolja lépés­
ről—lépésre, nem törődve azzal, hogy szerető kar­
jai eevre halálosabbá fáradtakká lesznek, és igy 
közeledik lassan, egyre lassabban az oltalmat kí­
náló nyomorult kunyhó felé.

És mikor már bejutott vele s lassan lefektette a 
földre, törött karját olyan óvatosan helyezve cl. a 
mint csak tudja, gondoskodása még ekkor sem 
szűnik meg. Leveti saját gyenge testéről a fóka- 
bőrös bundácskát — nénikéje aj undokát s ván­
kosul illeszti a feje alá, de még ezt sem tartva 
elegendően magasnak, leveti flanell-szoknyáját 
nem törődve a hideggel és kellemetlenséggel s 
alája gyűri azt is.

Csak most, midőn ezt igy elvégezte, engedi meg 
magának, hogy térdeljen melléje s megnézze az 
arczát.

Az ő arcza-e ez a nyugodt, csendes, mozdulat­
lan. vérlepte valami, melyre még folyvást friss ver 
folyik a sebből? Nora mostanig annyira el volt 
foglalva azzal a rettenetes feladattal, hogy őt ide­
hozza. hogv eszébe sem jutott : hátha hiábavaló 
minden táradozása, hátha a halál máris meg­
fosztotta őt attól, a mi legdrágább előtte a 
földön ?

De most eszébe jut ez, és iszonyú kétségbeesés 
gyötrelme szállja meg.

Közelebb, még közelebb hajol fölibe, boldog­
talan szemeit le nem véve arról a halotti arczról.

Milyen sápadt, fakó szinü! Hogy 
mélyedve gödreikbe a szem' 
merev az a száj!

Meghalt ?...
Oh nem, nem, nem ! Nem halt meg. Halálosan 

meg van sebezve, az, fájdalom igaz, de nem halt 
meg, oh ne legyen meghalva ! Meg van bénulva, 
szenved, eszméletlen, de az élet szikrájának benn 
kell még lennie az összetört testben.

__ Oh, te szerelmes nagy isten! ki minden kö­
nyörgést meghallgatsz, halld meg az én imádsá­
gomat! .,

Halkan, reszketeg hangon könyörög. Azután ide­
ges ujjakkal bontja szét a kabátot s tapogatja a 
szivet, melynek még dobognia kell ott . . .

Perez múltán — ki tudná megmondani, milyen 
hosszas volt az? — gyenge lüktetés jutal­
mazza meg.

Él!
Az élet szikrája mostanig legalább megmaradt 

hát benne.
De hogyan tartsa meg ?
Hamarosan csíkokra basitia előbb a salát zseb­

be vannak 
Miiven kegyetlenül

kendőjét s azután a Denisét s beköti vele a hom­
lokát. S a mint ezt a zsebkendőt kereste, az egyik 
zsebben talált egy kis lapos palaczkot, mely — 
nagy örömére — pálinkával van tele. De bár az 
ujjaival is iparkodik néhány cseppet az ajka köze 
juttatni, lenyeletni nem tudja vele.

A félelem most ismét majdnem őrültté teszi.
U semmit sem tehet ? Senki sem jön-e hát 

segítségére ?
Az ajtóhoz rohan, erősen elhatározva arra, hogy 

kifut a viharba, segítséget keresni. De a mint a 
küszöböt átlépi, visszapillant, s látva, hogy Denis 
olyan csendesen, szinte élettelenül fekszik ott, szive 
ellágyul, bátorsága elhagyja.

Ali, hiszen ha elmenne is, merre forduljon ? Ez 
a hely teljesen idegen előtte, azt sem tudja hol 
van, melyik irányba induljon, s ha nagyonis messze 
találna menni a folyvást öregbedő sötétségben és 
nem találna többé ide vissza, mi történnék De- 
nisszel reggelig, igy egyedül, ápolatlanul, elha­
gyottan ?

üli nem, nem hagyhatja magára.
Az a gyönge remény, hogy utóbb majd a Ventry- 

ből keresésükre induló emberek meg fogják őket 
találni, megvigasztalja valamennyire. De számos 
és nagy aggodalmával szemben ez a csekély vi­
gasztalás semmi.

Olyan hideg van, olyan kegyetlenül hűvös!
Nora vágyakozva tekint a padkán heverő száraz 

aprófára, de bár tudja, hogy a Denis zsebében 
viaszgyufával tüzet gyújthat, mégis visszariad ettől, 
mert attól fél, hogy a füst elárulná ezt a mene­
dékhelyet az ellenségnek.

Két kezébe fogja az eszméletlen ember kezet : 
olyan hideg az, mint a jég. Még az ajka is, a 
mint ráteszi az ujját, fagyosnak tetszik. Leveti 
másik, utolsó szoknyáját is, és betakarja vele ... 
A kétségbeesés mind jobban erőt vesz szivén . . . 
Oh, ha tüzet merne gyújtani !

Most, összeszedve előbbi bátorságát, mely eddig- 
elé segítségére volt, nagy elhatározásra szánja el 
magát.

Csendesen megy ki a kunyhóból és óvatosan, 
dobogó szívvel lopózik le a parthoz, a honnan le­
láthatni az útra. Valami sápadt világosság, a mi­
lyet a legsötétebb felhő is ad, látni engedi tulnan 
az erdő mélyét, s kitekintve a bokrok közül, lenéz
___  1_ 1_ —~ L^l n rj ímónf rt'i «1 n Dmhpf i1*1 fit.arra a helyre, hol az imént az az ember feküdt. 
Moloney volt az, rögtön felismerte az első pillanat 
ban, — de most hiába keresi. Nem fekszik ot 
senki.

Gyorsan végignéz az utón mind a két irányba, 
a meddig szeme csak áthatolhat a homályon, de 
nem látja azt, a mit keres.

így hát világos, hogy nem ölte volt meg azt az 
embert! Moloney nyilván magához tért annyira, 
houv haza tudott indulni s bizonyosan megrettenve

attól a körülménytől, hogy áldozata számára vala- 
merről váratlan segítség érkezett, gazsága színhe­
lyétől lehetőleg messzire távozott, hogy elrejtőzzék.

Nora megkönnyebbült szívvel szalad vissza a 
kunyhóba s fogva a gyufát, meggyujt vele egy 
csomó száraz levelet, mely könnyen vet lobot és 
csakhamar meggyujtva a rárakott iát is. Pattogva 
vidáman lobog a tűz, kedves világosságot terjesztve 
és fülmelegitve mindent, a hova csak ér.

Nora olyan közel vonja Denist a tűzhöz, a 
mennyire csak tanácsos és ismét megkísérli, hogy 
szeszt erőltessen az ajka közé — ezúttal némi 
sikerrel.

Végre, valahára, meg is mozdul, sóhajt egyet 
es — kinyitja a szemét.

— Magú az, drágám ? szól halk hangon, gyönge 
mosolvlyal, de mintha legkevésbé sem volna meg­
lepve.

Olyan közel jutott a másvilág kapujához, hogy 
életének egyetlen nagy szenvedélyén kívül minden 
egyéb indulata és érzése feledve van ; és valóban 
olyan gyönge is, hogy abban a pillanatban, midőn 
Nóra azt hiszi, hogy visszaszerezte onnan, a hova 
mindnyájunknak el kell egyszer mennünk, s midőn 
felelni akar neki: Denis ismét elájul s őt ismét 
egyedül hagyja, hogy átvirrassza a hosszú éjszaka 
kínos óráit.

XXV. FEJEZET.
Rég elmúlt már az éjfél, s a vihar még folyvást

dühöng a rozzant kunyhó fölött. A szakadó esőt 
heves szélrohamok vagdossák a viskó tálaihoz és 
az ajtónyitáson beásit az éj fekete sötétje, a mint 
Nora összegubbaszkodva, dideregve ül a padka 
mellett, szemét szünetlenül a mellette lek vő moz­
dulatlan alakra függesztve.

Minduntalan főikéi, hogy melengesse azt a fagyos 
kezet, a mely nincs megsérülve, hallgassa a gyönge 
lélekzetvételt, letürölgesse a sápadt arczról a vér­
foltokat. Apránkint beadogatta neki a szeszes üveg 
tartalmának nagyobb részét, s most szomorú szív­
vel ül ott s várja a virradatot.

Vajon elél-e addig Denis ? És ha igen, bizonyos-e, 
hogy ő hamarjában haza tud találni ? És . . . és 
ha hazaér, hogyan fogják fogadni ? . . . mit fog 
mondani? hogyan számol be az eltöltött időről?

Hogvan mondja el nekik, hogy az éjszakát, ezt 
a hosszú, véghetetlen, rettenetes éjszakát egyedül 
töltötte vele ebben a kunyhóban ? . . .

Újra megjelenik előtte a Katalin arcza ... ka­
ján, kegyetlen megvetés van rajta kifejezve és 
olyan alattomos, gonosz ezélzás! . . .

Ezerszer is biztatja magát, hogy hiszen senki 
sem merhet egyetlen rossz szót sem mondani, ha 
előttük lesz az igazság, a halálra sebesült Denis 
kénében ... és mégis sejti, tudja, hogy a gyalá-

borzadvazatos rágalom nem fog elmaradni é; 
retten vissza ennek az elgondolásától

Ebben a sötét órában eszébe jut, hogy Katalin 
tudja az ő titkát, eszébe jutnak a Nancy és Glan- 
dore jóakaró mosolyai és czélozgatásai is. és tudja, 
hogy unokabátyja iránt való boldogtalanságát, ha 

i nem kiáltották is, de suttogták az egész 
házban.

Igen ; vége mindennek. Ezt a borús éjszakát, 
melyet most ebben a silány viskóban tölt, soha­
sem fogják elfelejteni az ő köreikben — soha 1 
Beteges lelki állapotában máris kitaszítottnak 
képzeli el magát, amolyan ir páriának a többiek 
között !

De boldogtalansága kelyhébe mégis hull a vi­
gasztalásnak egy csöppjc. Holnap, azaz hogy inkább 
már ma, Ventrvbe érkezik az ő tatája I Lelkének 
egész hevével kapaszkodik ebbe a kedves gondo­
latba. Nagy áldás van ebben — mert mikor gon­
dolt az ő "tatája rosszat ott, a hol nem volt ? é~ 
ha ellene volna az egész világ, ez csak egy okkal 
több lenne neki arra, hogy pártját fogja.

— Édes, kedves tatám 1
Nehéz sóhaj száll föl kebléből, s a mint kényel­

metlenül mozdul meg ülésén — egy csomó fán — 
egyszerre észreveszi, hogy Denisnek a szeme nyitva 
van és rajta csüng.

— Maga az. kis herczegnő ?
Halk a hang, olyan gyönge, hogy alig hallható, 

de a szerelmesek jól hallanak, s Nora hévvel hajlik 
a beszélő fele.

— Én vagyok. Itt vagyok, suttogja gyöngéden.
Letérdepel melléje a földre, és lágyan, szeretően 

teszi hús kezét a sebesült homlokára. Hevesen 
lüktet az, de az átázott kötelék nyilván használt 
valamit, mert a vérzés eláilott.

Denis gyöngén fölemelve seriellen kezét, lehúzza 
azt az enyhítő kezet egészen az ajkához.

— Édes szerelmem, keserves dolog ez magának, 
suttogja nagvnehezen. -— Nem mehetne haza 7 
Nagyonis sokat áldoz érettem.

.— Nem olyan sokat, a mint gondolja, suttogja 
vissza Nora, mosolyogva. — Eltévedtem, tudja-e 7 
Nem mehetek haza. Láthatja hát, hogy végre is 
nem nagy az áldozat.

— Jobban tudom én azt! . . .
Szavai nehezen, szakadozottan hangzanak, mintha 

minden szótagnak a kiejtése fájdalmába kerülne.
— De majd megmagyarázom én nekik . .. Meg 

fogom velők értetni . . . ha ugyan élek addig... ha ...
Nehéz sóhajjal, majdnem nyögéssel hallgat eh s 

hasztalan, szánalmas erőfeszítést lesz, hogy hely­
zetét megváltoztassa.

— Szenved ? kérdezi Nora gyöngéd részvéttel
— Nem. De fáradt — nagyon fáradt vagyok 

mormolja Denis bágyadtan.
(Folytatása következik.)
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MEZŐGAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK.
A vetések kipállása.

Sokat vitatkoztak már szóban és Írásban a fölött, 
hogy mi az oka a vetések kipállásának; vajon a ke­
ményebb fagy üli-e meg az őszi vetéseket, vagy a 
meleg tavaszi nap, mely hideggel váltakozik, vagy a 
a vastag hótakaró, vagy végül a tavaszi jég? s a vé- 
lemények ezeket a kérdéseket illetőleg nagyon eltérők, 
de abban igen sok ember véleménye találkozik, hogy a 
téli fagy nem árt a vetéseknek, holott a gyakorlati 
tapasztalatok épen az ellenkezőt, azt bizonyítják, hogy 
a téli kemény fagy a búzát és a rozsot tényleg 
megölheti és sok esetben meg is öli. Leg­
többször azonban mégis a tavaszi változó idő­
járás teszi tönkre évenkint a vetések nagy ré­
szét. Hogy a magas hó miképen hat a veté­
sekre, azt egészen határozottan megmondani nem 
lehet, hogy a vetés megfakad alatta, mert az bizo­
nyos. hogy nagy hó alatt már sok vetés pusztult el. 
A vastag hónál azonban sokkal veszélyesebb a tavaszi 
jég. különösen, ha a nap rásüt, minek következtében 
alatta a levegő rövid időre átmeiegs.ái; s aztán ismét 
hirtelen kihűl.

Az sem lehetetlen, hogy a velősek a kemény fagy 
következtében kiszáradnak : a mennyiben a párolgást 
a fagy sem szünteti meg egészen, ellenben a gyöke­
rek nem vehetnek fel nedvességet. Midőn a nap me­
legebben sütni kezd. azokból a növényekből, melyeket 
a nap jobban ér, fokozott mértekben indul meg a párol­
gás; de a nedv a növenvrostokban vsak bizonyos loku 
melegség mellett képes ívlszállani : a gyökerek azon­
ban még akkor sem képesek még nedvességet felvenni 
és közvetíteni : hideg vizet a növény egyáltalán nem 
szí fel. ugv hogy benne állhat a hideg vízben vs mégis 
tönkre megv. Erről különben igen könnyen győződhe­
tünk meg. Burkoljuk he egy liatal melegházi növény­
nek a cserepét jégbe, s azt fogjuk látni, hogy e nö­
vény rendkívül gyorsan elfonnyad, különösen, ha na­
pja és szélben all. A talajnedvesség, a mig hideg, 
s romit sem hasznai. Ellenben, ha a fonnyadt növé­
nyeket melog vízzel megöntözzük úgy. hogy a 1
fokra lehűtött talaj lő perez alatt 25 -28 fokra föl-
melegszik, már 110 perez alatt újra felelevenednek, 
néhány óra alatt teljesen helyreállnak. Metszünk 
le egy növényt s figyeljük meg a belőle ki- 
ömlő nedvet : azt fogjuk látni : hogy a rtedv- 
vmlés az illető talaj melegségének emelkedésével 
vagy csökkenésével nagyobbodik vagy kisebbedik. 
Ezért határozottan azt lehet állítani, hogy a talaj­
nedvesség sokkal jobban előmozdítja a növények ivj- 
lődését. mint a levegő melegsége. A meleg cső. mely 
a gyökereknek meleg vizet juttat, vagy a még meg­
levő jeget elolvasztja, épen azért, mert a talajt me­
legíti mesv a vegctácziút mint valami varázserő egy­
szerre Iviel vrijiu. inig ellenben a melegebb napsütés 
addig, a mig a iáfát hideg vagy meg van fagyva, igen 
karos hatást evakorol a növények lüldfelctti részéire. 
Legjobban a kerteszik tudják ezt. a kik árnyékolás­
sal védik növényeiket a tavaszi nap káros halasa ellen.

A legtöbb növénynek, mely a leien át is zöld ma­
rad, burnemü levele, vagy vastag erős tűje (t öle vele) 
van. de vannak olyan növények is. melyek leveleiket 
összegöngyölitik, meg pedig gyakran annyira, hogy az 
ember tűlevelűknek tarthatná. Igv például a Rhodo­
dendron uahuricum nevű cserje liatal leveli it annyira 
üsszegöngvüiiti, hogy valóságos tűlevelűknek látszanak, 
és ezek a levelek rendesen a legszigorúbb télen sem 
fagynak meg. ellenben vénebb levelei, melyek vasta­
gok. bőrnemüvk. s e miatt ös-ze nem göugyölüdheí- 
nek, rendesen elfagynak.

Ha gabonafélénk toli magatartását figyelemmel ki­
sérjük, szintén azt tapasztalhatjuk, hogy leveleik alak- 
iának nem kis befolyása van tvlállóságukra. Így 
például a csupasz llimalaja-árpa gyorsabban csí­
rázik és kel ki minden más árpánál, de széles, nedv- 
dus levelei rendesen már az első keményebb fagy 
után lekonyulnak s többé nem igen egyenesednek fel 
újra : ellenben a tett kísérletek szerint a kanadai bu­
gás zab kitünően elientail a szélnek, mert fiatal belső 
leveleit összegöngyöliti. Ugyanezt tapasztalhatjuk a bu- 
. ii ál és a rozsnál is : külső levelei meglehetős hide­
get elbírnak ugyan, de rendesen mégis ezek az elsők, 
a lefagyott leveli k közt. inig ellenben a belső fiata­
labb levelek tűkké göngvöludnek ü^sze s így legtovább 
k- uesek ellentállni.

A mezőgazdák nem ok nélkül nem szeretik, ha az 
eszi vetés-k o.-zszel nagyon buján fejlődnek, pedig az 
ily vetvsek kipállását nem a buja fejlődésnek, hanem 
égé-z ma- oknak tulajdoníthatjuk. A talaj ugyanis sürü 
buja vetés alatt sokk.,1 lassabban fagy meg. ha korán ha­
vazni kezd. vagyis mielőtt a fagy a vegetácziót meg­
akasztja, a vetés rendesen kirohad belőle. Másként azon­
ban kívánatos, henry a vetések bizonyos fokig már őszszel 
k í íj f. es n.eg rősuujenek. mert us..k úgy képe­
sek a tel viszont.iU'sáu'aiitak ellentállni.

AZ ÜLDÖZÖTT.
— FRANCZIA REGENY. —

HARMADIK RÉSZ.
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— Ejnye no ! jegyző meg a marquis büszkén, 
ön tehát házasságközvetitessvl is foglalkozik ? Ez 
is egyik iparága ?

olv házasságokat kötök, — mondá 
melvek engem érde-

A herefélék sokszor azért pállanak ki, mert őszszel 
későn kaszálták vagy legeltették le. Legjobban olyan 
heréseken lehet ezt észrevenni, a melyeken a sok 
trágyázás czéljából naponkint egy-egy darabot leka­
szálnak, az a része, melyet legliamarább lekaszáltak, 
legjobban telel át, azután következnek a többi részek 
s a legutóbb lekaszált részeken tavaszszal rendesen 
egészen csupaszok.

A trágyázásnak szintén nagy befolyása van a nö­
vények télállóságára, illetőleg kipállására. Kísérle­
teket teltek erre vonatkozólag úgy, hogy bizo­
nyos területen egyes részeket semmivel sem trá­
gyáztak meg, más részeket pedig különböző trá­
gyákkal és különböző mértekben. Valamennyibe 
azonban egyidejűleg ugyanazzal a gabonahíjt vetettek. 
Az eredmény nagyon különböző volt. A trágyázatlan 
parczellákon a gabona nagyrészt kipállott, ellenben 
azokon, melyek megvoltak trágyázva, elég jól kitelelt. 
Legjobban a csontliszttel megtrágyázott parezella állt 
ellent a tél viszontagságainak.

A tapasztalat továbbá azt bizonyltja, hogy a nitro­
génnél való fokozottabb mérvű őszi trágyázás szintén 
jelentékenyen növeli a vetések ellent álló képességét; a 
mit különben az is megerősít, hogy a nitrogendusahb 
fajták rendesen legjobban állnak ellent, ha túlságos 
trágyázás következtében nagyon buján nem nőnek 
és nedvbőségük nem nagyon nagy. A kálitrágyának 
is kedvező hatása van. Erre vonatkozólag is tet­
tek kísérleteket olvkcpcn, hogy agyagos erdőtala­
jon meglehetős nagy mennyiségű fát égettek cl. a 
vetőmagot (rozsot ) a hamura szórták s künynyen alá­
szántott ik. A rozs itt ószszcl rendkívül gyorsan és 
buján tenyészett, de aztán annyira kipállott, hogy 
egyetlen egy szár sem maradt meg belőle.

" A vetések télállósága, illetőleg ellen tál ló képessége 
a talaj lazaságától is nagy mértekben függ. A nagyon 
laza talajban sokkal könnyebben puliik ki a vetés, 
mint a kötöttebb földben. Égy kísérlet alkalmával, 
nielvet a végett teltek, hogy a Square-head és más 
buzafajtaknak nagyon megművelt talajban való ellent- 
álló képességét kipróbálják, a laza parczellákon minden 
fajta nagyobbrészt kipállott; csak egy kis sarokban, a hol 
a talaj agyagos és aránylag kemény volt, telelt at egy­
fajta igen jól. Angolországban, hogy a velőgép kése: 
a talajt natryon lazává ne tegyék, olyan vetúgépet ta­
láltak lél s több birtokon mar használnak is, a mely 
a vetőmag befogadására nem késekkel vonja, hanem 
kerekekkel benyomja. Azt mondják, hogy ez is jelen­
tékenyen hozzájárul a vetések ellenálló képessegének 
öregbítéséhez.

Kétségtelen továbbá az is, hogy minél hosszabb 
ideig termesztenek valamely fajtát bizonyos helyen, 
annál kevésbé pállik ki. mert annál inkább alkalmaz­
kodik a kipállas feltételeihez, más szóval annál inkább 
akklimalizalódik.

Végül meg a vetések téli álmát kell megemlíteni, a 
inelvnek szintén van befolyása ellen!,illő képességükre, 
minél könnyebben ébreszthetik a melegebb napsugarak 
11 j eleire valamely gabonafajt, annál könnyebben 
pusztul az el, ha az ébresztő meleget ismét hideg 
váltja fel.

Ezek a főbb momentumok, a melyek a vetések ki- 
pállására, azok téli pusztulására befolyást gyakorolnak. 
Ugv hiszszük. hogy figyelembevételükkel sok esi then 
elliáritliatnók a kart, mely a vetési k téli pusztulásá­
vá! ér bennünket. YL

KERTÉSZETI KÖZLEMÉNYEK.

A gyümölcsfák termékenysége.
A gyümölcstermelők igen gyakran panaszkodnak a 

miatt, hogv bizonyos gyümölcsfák nem virágoznak s 
nagvon sok nn-ddő fát hajtanak vagy pedig, hogy 
dúsan virágoznak vs mea- sem gyümölcsöznek.

Ennek a két bajnak többféle oka lehet. Igv például 
oka lehet a terméketlenségnek az is, hogy az illető 
fák nagyon sűrűn állnak, úgy, hogy egymást a 
levegőtől és világosságtól megfosztják vagy pe­
dig tjjlődési és termékenységi viszonyaiknak meg 
nem felelő árnyas és hűvös helyen állnak* 
a hol rendesen sok meddő fát fejlesztenek s 
ennélfogva gyümölcsöt semmit vagy igen ké­
vésé. hoznak. Akkor is hiába számítunk tcimékeny- 
ségre, gyümölcsre, ha a fákat olyan talajban kény­
szerítjük tengődni, a mely életfeltételeinek meg nem 
felel. Ezek olvan körülmények, a melyeket a gyü­
mölcsfa-ültetők eddig nem igen vettek figyelembe, ha­
nem elültetik a gyümölcsfákat, a nélkül, hogy a 
talaj specziális viszonyaival törődnének.

Mar pedig a talajviszonyok pontos figyelembevétele 
nagvon szükséges, mert ha a gyümölcsfát nem olyan 
földbe ültetjük, mint a milyenben előbb áiit. nagyon 
sokáig nem fordul termőre. I gy látszik, hogy a iának 
előbb hozzá kell az uj talajhoz szokni s nem egy ía 
maradt e miatt mindig terméketlen. Még az olyan lak 
termékenysége is nagyon ketc.-se válik, melyeket so­
vány talajból jobb, kövérebb talajba ültetnek át. Ily

esetekben, vagy jobb talajban a fák erősebb nö­
vésnek indulnak ugyan, de többnyire csak meddő 
fát hajtanak s azonkívül csakhamar betegeskedni 
kezdenek s ezzel aztán egyszer s mindenkorra 
vége van termékenységüknek. Legrosszabb eljárást 
azok követik, a kik a gyümölcsát rósz földbe, rósz 
alapra ültetik s a gödröt nagyon kövér földdel töltik 
meg. Igaz, hogy az igy ültetett fák erőteljes növésnek 
indulnak, gyümölcsöt is hoznak bőven, de néhány év 
múlva, midőn gyökerezik a mélyebben levő soványabb 
talajt elérik, a termékenység megszűnik, évről-évre 
kevesebb termőfa képződik s az elvirágzás után mu­
tatkozó gyümölcs elcsenevészedik s lehull, végül pedig 
a fa egészen terméketlenné lesz.

Mindezekben az esetekben alapos metszéssel, illető­
leg a nagyon sűrűn álló iák megritkitásával segíthe­
tünk a bajon, hogy a többi fa elég levegőt és világos­
ságot kapjon. Azonkívül szükséges, hogy a hiányzó 
tápanyagot, a mennyiben ez a baj oka, megfelelő 
trágyával pótoljuk. Különösen a vénebb fák koronájá­
nak inegriikitását sohasem kellene elmulasztani, mert 
csak az igy kezelt fák adhatnak jó gyümölcs termest. 
Az erősebb, vastagabb ágak, melyek a koronába be­
nőnek, okvetelleniii cltávolitandúk, bogy a korona 
ne legyen nagyon sürü. A korona kitisztítását, 
vagyis a száraz, beteg ágak és gályák eltávo­
lítását általában egy fán sem kellene elmulasz­
tani. A gyümölcstermelő félig - meddig gyakorlott 
szeme azonnal észreveszi, hogy hol van a baj, s azon­
nal segíthet rajta. Természetes, hogy szükség esetén 
a vastagabb ágakat sem kell kimúlni, de arról sem 
szabad megfeledkezni, hogy a sebeket azonnal kőszén- 
kátránynyal vagy ajtóviaszszal bekenjük. Kisebb se­
bek a nélkül is behegednek. A fák ismételt czelszerü 
trágyázásával szintén előmozdíthatjuk a gyümölcsfák 
termékenységét; különösen a virágzás után, a midőn 
a fa nagyon kimerült s a gyümölcs fejlődése alatt 
kell trágyázni, a midőn a fának nemcsak magának 
kell táplálkozni, liánéin a gyümölcsöt is kell táplál­
nia, meg pedig igen sok tápanyaggal. A big trágya 
legalkalmasabb erre a czélra. A trágyázáson kí­
vül a talajt kapáljuk vagy ássuk fel olykor. Akár 
hány gyümölcsfa pázsiton áll. a hol földjét so­
hasem mivelik meg. A fa gyiimölcsözése, illetőleg 
termékenysége megkívánja, hogy a fa alatt levő föl­
det. az úgynevezett tányért, néha fclporhanyitsuk és a 
gyomtól tisztán tartsuk. Tavaszszal és ószszcl ezt a 
tányért a fa koronájának megfelelő kerületben a gyö­
kerek lehető megkimulésével jó mélyen fel kellene 
ásni; a fiatal fák tányérját pedig röviden trágyával 
terítsük fi \ különösen június és július hónapokban, 
hogy ki ne száradjon s talajnedvességét minél tovább 
megtartsa. Avaron pedig nagyon meleg napokon reg­
gel és este fecskendezzük meg a fákat, különben, ha 
nap közben i> megfecskendezzük, annál jobb.

Ezek röviden összefoglalva azok az általános szabá­
lyuk. melyik teljesítésével a gyümölcsfák termékeny­
ségét jelentékenyen előmozdíthatjuk. — s.

VEGYESEK.
* Üres hordók kezeiéoe. Penészes hordókba soha 

sem szabad forró vizet önteni, mig a pené-zt éles ke­
fe: el el nem távolítottak belőlük, mert ha a penészre 
forró vizet öntünk, szagos anyagok fejlődnek, melyek 
a fába is beveszik magukat, a honnan aztán nem igen 
távolíthatjuk el azokat. A hordók tisztítását tehát azon 
kezdjük, hogy belül kefevei és hideg vízzel a penésztől ala­
posan megtisztítsuk. Azután következik a gőz vagy lorro 
viz. mely utóbbiba égetett meszel, szódát vagy kénsavat 
is tehetünk. A kinek arravuló eszköze van, annak a 
kigőz.ölteté.'t ajánljuk, mert a forró viz, ha nagy 
mennyiségben nem használjuk, csakhamar annyira 
kihűl a hordóban, hogy valami nagy hatása épen 
nem lehet. Az égetett mésznek vagy szódának hasonló 
hatása van, előbbinek azonban az a rossz oldala is 
van. hogy részecskéi a fa lyukaesaihan maradnak s 
csak akkor oldódnak ismét fel, midőn pl. borral érint­
keznek. Ha szódat akarunk a tisztításhoz használni, 
ugv a hordót a szódaoldaltal 1-50 gr. szódéit egy 
hektoliter vízben feloldva) egészen meg kell tölteni s 
a folyadékot - él napig benne kell hagyni: azután 
kiöntvén belőle, a hordót tiszta vízzel jói kiöblítjük : 
kénsavat is használhatunk a hordótisztitáshoz. E 
őzéiből a hordót egészen megtöltjük vizz-1, azután 
minden hektoliter vízbe Idő gr. kénsavat öntünk, a 
huniul ide-oda guritjuk s kiöntvén, alaposan kiüblitjük. 
Nemeivel:, hogy dolgukat igen jól végezzék, két részt: 
keiisavat és szódát használunk s épen ellenkező hatást 
érnek cl vele, mert c két anyag semlegesíti egymást, 
mert vegyileg <gyesül. Külün-külön mindkét anyag 
jó szolgálatot tesz, együtt azonban hatástalan v.gyű­
lölet képez.

* Piaezképes gyümölcs. Junge, a berlini cyii- 
mölcsvásár üzletvezetője, a gyiimölcssziiretre és gyü- 
mölesüzlctre nézve következő figyelemreméltó utasítások­
kal szolgál a gyümölcstermelő és kereskedő közönségnek : 
A gyümölcs ki nem elegitu árának legfőbb oka az,

hogy a gyümölcstermelők a szedésre, osztályozásra és 
csomagolásra kevés gondot fordítanak. Úgy a nagy 
fajtájú gyümölcsért, mely, mig a fán van, egyenlő mi­
nőségű, a szerint, a mint kezeljük, igen jó alakot kap­
hatnak, vagy azt esetleg el sem adhatjuk. Ezek előre 
bocsátása után, mindazoknak, a kik a berlini gyü- 
mülcspiaczon gyümölcsüket értékesíteni akarják, a 
következő általános szabályok követelését ajánlja. A 
szedés. A fáról lerázott gyümölcs mindig megütődik; 
külsejéből sokat veszít, megfoltosodik s azért nem 
szívesen veszik meg. A finom asztali gyümölcs, mint 
gravensteini alma, fehér téli kaloil, téli aranyparmén, 
s más hasonló delikát fajták, továbbá elsőrendű gaz­
dasági gyümölcs, mint a champagne! revet, különböző 
rambourok stb. az ily ütődések következtében érték 
tekintetében a legközönségesebb gazdasági gyümölcs 
nívójára sülyed. Az ütődések következtében tartós­
ságából is sokat vészit a gyümölcs és rohad. A vesz­
teség igen jelentékeny. Rázni tehát csakis a legközön­
ségesebb gazdasági és mustnak való gyümölcsöt 
kellene, melyért legalacsonyabb árakat fizetnek. A ki 
azonban kényszerítő okok miatt nem szedheti le kéz­
zel vagy szedő eszközökkel összes gyümölcsét, az 
legalább az asztali gyümölcsnek való finomabb fajtá­
kat szedje úgy le mind. A leszedett gyümölcsöt ned­
vesen se cl ne rakjuk, se he ne csomagoljuk, mert 
könnyen romlik. Osztályozás. A gyümölcs cladhatá- 
sára nézve igen fontos, hogy minden egyes fajtát külön 
rakjuk, tehát a gravensteimt ne keverjük össze pl. a fehér 
téli kalvil almával stb.; azonkívül még egy és ugyan- 
egy- és ugyanabból a fajtából is válogattak ki külön a 
jobb és szebb minőségű példányokat. Az asztalra való 
gyümölcsből mindenekelőtt a férges gombafoltos csc- 
nevész és törődött példányokat válogatnak ki, a me­
lyeket aztán vagy olcsóbban adunk el vagy otthon 
használunk fel. Ezt azért kell tenni, mert az ilyen hi­
bás példányokkal kevert gyümölcsöt rendes gyümölcs- 
vásáron sehol sem fogadnak cl ; azonkívül pedig az 
eladónak csak hasznára válik, ha a hibás gyümölcsöt 
kiválogatja, mert a többit aztán annál jobb áron ad­
hatja el. A szép, jó gyümölcsöt aztán nagyságuk stb. 
szerint két vagy három minőségre osztályozzuk. Az 
asztalra való legnagyobb, legszebb s egyenlően osztá­
lyozott gyümölcsöt legjobban keresik és legjob­
ban fizetik ; jól fizetik a második minőséget 
s a harmadikért többnyire még mindig any- 
nyit adnak. mint az oszlályozatlan kevert gyü­
mölcsért. A legfinomabb gyümölcs csomagolá­
sára csakis a kis ládák (leglülebb 10 kg. brutto 
tartalommal) alkalmasak, nem pedig a ládák. A gyü­
mölcsöt egvenkint puha, tiszta (selyem) papirosba 
burkoljuk, s szorosan berakjuk a ládába; úgy hogy 
semmiesetre sem rázódhassék, mert habár csak ke­
véssé lazán van berakva, szállítás közben ide-oda 
mozog és megtörődik. A ládikát jól meg kell tölteni. 
A közüket papirszeletekkel vagy finom fa-gyapottal 
töltjük ki. Ugyanezt teszszük a láda lenekére és leg­
felül is a gyümölcsre. A jó asztali és gazdasági gyü­
mölcsöt leglülebb 1 mázsa tartalmú ládákba követke­
zőképen rakjuk: A láda fenekét és oldalait két pa­
pirosréteggel béleljük ki s a gyümölcsöt lehetőleg sűrűn, 
tömören rakjuk bele egymás mellé vagy egymásra. 
Minden rázás következtében megsérül a gyümölcs, a 
mit nem mindig veszünk észre azonnal. A gyümöl­
csöt úgy rakjuk a ládába, hogy a kocsányok sem a 
felül, sem az alul levő gyümölcsöt meg ne sértsék. 
Így rakjuk be a gyümölcsöt rétegenkint, mig a leg­
felsőbb réteg a láda vagy hordó szélét egy-két ujnyi- 
val túl nem haladja. A ládát vagy hordót csak óva­
tosan szabad megrázni, hogy a benne levő gyümölcs 
jobban tömörüljön. Ekkor rátesszük a fedelet s emelő 
rúddal lassan jól rányomjuk és leszögezzük. A leg­
felsőbb és legalsóbb rétégnek kissé megárt ugyan a 
nyomás, de a közte levő gyümölcs sértetlenül érke­
zik rendeltetése helyére. Mustnak való vagy rázott 
gyümölcsöt kosarakban vagy egyszerűen kocsikra 
ürítve is lehet szállítani.

* Csokorba rakott szőlő. A friss, érett szőlőt épen 
úgy berakhatjuk ezukorba, vagy saját nedvükbe, sut 
érzettél vagy franczia borszeszszel is konzerválhatjuk 
vagy pedig geleét is csinálhatunk belőle, mint más 
gyümölcsből. Az éretlen szülőből pedig épen úgy mint 
a köszmétéből üdítő, egészséges kuni pótot vagy kitűnő 
szöiöeczet t csinálhatunk. A befőzésre a szép édes 
fehér, kék vagy piros szőlő legalkalmasabb. A nem 
túlérett hibátlan bogyókat e czélből ollóval egyen- 
kint levágjuk a fürtről, csak rövid kocsánykát hagyva raj­
tuk s aztán vagy közvetlenül üvegbe rétrgezzük czukorral 
egv kis fahéjjal és néhány szerecsendióvirággal, s mi­
dőn a betöltés üveg megtelt, langyos borcczutct öntünk 
rá, vagy pedig jó franczia borszeszszel töltjük meg. A 
hibátlan bogyókat ezukor nélkül is berakhatjuk az 
üvegbe, a ezukrot pedig cczcitel felforralván, utólag 
önthetjük a bogyókra. Az üvegeket azonnal he kell 
kötözni, vagy uj dugókkal bedugaszolni s páráimnál 
légmente iteni. Egy-egy kilogramm szőlőhöz annak 
édességéhez képest *l4 U, kg. ezukor kell.
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* Chasöl de Chaeosla. Ez egy állítólag igen kitűnő 
svájezi sajtnak a neve, melyet a sajtirodalomban 
még nem méltattak, de még csak nem is ismertettek 
Következőképen csinálják. A lefölözött tejet 31 q 
fokú hőmérséklet mellett megolvasztják ; a mi 35—45 
perczig tart. Az olvasztáshoz többnyire természetes 
oltót használnak, melyet emberemlékezés óta különféle 
módon csinálnak. Mintegy három hónappal a sajt- 
csinálás előtt ugyanis annyi oltót készítenek egyszerre 
a mennyi megközelítő számítás szerint általában szűk! 
séges lesz, még pedig kétféle módon. Az egyik szerint 
G kg. borjugyomorra 1 liter bort öntenek s az égé- 
szét 30 gr. sóval megsózván használatig úgy hagyják. • 
a másik mód szerint pedig 1j„ kg. oltó gyomorra 125 
gr. tejet s pohárka törkölypálinkát és 7 gr. sót. eev 
kis borsot és lahéjat tesznek. Újabban oltóport is hasz­
nálnak. A megaludt tejet 2—3 czentiméternyi kocz- 
kákra darabolják; a legfelsőbb réteget a középtől 
kezdve leszedik, az egészet 10 perczig állni hagyják 
azután felkavarják és üsszeapritják, a mi 30—45 perl 
czig tart. Meleg időben 32—35 G. fokra, hidegebb idő. 
ben 30—37 G. fokra melegítik folytonos gyors keverés 
közben, ekkor leveszik a tűzről s még vagy 10—15 
perczig keverik. Miután kihűlt, a turul kiszedik s 
présbe teszik, 22 — 21 óráig préselik. A kész sajtot 
0—10 G. fok hőmérsékletű pinezébe teszik érés védett 
és sózzák úgy, hogy másfél hónapig finom száraz sót 
hetenkint kétszer a lapos oldalára hintik, s a sajtot 
megfordítják. Miután a sóréteg megszáradt rajta, le. 
kavarják, gondosan megtisztítják és megmossák, hogy 
a kéreg pórusai uj sót bevehessenek, s a felesleges 
nedvesség és gázok ezeken a nyílásokon eltávozhas­
sanak, 1U0 kilogramm friss sajtra 5 kg. sót használ, 
nak fel ily módon. Unterengadinban (Svájcz) a hol e 
sajt az ottani lakosságnak majdnem mindennapi ele­
dele, 15—18 kilós sajtokat csinálnak, melyek 8—10 
cin. magasak és 43 — 45 cm. átmérőjüek. A nevezett 
vidék lakói igen egészséges eledelnek tartják.

* Foszfát-tej. A foszfátoknak a gyógyászatban tud 
valevőleg fontos szerepük van s foszfát-bor, foszfát­
tej stb. preparátumokban alkalmaztatnak, a melyek 
nek előállítása azonban eddig meglehetősen nehéz 
dolog volt, de ha a Journal de l’Agriculture 
alábbi hire a tényeknek megfelel, úgy legalább j 
fosztfát-tejet ezentúl igen egyszerű és lehető legköny. 
iiyebb módon fogják tudni előállítani. A nevezett lap 
szerint ugyanis Gravier Károlyimk, a viclii minta- 
majorság tulajdonosának sikerült teheneinek tejét 
bizonyos, egyelőre még titokban tartott takar- 
mánvozási móddal úgy befolyásolni, hogy fősz- 
fortartalmát, mely egy liter tejben rendesen le», 
fölebb Ö li g. szokott lenni, 2-5 grammra fokozta. Á 
tejet állítólag teljesen megbízható vegyészek elemez- 
tők. Az illető tej ize és szaga semmit sem különbözik 
a normális tejtől, de sokkal több tejlelt ad. Parisban 
már is több kórházban használják a tejet gyúgvitó 
hatásáért. Ha Gravier kísérleteinek eredménye a hír­
nek megfelel, kívánatos volna, hogy takarmányozási 
módját közérdekből másokkal is megismertesse.

* A pe-ronoazpórás szőlők kezelése. A pero- 
noszpóra spórái tudvalevőleg nagyrészt a szőlő leve­
lein is tenyésznek, melyek épen e gomba élüsküdése 
következtében a szőlőtőről lehullottak, noha kétség­
telen. hogy magukon a szőlővesszőkön is vannak ilven 
spórák. Hogy tehát e gomba tavaszszal, midőn a szőlő 
hajtani kezd, el ne szaporodhassék, czelszerü volna, 
ha a szőlőtulajdonosok a lehullott leveleket gondoson 
összegyüjtelnék és elégelnék, mert csak igy lehet a 
peronoszpóra spóráit legbiztosabban megsemmisíteni, 
Különben komposztot is lehet a szőlőlevelekből esi- 
nálni, a spórák idővel ebben is elpusztulnak. A szőlő- 
vesszőket a metszés után azonnal össze kellene gyűj­
teni és elégetni.

* Télre való vaj. A vajat, melyet télre akarnns 
eltenni, előbb gyúrjuk át jól, hogy semmi savó ne 
maradjon benne, azután gyömöszöljük úgy a fazékba 
vagy bödönybe, hogy légürek ne legyenek benne. Ek­
kor az edényt állítsuk forró vízbe s hagyjuk addig 
Lenne, mig a viz ki nem hül. Az igy kezelt vaj hat 
hónapig friss és ízletes marad, tiszta s mindenre 
használható.

* Normandiai baromfiudvarok. Minthogy nagy ba­
romfiállományuk számára díszes ólak felállítása sokba 
kerülne, a normandiai baromfitenyésztők igen prakti­
kus módon segítenek magukon. Mintegy 75 —300 négy- 
szügméternyi területet bevetnek gabonafélével vágj 
füvei és beültetnek bokrokkal, cserjékkel, melyek egy­
részt a baromfinak védőimül, búvóhelyül szolgáinak, 
másrészt pedig, a mennyiben élősövényeknek nevel­
tetnek, ez egyes fajtákat elkülönítik egymástól. Ilyen 
udvar S—lU van egymás mellett, az éles északi sze­
lek ellen kő- vagy deszkafalak védik s minden egyes 
ilyen udvaron vályogból való kis, szalmalödeles ói 
van, ez a baromfi éjjeli szállása. A park közepén na­
gyobb fák vagy bokrok vannak, a melyek árnyékol 
nyújtanak a baromfinak.
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— Én csak
megsértve a volt ügyvéd, 
kelnek.

— És mely tekintetben érdekelheti önt fiamé ?
— Érdekel, — szólt Lantin ur, mert leányomat 

akarom vele elvetetni.
-— Az én fiammal ?
— Igen.
A marquis- keresztbefonta karjait, iszonyúan el­

csodálkozott. azután leirhatatlanul gúnyos mosoly- 
lyal igy szólt :

— Hisz ón megőrült, uram!
— Örült ? hantin kisasszonynak két millió ho­

zománya lesz.
— Ha tizenöt lenne is 1
— Azt állítja talán, hogy leányom nem méltó ?
— Én semmit sem állítok. Ha leánya a világ 

minden kincsét Lirná is, sohasem lesz d Ywois 
gróf neje.

— És vajon miéi t ?
— Először is. mert d'Ywois gróf nem gondol a 

házasságra, és ha gondolna is . . .
— Nemde, nem vetné szemeit Lantin ur 

leányára ?
— Azt nem mondottam. Azt nem tudom.
— De gondolta. Lantin kisasszony talán nem 

méltó d'Ywois grófra, a törvénytelen vérre ! — 
jegvzé meg a volt ügyvéd, kit a marquis rátartós 
modora dühbe hozott.

Mart* atyja hevesen felszökött.
Szemei villogtak.

Lantin ur. — szólt, ön megfeledkezik magá­
ról. Un elfelejti, hogy ki .... és hogy mit 
tett. ....

— És vajon mit tettem ? Én csakis az ön pa­
rancsából cselekedtem rosszal.

— Uram 1 — mondá izgatottan a marquis.
A volt ügyvéd igy folvtutá :
— Én imádom leányomat. Különösen miatta, 

hogy gazdaggá, boldoggá tegyem, igyekeztem fel­
vergődni. Előbb nem szerettem. Semmit sem sze­
rettem. Az atyai szeretet a jóléttel jött; talán ké­
sőn. de megjött. És most ép ugv a szivemen 
fekszik, mint hajdan a nagyravágvás. Azt akarom, 
hogy leányomnak ne maradjon kívánnivalója, 
hogy minden óhaja teljesüljön. Elég oktalan vol­
tam bemutatni neki d'Ywois grófot. D'Ywois gróf 
megtetszett neki. Szereti. És d'Ywois gróf a 
férjé lesz.

A marquis remegett. Ujjal görcsösen ősszeszo- 
rultak

— Ali ! ah 1 — jegvzé meg a haragtól üssze- 
szoritott fogakkal, melyet nem tudott fékezni, ön 
elhatározta ezt ?

— Igen, — feleié Irma atyja, oly biztos, oly 
erélves hangon, hogy d'Ywvois ur még növekedni 
érezé haragját.

— A nélkül, hogy előbb igyekezne a gróf bele­
egyezését kieszközölni ?

— A nélkül, hogy a gróf beleegyezésével tö­
rődnék.

— Sem az enyémmel ?
— Sem az önével.
— Ön meggondolatlan. . . .
— Nem, mert mind a kettő meg lesz.
— És hogyan ?
— Előszűr is, szólt a hajdani ügyvéd, minden 

zavar nélkül : bizonyos vagyok benne, hogy el­
nyerem az ön beleegyezését : sót bizonyos vagyok 
benne, hogy kényszeríteni fogja a gróf urat szintén 
beleegyezni.

— Azt hiszi ?
— Bizonyos vagyok benne.
A két férfi egymást a tekintett. Tekintetűkben 

megvetés, fenyegetés és düh volt.
A marquis halálsápadt volt.
Halvány ajkai remegtek. . . .
— Értem, szólt, ön kényszeríteni akar engem 1
— Azt akarom, hogy leányom grófné legyen.
— Ön fel akarja használni a birtokában lévő 

titkokat!
• — Azt akarom, hogy leányom boldog legyen!

— Nyomorult !
— Ne ily zengzetes szavakat, marquis ur. Az 

én kezemre nem tapad vér. Én másokat dolgoz­
tattam önért. Magam nem mártottam kezeimet a 
pástétomba úgy, mint ön.

A marquis valami állatias ordítást hallatott és 
meg akarta rohanni bűnrészesét, de a pénzkirály 
mozdulatlan maradt.

— Oly könnyű lenne, szólt nyájas mosolyba], 
harag nélkül megérteni egymást!

— Én nem kényszerithetern fiamat. — szólt 
hevesen a marquis, hogy nőül vegye leányát, ha 
nem akarja !

— Én nem kívánom a marquis úrtól, hogy 
kényszerítse, csak azt, hogy a mi részünkön le­
gyen. S marquis urnák elég befolyása van a gróf 
urra és a marquis ur elég ékesszóló. . . .

— Majd beszélek vele, szólt d’Ywois ur érezve, 
hogv ennek az embernek kezeit közt van és kény­
telen kímélni öt, bármily belső felháborodást, bár­
mily ellenszenvet érezzen is..............Majd beszélek
vele, ez minden, a mire kötelezhetem magamat.

— Egyelőre, — szólt hantin ur, nem kívánok 
egyebet.

— Majd beszélek hát vele, mondá a marquis 
és tudatni fogom önnel feleletét.

— Nemsokára ?
— Mihelyt alkalom nyílik.

De úgy látszik az alkalom nem kínálkozott rf 
tön, mert d'Ywois ur nem szólott fiának a h 
da ni ügyvéd terveiről.

hantin ur azonban nem tágított ; még fenve:

gondolatok

;e-
tőbb hangon beszélt, mint első 

kötelezte magát, hogvinarqms 
érzelmeit 
játságosan ellenére 
galva. elmerülve, a 
lia mellett haladt.

ízben ; ekkor a 
puhatolja a gróf

e kétíves, nehéz közlésre, melv sa­
volt, gondolt, 

boulognei erdő

XV.

midőn hali- 
felé tartva,

Midőn a marquis és d'Ywois gróf elhagyták az 
erdőnek azon helyét, mely a lovasok útjában volt, 
a marquis, ki könnyeden előre ment, visszafor­
dult. várt Maróra, végre reá szánta magát szóba 
hozni a dolgot, mely annyira nyomta és hevesen 
kérdé :

— Mit gondolsz Lantinékvól ?
— - A fiatal ember egyet rántva lova kantarán, 

egyszerre a marquis mellett termett.
— Mit gondoljak róluk, atyám ? feleié elcsodál­

kozva a kérdésen. . . . Azt gondolom, hogy gaz­
dagok, miután maguk mondották nekünk!

Es a leány ?
— A leány . . .
— Hogy tetszik?
— Már mondottam, hogy . . .
— Nem jutott eszedbe, hogy esetleg nekedvaló 

feleség lenne ?
— Lantin kisasszony ?
— Igen.
— Legtávolabbról sem, épen nem !
D'Ywois ur haragos mozdulatot tett.
— Két millió hozománya van, mondá.
— Iia tizenöt lenne is. Különben ön ismeri 

nézeteimet e részben.
— Igen, tudom, te nem akarsz megnősülni. 

Talán én érleltem benned c nézeteket, még meg­
erősítettelek bennük.

— Talán.
— De a korral a nézetek megváltoznak.
— Az enyémek még nem változtak meg. Tálán 

majd idővel. Nem lehet tudni..............De nem hi­
szem. hogy valaha hantin kisasszony előnyére vál­
toznának.

— Nem tetszik neked ?
— Nem akarom mondani, hogy visszatetszik.... 

Nem tartottam érdemesnek beszámolni magamnak 
róla. Én semmisnek találtam, azt hiszem képtelen 
valakit visszataszítani vagy vonzani.

A marquis sóhajtott. Relátta az elvállalt feladat 
nehézségeit, a kellemetlenségeket, melyek hantin 
mester követeléséből származhatnak. Megbánta, 
hogv visszajött Francziaországba. E férfiúval a 
múlt kísérlete, melyről azt hitte, hogy örökre el­
tűnt, újra megjelent előtte.

Megszűnt beszélni, és miután a két lovas meg­
eresztette lovának kantárát; a marquis a vágta-

tágban keresett szórakozást a kínzó 
ellen, melyek egyszerre megrohanták.

Maré szintén szótlanul követte. A házasság esz­
méje egyszerre egy mosolygó látományt állított 
szemei elé : D’Arcy Joanne képét.

Joanne egy szalonban, hol gyakrabban megfor­
dult, egy fiatal embert látott, ki megvalósítani 
látszott az eszményt, melyet szűzies, fiatal, leá­
nyos álmaiban alkotott magának hőséről..............
Magas, nyúlánk, előkelő és szép, ajka felett pely- 
hesedő bajqszszal ; csillogó, merész szemekkel ; 
dús, megfelelő hajzattal.

Ez az eszménykép d'Ywois gróf volt : a gver­
mek. kit a szegény rajzmesterné keresett és Jeanne 
még n/ m mondotta meg meghittjének : mennyire 
fogva van szive, mennyire szeret, reménytelen 
szerelemmel, mint gondolá, mert a fiatal em­
ber oly távol állott tőle, közönyös volt érzelmei 
iránt. . . .

Mint egy jómódú polgár leánya, de nagyobb va­
gyon nélkül, Jeanne szépsége daczára nem számít­
hatott rangján fel üli szövetségre és bármennyire 
szerette is. sohasem mert volna arról álmodozni, 
hogy valamikor d'Ywois gróf neje lesz. Hogy ez 
lehetséges legyen, gondola, csodának kellett volna 
történni az ö érdekében, ezért minden elgondol­
ható módon igyekezett legyőzni a szenvedélyt, 
mely feléledt benne és azzal fenyegette, hogy erős 
gyökereivel egész lelkét ellepi. . . .

Jeanne az igéző fiatal leányarcz volt. Szerető 
és szolid, égi fénvnycl kék szemeiben, arczárói jó­
ság sugárzott. Senki sem érdemelte meg jobban, 
mint ő. hogy boldog legyen. Nem láthatta, hogy 
körülötte szenvednek, a nélkül, hogy kis szive meg 
ne esett volna. . . .

Kicsi korában, midőn az intézetben volt, zseb­
pénzét arra fordította, hogy a ház előtt álló su- 
hanczoktúl madarakat vett. hogy ne kínozzák a 
szegény állatokat, és hogy vissza adja szabadsá­
gokat. Imádta az állatokat : minden állatot szere­
tett. 11a az utczán valami szegénvnycl találko­
zott, nemcsak hogy mindenét odaadta, a mije 
volt : de még ügyei, segélyforrásai és a mód után 
is tudakozódott, melylyel segíthetne vagy vigasz­
talhatná, mert a pénz nem nyújt mindenért kár­
pótlást.

E fiatal leány képe merült fel egyszerre a gróf 
képzeletében. A távolság még nagyobbá tette a 
látományt, melyet szőke hajának aranya, nagy 
szemének sötét azsurja sugárzott he.

— Ha valaha megnősülnék, gondolá, őt ven­
ném el!

E szerint, midőn Jeanne kétségbeesett, hogy 
egy tekintetet sem nyert d'Ywois gróftól, ez utóbbi 
talán többet gondolt a fiatal leányra, mint 
akarta.

De nem akart önmagának számot adni a gon­
dolatokról, melyek feléledtek benne.

Hevesen elűzte ezen emléket.

gondolá magában, az még 

lovának, közelített aty-

— Ne nősüljünk ! — 
jobb lesz.

És sarkantyút adva 
jához.

Ez utóbbi komorabb volt. mint valaha. Érezte 
a reá nehezült nyűg súlyát és egész büszkesége 
fellázadt, felzudult.

A kérdés, melyet hantin mester, egykori min­
denese unszolására, fiához intézett, sértette, meg­
alázna.

Kényszerítve lesz a nyomorultnak akaiatát tel­
jesíteni, fiánál felhasználni tekintélyét, hogy oly 
házasságra kényszerítse, mely mindkettőjük elle­
nére volt ? .... 11a ez az ember követeli, meg 
kellett történnie.

Ez talán a büntetés volt. mely kezdődött. . . .
E gondolatok elszomorították, felizgatták, lázassá 

tették kezét és lova a merev szorongatástól meg­
riadva. hirtelen felszökött, majd megállóit, mi meg­
lepte Marcot, a ki egészen elcsodálkozva kérdé:

— Mi baja lehet ma atyámnak ?
A Lantin-féle házasság nem foglalkoztathatta 

ennyire.
Mire gondolt hát ?
Az Acacias-ut bejáratánál, hol lovasokkal és 

amazonokkal találkoztak, kiket a marquis és a 
gróf többnyire ismertek; mert d'Ywois ur fia ked- 
v - ért felkeresie régi ismerőseit, Vaulina férje hir­
telen megállitá paripáját.

— Haza megyek ! Te csak lovagolj tovább! — 
mondá a marquis a grófnak.

-— Un haza
— Igen.
— Mi baja ? Rosszul van ?
— Épen nem ; de a séta untat és eszembe ju­

tott, hogy ma reggel találkám van.
•— En is haza megyek, mondá a gróf.

Minek ? A hová én megyek, oda nem jö­
hetsz velem. Várjál meg Bignonnál, ott reggeli­
zünk ; én utánnad jövök. . . .

Marc észrevette szomorú arczkifejezését annak, 
a kit atyjának nevezett.

— Ön neheztelni látszik, mondá.
— Legtávolabbról sem.
■— Feleletem sértette meg önt ?
— Miféle felelet?
— Lantin kisasszonyt illetőleg. Talán ön ter­

vezte számomra e házasságot. . . .
A marquis tekintete még jobban elsötétült.
— Miből gyanítod ?
— Semmiből ; de nekem úgy tetszik, hogy 

mióta Lantinékról beszéltünk, ön sokkal szomo­
rúbb lelt.

— Nem vagyok szomorú.
— Tehát elfogultabb. . . .
— Nem vagyok elfogult. Mit tartoznak reám 

Lantinék ?
— Annál jobb, szólt Marc, mert kétségbe 1 n*

megy ?

Nem létezik a
mint az uj találmánya,

Igakoriczaj
melylyel lember napon!

Elszállításkor minden 
mellett küldetik postautl

elése m|
fékét:

■Wien-Bócs, Vl

8M „PO
szabadalmi

Budapest, 11
(törvényi

kieszközöl
dien

Belajstroffloztat
Elvállal mindennel

Prospektusod!

Magyar kir. allamvaj
25711/1. szám.

A m. kir. államva=utak| 
vári. piski-petrozsényi, 
különben az aradi üzl 
használatban tévő n-ze-I 
hó 1-jétul számit: I !:■ ti" i jJ 
szabályozása és javítása 
dettelik.

Pályázni kívánók felhívj 
zárt ajánlataikat követ ke 
órák jó karban tarlá-a, 
államvasutak üzlelwz« tő
hó 1-ig déli 12 v
üzletvezetőiéire I. osztáhi 
kezű ajánlatok íigyelemi»

Az ajánlatié: i'k i. i rt oi 
30-ának déli 1*2 órájáig 
vezetősége gyüjtőpénztárí| 
készpénzben vagy iev-ti 
nány ezni.

A bánatpénz külön 1| 
számhoz- felirattal « Had 
pénztáránál Ara.Ion tecnl

Oly pályázók ajánlata 
lenibe nem vétetik.

Ajánlattevők ajánlataik] 
kötelezettségben.

A magyar kir. állaim^ 
magának a jogot, le _y 
nélkül az jánlmt árra.

A szerződési feltétele 
vezetősége I. osztályánál 
ban megküldetnek.

Aradon, lSíd. október

nék esve, ha m|
nének..............

— A viszontlátás 
ditá a lovát.

Mihelyt l’árisha i| 
látott, oda dobta 
gutával a lovasok fJ 
ült és Lantin urhoq 

A bankár nem 
ban lesz.

D’Ywois ur cdj 
szobájában volt.

Midőn d’Ywois 
sietve az ajtóhoz ni 
két, kiknek épen uj 
dét illetőleg és kef 
ur előtt.

— Újságot hoz ?P 
A marquis belé| 

embereket, kik g; 
hogy távozzanak é 

— Ha egyedül 1 
Midőn az iroda 

tette a dolgozószoll 
visszatért látogatója 

— Végre, szólt, | 
— Igen.
-— Nos hát ?
— Nos hát! ne| 
•— Hogyan ?
— Marc nem ai 
— Nem akarja 
— Nem akar ni 
— Hát a művé 

szép szemekkel d' 
ur, merően vend«' 

A marquis ijcdtl 
— D’Arcy kisaf 
— Úgy látszik, 

ismeri és azt állitl 
mes d'Ywois grófi 

— Ez a legelsői 
nagyon elcsodalkc 

— A gróf nemi 
■— Legtávolabbi 
— Ez azt bil 

napok óta kering | 
fordulunk.

— Marc nem 
hogy szerelmes.

— Meglehet, hl 
asszonyt. Azt n| 
belé. Büszke e sz 
az egész világnakl 

— Ezt mind rj 
— Leányom 

tneghalna, minthe 
és figyelmeztetem j 
hogy szereimökne
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kllitólag igen kitűnő

la sajtirodalomban 
Tiem is ismertettek 
plözött tejet 31 C 
ltják; a mi 80—45

pnyire természetes
[ kezes óta különféle 
\ hónappal a sajt- 
észitenek egyszerre, 
Irint általában szük- 
|n. Az egyik szerint 
1 öntenek s az égé- 
llatig úgy hagyjak; 
■ölti) gyomorra 125 
"t és 7 gr. sót. egy 
an oltóport is hasz- 

jentimeternvi koez-
Pcget a középtől
F‘8 »Uni hagyjuk, 

a mi 30—45 por­
okra. hidegebb idő- 
Ionos gyors keverés 

meg vagy 10—15
1 tui"ót kiszedik s 

l*K- N kész sajtot 
teszik érés védett

I? linóm száraz°sót
I hintik, s a sajtot 
Icrszáradt rajta. le.

megmossák, hogy 
foek, s a felesleges 
lásokon eltávozbas. 
15 ke. sut használ« 
In 1 Sv;:jcz) a hol e 
n mindennapi öle­
lik. melyek 8 — 10 

i>j1 ■ • • k. A nevezett 
tk tartják.
I 1 - is atban tud 
Iszfat-bor, foszfát- 
latnak, a melyek 
l'glehvtvsen nehéz 
Ve l'.lgri cult ura 

ugv legalább «
és leheti tegkönv-

íap|ni. A nevezett 
. a vivhi minta- 

teheneinek tejet 
an tartott takar­
óid. hogy fosz- 

l'vn rend-són lep- 
mra fokozta. A

a tejet gyógyító 
eredménye a hir- 
» takarmányozási 
ismertesse.

fezelése. A pero­

nt gondosan 
így lehet a

A sz

t t' re akarunt 
semmi savó ne 

...% úgy a fazékba 
ryenek benne. Ek- 
- hagyjuk add.g 
y kvzv.t vaj hat 
síita s n.indenre

M ' "i gy nagy ba- 
K ff..:. :*.asa sokba 
íztok ízen prakti- 
ezy , ö—3t K> négy- 
ib- .naléiével vauy 
kk.-L m- ivek egv- 

leiyiíi szolgainak, 
övvnyeknrk nevel- 
egymu'ti.l. Ilyen 

: t-.es e.-zaki sze- 
s mim!., n egyes 

, szalu.alödeles dl 
t ark középen na- 
iiie.vt 6, árnyékot

I : i.eg

í -iitett aty-

t valaha. Érezte 
I- -z büszkesége

■r. egykori min­
it. <1-1 tvtte, meg-

;.k ukaiatát tel- 
Irttélyét. hogy oly 
pindkettőjök elle- 

■ követeli, meg

i lőtt. . . . 
•liz, ittak, lázassá 

I • 3tói mög­
en Holt, mi rneg- 
1 kozva kérdő:

foglalkoztathatta

gl lovasokkal és 
marquis és a 

iwois ur fia ked- 
raulina ívrje h;r-

I j tovább 1 —

és c-szenibe ju­

ta gróf.
j-k. oda nem jö- 
il. ott reggeli-

|ifv;- zvs.'-t annak,

I Talán ön tér-

elsötétült.

|y tetszik, hogy
II sokkal szomo-

tartoznJ; reám 

trt kétségbe Kn-
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Nem létezik a világon czélszerübb,
mint az uj találmánya, kitűnő szerkezetű „UNICUM«

Kukoriczamorzsoló-gép
elvivel 1 ember naponta mintegv lő hektl. lemorzsol.

Csak 3 forint 40 kr.
ezen páratlan munka­
képességű vas morzsoló­
gép. mely több kiállít A- | 
son lett kitüntetve. E 
gép közhasznossága már 
több ezer példányban 
bebizonynlt, előnyei pe­
dig szembetűnően meg­

lepők :
1. Könnyű kezelése,

2. gyors működésé.
3. különös tartóssága,

_ . _ - 4. népszerű olcsósága.
Elszállításkor minden darab kipróbáltatik és jótállás 
„ellett küldetik postautánvét vagv az összeg előre bekül­

dése mellett. — Czim: 8201
F E IÁ "E T K »I.. felvételi irodája

Wien-Bocs, V I., Rüdigcrgasse 1 50.

B1TM ARI AMPÁK

felfllmnlhatatlan dns választékban mindennemű világítási czelokra,
határozottan a legcsekélyebb petróleum-fogyasztás meUett a legnagyobb világítási képesség.

Égők 4-től egész 157 gyertyaláng erejéig! ™,
lm r ■ * r ■ 1 ^3 e<nTes lámpanemekről, mint: asztali-, ftlli-, lógÓhlliipálíTÓl, Csillárok, OSZlop-ár]6£TZ6K6K 6S F3JZ0K "lámpák, állványlámpák, hálószobalámpák, lámpások stb. kívánatra.

azonnal ingyen és bérmentve megküldetnek.
D1TMAR R. raktára, Budapest V. kér. Nádor-utcza és Fürdő-utcza sarok.

Ditmar R-féle biztonsági petroleum
Ifelülmúlhatatlan minőség, tökéletesen viztiszta színű, szagtalan, legkevésbé sem tűzveszélyes, kapható egyesegyedül aj

.... I Ditmar R.-féle lámpa-raktárban,
niAXOvs-zKY J K xr. Izsr., 2TácLcx--u.tcsÉi és 3*vLxd.ő-u.tcza saxlfcáxi.

8 Minden mennyiség viteldijmontesen n házhoz szállittatik. ||«nly és minőségért kezesség vállaltaim. -ÜSS

Occasió!
Rumburgi, . 

hollandi vásziÜik, 

chiffonok, 
asztalneinüek és 

kávéteritékek,
mindennemű

zsebkendők
stb. nagybani üzletem­
ben detail-vevüknek a 
legolcsóbb gyári arakon
g; kezesség ^

mellett adatnak el.

Perzsa, Smyrna
és belföldi

szőnyegek
portiéreli, függönyök, 

díván-takarók és

ágy-garnitúrák
stb. legnagyobb választék­

ban a

hí
miatt

fölötte leszállított árakon
adatnak el. 8243

Magazin - Oriental
V., Marokkói-utcza 2.

DUNKEL V. K.
kassai szabadalmazott

parketgyára
biz. raktára f. év boy. 1-töl fogva

V.Budo!frakpart7.

„POBSPERY“
szabadalmi és mérnöki irodája

Budapest. IV., Kristá/'-tér (>. sz.
(törvénysz. bejegyzett ez ég)

kieszközöl szabadalmakat min- 
tiurt á’samban.

rr

»
A mindenütt kitünően bevált eredeti Fowler-fóle gőzelie-moz- 

Konyainkat és gőzeke szántóeszközeinket most különböző nagy-
Dflhictrnniű7tQt rífl’Ofhipl"PC milltíílíílt Ü -útiban építjük ugv, hogy bármely nagyságú gazdasagot (.Hathatunk b "t ö L 
DSlÜjbUOQiöZlSÍ ViÜjvkjUCl tő mliildMU 1 évközökkel. Egykengcrcs ekemozgonyokat kívánatra ezután

, Hi építünk ugv mint eddig. ... ,
Elvállal mindennemű mérnöki munkaiatokat. | Használt de jó kaiba állított, saját gyárunkból való gőzAe-eszkuzukot

I alkalomadtán igen olcsón adunk el. A nálunk vásárolt gözeke-eszküzok 
“ eredeti részeinek pontos javításai és szállításút is elvállaljuk.

Gőzekéinkre vonatkozó elismerő nyilatkozatok szazaval állanak rcn-

Prospektusok in"yon és bvrmeiiíve

inq<ar Ur. ällaimasul.t ^ fajeeyza,ek,sieirásohkivonatra küldetnek.

Pályázati hirdeimést^-
,i. nrad-tövisi. nr.id-temc 

v- i'i-ki-vajUa-huny.i'lt voti.il.iin, nem- 
űzletv In. • al<■< helyirégeiben|S1‘
... lati - a . 1892 . január

,. I báróin v.t-n át '> karban tartása.,
I iránt vz-.-.mvl nyilvános pályázat liir-1

Joli si F ©iíwIcf & Ooi
Budapest-

aBasaKasaBMBiBBBgaB

Téli köpenyek - x
lyssfeb dlTíit sserliat^

fekete és szirtes
lefűzve. . . . •

lefűzve .... 
lefűzve ....

Igen fontos a t. vadászok, vasúti és osztályhivatal­
nokok, utazók és lóidomitók számára!!

Haüna-csizmák
szürke stájer lódenből, egy darabból készítve, 
(varrás nélkül) kettős filcztalpakkal, csak bőr- 

czipők felett viselhetők.
Ára ", frt 75 kr. beleszámítva a csomagolást.
Mértékül elegendő egv használatban levő bőr- 

czipő hossza.
Tisztelettel 8015

PICHLER ÄüäTÄL
csász. és kir. udvari kalap és filczáruk gyára"

Graz, Nikolaiquai Nr. IC.

15.— frt 
20.— frt 
23.— frt

& eladásbanTERM és TESTVÉRE
\Á_előle o 8210

EIBENSCHÜTZ SÁNDOR UTÓDA ^ 
k Hatvani-nteza 4. ííréhcr-paloía.

I Majolika festésre Sí,9? 511 
be9P°unl Email festékek |

j fénylő ékesszinüek, kőszerüen megkeményedők és moshatók.
I "Ünnepi ajándék munkákra,
I különösen alkalmasak könnyen elsajátítható, háladatos 
I dilettáns munka. Utasítás és árjegyzék 200 agyagtárgy 
I ábrával ingyen. 8166

ISEEFEHLNER I. L-nél,
ISudapesíen, váczi-ntrsa 9.

I Az nj idei báli és cotillon czikkek árjegyzéke 
|ZSg~ deczember hó 15-ón jelenik meg.

többé fejfájás!

deí'

Eladó laüvöic kiMA <1 n f. évi dcczcmbor S j

. gUzKciaMlgAlá- T^Nliirrb^nriWrfcVKvtaiaM^^.WTf_________ ___ ___________________

------- ""RET“
órák o karban »ai.

4N „ • A. •! n 1'. vvi ctcczcn:oer m J , __1 , .
ho l ig déli 12 éráig a I. ■ ái: .ur.uoutak A csáí— és kir Gizella fcherczcgnő védnökségé alatt Eecstsn.

, l «* l" ' I ma MrAl^korish. c, »áltótSrvónyszék 59791. szómn vógzósévol a magyar korona országaiban bejegyezve,
y. , A • t .: N 1". < -i ! v labor Lű fi ö I83I« november hó í-éci az egylet következőkép á2Üoti:

a m. kir. államvasutak aradi üzlet- —L'h 12
veZu.t-uge gxuaupen. i tr.in 
ké^zi vii/l en va-jy ív: re 
nényezni.

A bánaípvr.z kul -n borit 
SLÍmh-'Z» felirattal ellátva a m. 
pénztáránál Ara-i-n teendő el

m. kir. .ill: *::va-n: ik ara ii uzl ;• ffl ____ ca ».-= m B5 iffW gl
.1 "" : : ■ • :• ,r. .1 g g g , J* ,<*** » U&i

1 yjg&áíaTi! a ■ tit «11 ■ 11:• • *nz — • • 11 1" - ■ Q

m?- 3IIGRAINE-P0RA
huszonöt év óta egyoldalú, ideges, rheuma- 
szerii. süt gyomorból származó fejfájás ellen 
a legjobb sikerrel használtatott, mit több 
ezerremenő köszönetnyilvánítás bizonyít. - 

Utolsó időben a
irs.ad.ncLi udvar

feltűnő eredménynyel használta. Egy doboz 
ára használati utasítással 2 Irt, egy kis 
próba-doboz 1 frt. Eredetiben kapható Fáy 
kiss József nagy Kristófhozcz. gyógyszer- 
tárában Budapesten, továbbá Török József­
nél, kirúly-u. Postai megrendelések azonnal 

eszközöltetnek. 7668

államvasutak gyiíjli

L b.ii: itibinzt le nem tettek, íigyt

Lkai f. évi über hó 20 i- maradnak

iiél...:

bal. Ii;
Aráé

n .i„H • - 70 a jutalék :-.l ikiában évenként kiadatik a tagoknak. 1890-ben 45.S79.S5 frt ily jutalék adatott ki. A jutalék az utóbbi 8 évben az évi dij 20°/>át tette ki
F ií iomííiivi bizíes: 31 U€K dÁAO« császári királyi bclikgymiuiszteriumi osztaly-tasmcsos.

SlajSTÖlISÉG-: , _T , .
. I . Jókai Mór orsz képv , Lovag Esek Károly ő nagyméltósága cs. k. tábornagy. Igazgató: Marsz Arnold.

, J intfeeÍ«rSl.TOOiv'.ja van a legjobb ertihpapU-ohhan olholyozvo a, o^tr.-m. haknii Budapestoa csBícshen. _

" "7'|a m. korona országai fgágynSkségenek irodahelyiségei
~ TT. lieiűlet, G-izellsi-tér 2. szám.

ara ;i üzletvf

lbVl.
Az üzletve

I Minden foiVv-sabb liolyvn fu- es kerülvti iiyvnukuk alk

zetőség:*

beáztatnak. A külszolgálatra hivatalnokok és felügyelő!: állandóan 
női.-éghez intézendük. (Utánnyomat nem dijaztat-k.)

lalmaztatnuk és jól fizettetne Ajánlatok a budapesti főügy- 
8154 1

Kitünd egészséges bornak rögtöni készítésére, melyet az 
eredeti természetes búrtól nem lehet megkülönböztetni, 
tehát a legmelegebben ajánlhatom e különlegességet.

Ára 2 kilogral non ként (elegendő 1ÖU liter borhoz) 5 frt 
J 50 kr. Használati utasítás ingyen mellékeltetik. A sikerért , 

és egészséges gyártmányért kezeskedem. TOló |

P©liák ICámlf' FHiiSp
I szesz-küiönlegességek gyára Prágában.

A ;u

kvllemetlensvgei Itn- 

a marquis és megfor-viszontlatasra 
ditu a lovát.

Mii lyt Párísba ért, a hová úgyszólván bevág- 
• • t a kantárt 1 iMi-.anak, a ki fo­

gatával rí lova-'ű fasorának vrg.n várta, fogatába 
f,!l :i Lantin úrhoz vitelé magát.

..kar nem volt otthon. Talán bankháza­
it

A b
bail :• - Z.

D'Ywois i 
szoba Lan volt.

Mid in d'Ywois marquist bejelentették nála, 
siet .. i ment, elbocsátotta az ügynökö­
ket, kiknél:
Uet illetőiéi 
ur elült.

— Ujságc 
A rnarqui 

emberek'-t.

odament. Lantin mester dolgozó­

in utasításokat adott a napi tőzs- 
es kuZeL nvujtva hajlongott dVwois

meglátta r 
papírjaikat,

hoz ? jegyző meg.
belépett : körülnézett, 

ik gvorsan összeszedték 
hogy távozzanak és igy szólt :

— Ha egyedül leszünk.
M.......... iroda végre üres volt. a bankár he­

tét-' a dolgozószobájába vezető ajtókat, azután 
vissza ért látogatójához.

— Végre, szólt, reá szánta magát ?
— Igen.
— Nos liát ?
— Nos hát ! nem megy . . .
— Hogyan?
— Maré nem akar megnősülni. . . .
— Nem akarja elvenni leányomat ?
— Nern akar nősülni. Ez nem ugyanaz. _
— Hat a művészet iránti szerétéiből néz oly 

szép szemekkel d'Arcy kisasszonyra? szólt Lantul 
ur. merően vendégére tekintve.

A marquis ijedten szökött fel.
— Ji'Arey kisasszonyra ? Ki az ? Nem érteni.
— így látszik, nagvon csinos kisasszony. Irma 

is • ' azt állítja, hogy a bolondulásig szerel­
mes d’Ywois grófba.

— Ez a leg hő, a mit hallok, szólt a marquis 
nagyon elcsodálkozva.

— A gróf nem említette önnek ?
— Legtávolabbról sem.
— Ez azt bizonyítja, hogy igaz. h hír mar 

napok óta kering a szalonokban, a hol mi meg­
fordulunk.

— Mire nőm említette nekem. Nem mondot a, 
hogy szerelmes.

— Meglehet, hogy még nem szereti d Arcy kis 
asszonyt. Azt nem állítják, de a leány szerelmes 
bele. Büszke e szerelemre, és ha nemis mon ja e 
az egész világnak, arcza beszél helyette. . • >

— Ezt mind nem tudtam, szólt a marque-
— Leányom utálja d'Arcy kisasszonyt. Inkább 

meghalna, minthogy mint d’Ywois gróf nej<A *lísa, 
és figyelmeztetem, hogy mindent el fog köve.ni, 
hogy szerelmüknek gátol vessen. . - -

A marquis tehetetlen mozdulatot tett.
— Mit tegyek én a dologban ?
— Én nauv sulvt fektettem reá, hogy d V wois 

gróf nőül vegye leányomat. Előbb ő is nagyon 
esüggött e házasság gondolatán, de most élet 
vagy halálkérdés reá nézve, mert ha látná, hogy 
a gróf nőül v, szí társnőjét, vetélvtársát, meghalna 
a düh és féltékenvség miatt.

A bankár félbeszakitá beszédét, hogy látogatója 
szemeibe nézzen és hozzá teve :

— Lelátja most szükségét, siettetni a dol­
gokat ? .

— Erővel nem házasíthatom meg a fiamat, — 
szült a marquis, kinek vére felháborodott a sér­
tett hiúságtól. Nem hurczolhatom erővel az ol­
tárhoz ! . . .

Lantin mester kemény tekintetével jól szem­
ügyre vette a marquist és oly hangon, mely nem 
tűrt kibúvót, mentséget, igy szólt :

zobájábizgalomban vozu

iá

— Vedig még is meg ke 
A marquis összerezzent

lenni

villogtak, Ha revolvere 
bért, a ki igy leigázta 
járnia alatt.

és nem felelt. Szemei 
van, főbe lövi a ga/.em- 
tartotta régi bűntettei

XVI.
Az események egymást érték, 

szonv, mint atyjamint 
egyszerre oly 
határos volt 
lettel és ezen

Hantin kisasz- 
d’Ywois marquisnak mondotta, 

szenvedélyre gvult a gróf iránt, mely 
az őrültséggel, majdnem az önkivu- 

érzés annyival hatalmasabb volt,
mert a fiatal leány szemei eddig még senkin sem 
akadtak meg. szive még soha senkiért sem dobo­
gott. Távol Ölarctól nem is élt, szüntelenül maga 
mellett kívánta látni, és ha atyjával találkozott, 
mindig igy szólt atyjához :

__ Én szeretem őt, atyám, szeretem . - - Ha
nem leszek a neje, meghalok.

És az alva bízva magában ; bízva a marquis 
feletti hatalmában és következéskép a grófban, 
igy válaszolt:

Neje leszesz, leányom.............. ígérem, eskü­
szöm neked.

Ez Ígéret alapján Irma átengedte magul áb­
rándjának. álmainak. . ,

Időközben a fiatal leány oly újságot hallott, 
mely félelemmel és nehezteléssel tölté el egéoz
lelkét. . „ „ , ,

Vetélytársnője volt............Egy ismerős halai
leány ; " d’Arcy Jeanne kisasszony, a ki szintén 
d’Ywois Marc szép szemeiért rajongott.

Irma nagy haragot érzett a szép leány iránt. A 
felett tisztában volt, hogy Jeanne sokkal szebb, 
csábítóbb, mint ő. Igaz, hogy vagyontalan volt, de 
a gróf szerethette. A gróf, a ki nem törődött vele,
észrevehette a fiatal leányt.

E gondolatra valóságos vihar tombolt Hantin 
kisasszony agyában. Látta, hogy a grót szereti 
lean net. Látta, hogy őt megveti, elhagyja,

Iszon 
futott.

— Ha azt akarja, hogy neje legyek, atyám 
azt akarja, hogy hozzá menjek, sietnie kell. . . .

— Vajon miért ?
— Vetélytársnőm van.
— Vetélvtársnőd ?
__ Lgy liatal leány, kit ön is néhányszor Iá

tolt : d'Arcy Jeanne kisasszony.
— Ki mondotta ezt neked ?

(Folytatása következik.)

R A St. Clair f'o7)/ó alatti alagút. A
St. C.lair folvó alatti alagutat, mely szárazföldi 
összeköttetést alkot a kanadai és Egyesült-Állam 
vonalok közt Chicago felé, szept. l'J-cn nyitottak 
meg és adták át a közönségnek. Az alagút, mely­
nek hossza t;02tí láb (mintegy 1808 méter) illetve 
1155:5 láb (mintegy 3400 méter) beszámítva a 
partokon kivájt részt is maga a folyó felé. a St. Clair 
folvó medre alatt van fúrva. Az alagút átmérője 20 
láb (körülbelül G.2 méter) és egész hosszában ön­
tött vaslemezekkel van kifalazva. Az öntött vas­
lemezek/ köriv-alakuak és mindegyikük 5 láb hosszú, 
18 hüvelyk széles és 2 hüvelyk vastag. El 
vannak pedig látva 5 hüvelyk mély karimákkal, 
a melyek az egymással való összeköttetésükre 
szükséges csavarok fölvételére szolgálnak. Az 
alagút kifalazására szükséges összes öntött vas­
lemezek sulva mintegy 28.000 angol tonna. Az 
egv es vonatokat az alagút megnyitása előtt az 
egyik partról a másikra e czélra készült óriási 
nagv vashajókkal vittek át, melyek téli időben az 
erős jégáramlatok következtében lényeges késést 
szenvedtek. A folyón való átkelés azonban, ettől 
eltekintve is, mindég veszélyes volt, minthogy a 
folvónak sodró áramlata épen ott nagyon erős.,A 
folyó alatt fúrt alagút nemcsak hogy kiküszö­
böli az átkelési veszélyt, de az egész utazást mint­
egy 0 mértfölddel (10 kilométer) megrövidíti. Intéz­
kedtek azonkívül úgy az alagútnak elektrikus lám­
pákkal való kivilágításáról, mint a lehető legjobb 
szellőztetéséről. A szellőztetést két óriási Hoot-félc 
fúvógép végzi, mely két 20 hüvelvknyi átmérőjű 
(500° milliméter) légcsatornába fújja a levegőt. Ez 
a két cső az alagút mennyezetén van elhelyezve és az 
alagút közepe felé fut. Az alagút fúrása Hobson által 
szerkesztett nagy fúrógéppel történt. Több mint 880 
tonna csavarorsót és anya-csavart használtak az 
alagút készítésére. A folyó alatti része az alagút­
nak gyakorlatilag vízszintesnek mondható, holott a 
folyó”felé való közeledés és az attól való távolodás 
a föld alatt 1: 50 eséssel, illetve emelkedés­
sel bir. Az alagút összes költségét 3,000.000 
dollárra számították, de úgy volt Ígérve, hogy a 
tényleges költség meg nem haladja; a tényleges 
költség pedig valóban ez alatt maradt, még a le­
iére sem ugrott és volt 1,400.000 dollár. Nagy liz 
csatlós, 427a angol tonna súlyú lokomotivok szál­

lítják a vonatokat az alaguton át. Az alagutban 
használt sínek aczéisinek, a melyek folyó yardon- 
kint 400 angol fontot nyomnak és a melyek kereszt­
metszeti területe az amerikai kontinensen használt 
többi sínek keresztmetszeti területei között a leg­
nagyobb. A St. Clair folyó alatti alagút kérdésével 
a Hi rand Trunk Railway» elsőrendű hivatalnokai­
nál több éven keresztül más is tárgyalásban volt, 
hanem a legtöbb mérnöki tanács a terv ellen nyi­
latkozott, annak kivitelére vonatkozó igen hosszú 
idő, a rengeteg költségek és a dolog kivitelével 
járó rendkívüli nehézségek miatt. Az egyedüli 
Hobson volt az, a ki nem osztozkodott az ilyen 
sötét nézetekkel és jóslatokkal. Hobson terveit 
kezdetben figyelembe sem vették, hanem később 
egyhangúlag elfogadták és kivitele magára Kob- 
sonra bízatott. Hobson a Beach-féle alagut-furógép 
mintájára két egymással egyenlő óriási fúrógépet 
szerkesztett és velük a folyó két partján egyidejűleg 
kezdődtek meg a munkálatok. A munkálatokra szük­
séges pénzt az 188G-ban megalakult St.-Clair alagút! 
társaság adta meg. A nagy bevágásokat 1889 január­
ban kezdték, magán a folyam medre alatti részen^ pe­
dig 1889. augusztusban és 1890. augusztus 25-én 
Hobson sikeresen áttörte az alagutat. Az utolsó 
köveket 1890. deczember 24-én rakták le. Az első 
vonat 1890. szeptember 19-én robogott át az 
alaguton, azóta pedig úgy a kanadaiak, mint az 
egyesült állambeliek rendes forgalmi eszközét ké­
pezi. Dales Károly.

*

R A leomlás kenyér sütése. A most meg­
jelent «Valódi magyar szakácskönyv» a régi 
komlós kenyér sütését következőleg Írja le: Minden 
kenyérhez vegyünk egy félmaréknyi komlós korpát 
és áztassuk azt meg, gyenge meleg vízben. Egy 
dagasztó teknőbe mérjünk ki, minden kenyérhez 5 
liternyi lisztet. Tegyük e lisztet a teknő egyik vé­
gébe, a másik üres részébe pedig öntsünk egy 
liternyi lisztet, a melybe sűrű szitán szűrjük 
keresztül a megáztatott és jól kigyúrt komlós 
korpa levét. A komlós levet keverjük jól össze 
liszttel kissé lágy tésztának. Ha felvegy Ítél­
tük, fedjük be ruhával a tésztát és hagy­
juk kelni egy óra hosszáig. Ha annyi idő 
alatt meg nem kel és igen szépen fel nem nő, 
akkor a komlós korpa nem jó és kár lenne vele 
a kenyeret elrontani ; de ha megkél, hagyjuk ott 
a teknő végében s a teknő másik végében levő 
lisztbe öntsünk lassankint annyi jó meleg sós 
vizet, hogy a tészta sem lágy sem kemény ne 
legyen, hanem inkább nehezen dagasztható szijjas 
tömeggé váljon. Ezt a tésztát felgyürt ujju ruhá­
ban, pusztakarral kell a két ököl segélyével 
megdagasztani. Ha a lisztet a kellő menny iscgü 
meleg ° sósvizzel felvegyitettük, akkor keverjük 
közé°a kovászt. Az összeegyelitéstől kezdve a tész­
tát folytonosan dagasztani, gyúrni és öklözni kell 
egy jó óra hosszáig, például három kenyérhez való

tésztának a dagasztását nem lehet egy óránál előbb 
elhasvni, mert a jó kenyér előállítására a legelső 
kellék a kiválóan lelkiismeretes dagasztás. Mikor a 
kézről a tészta teljesen tisztára leválik ; mikor 
az egész tömeg tészta sima és hólyagos lesz, 
akkor elhagyhatjuk a dagasztását. Ruhával fed­
jük be és fél óra múlva, a mikor kezd emelkedni, 
akkor kell a sütőkemenezébe begyújtani. Jó erős 
tüzet kell égetni ; legalább is három negyedóráig 
hadd égjen a jó száraz fa. Az alatt, mig a tűz ég. 
a kenyértésztát nyújtó deszkán el kell egyenlő 
nagy darabokra osztani és a kenyérruhákat 
megtisztelve, szakajtókosarakba kell tenni. A 
kenvereket csinosan és formásán kell összegyúrni 
és úgy kell belerakni a kosarakba. Ha a kemen­
cében jól parázs-szénig égett a fa, huzzuk ki a 
tüzet szén-vonóval a kemencze szájába. Tegyünk 
lapátra egy szál fehér tollat s nyújtsuk be a torió 
kemenezébe, ha rögtön kihúzzuk a lapátot és a 
toll már is szénné égett, úgy várni kell néhány 
pcrczig a kenvérnok a kemenezébe való bevetésével, 
mert ha nem" várunk, a kenyér héja megég. A 
kenyeret kellő időben borítsuk ki a kosárból a 
lisztes lapátra, azután vessük be a lapáton le- 
csusztatva, egymásután s egymás mellé a kenv ere­
ket a sütőkemenezébe. Ha mind bevetettük a ke­
li verőket, a kemencze száján lévő ajtót csukjuk be 
és hagyjuk háborítatlanul sülni, másfél óráig vagy 
lm több van és nagyobbak a kenyerek, két óráig 
is, de tovább nem, mert akkor elromlik.

*

R A katona által viendő élelmi és töl- 
lénykészlet. Francziaországban egy idő óta a 
katona felszerelésének kérdése nagyon előtérbe lé­
pett. Legújabban Ferron tábornok, a 18. hadtest 
parancsnoka nyilvánítja e részbeli nézeteit. Java­
solja, hogy a katona ezentúl három napi eleség- 
készletet és az eddiginél jóval több töltényt vigyen 
magával. A jövő, főleg pedig a támadó háboiuk- 
ban e tekintetben a tábornok szerint megint 
csak a németeket fog kelleni utánozni. A mai 
nagy tömegekkel vívott csaták előestéjén, nap­
ján és az összpontosítás alatt az élelmiszer ki­
osztás lehetetlen lesz. A németek három napra 
lévén ellátva, egy nappal tovább folytathatják a 
harezot, mint a francziák, kik csak két napi ele- 
séget vivőn magukkal, kénytelenek lennének az 
élelmi vonat felé hátrálni. Egy napi eleség súlya 
900—900 gramm; ugyanennyivel kisebbíteni kell 
a felszerelés súlyát. Ezzel kapcsolatban javas­
latba hozza, hogy az eleség vitelére rendel­
tetett vízhatlan tartályban egy külön fiók- 
szerű hely hagyassák a végre, hogy a katona a 
csata előtt a tölténykocsiról kapott töltényeket abba 
elhelyezhesse. Ez azért szükséges, mert a német 
katona 150 töltényt hord, a franczia csak 112-őt 
és miután a franczia puska a német puskánál 900 
grammal nehezebb, más mód alig van a töltény- 
mennyiség nagyobbra vételére.
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A valódi cs. ós kir. szab., a minden házi­
asszony által legjobb rendszerűnek tartott

Eredeti Strakosch-Boner-féle

esBosógr'é |>eh
valamint szabadalm. kifacsaró mángorlók, vasaló- 
gepek, centrifugák, a ruhát kápráztató fehérré teszik 

a nélkül, hogv azt megrongálnák. , 8233
Raktár:

Haberfeld Jakab, Budapest, Teréz-körut 24|a.

Wirifeis nnltls
a tőkepénzesek és
jelenlegi nyomott han-

Yan szerencsém t. ez. megbízóim valamint
Spekulánsok figyelmét az értéktőzsde
gulatára felhívni.

Ezen idegen hatások által előidézett alaptalan nyomások 
a legjobb alkalmat nyújtanak értékpapírok olcsó bevásárlására.

Ki a jelenlegi nyomott hangulatot felhasználja, a leg­
rövidebb idő alatt nagyobb nyereségre szert tehet.

Elegendő tőkével ellátva, azon kellemes helyzetben vagyok, hogy min­
dennemű tőzsdei megbízást a legeoulánsabban eszközölhetek és esetleg az 
értékpapírok nálam addig letétben maradhatnak, mig a kötött üzlet haszonnal 
’ebonyolitható.

A legpontosabb felvilágosítást nyújt a

r-Pain-E)
Ezen rég jónak bizonyult bedörzsii- 

lóat csúz, köszvény, tagszakgatás stb. 
ellen legjobban ajánlhatjuk a t. ez. közönség 
figyelmébe. Egy üveg ára 40 és 70 kr. és 
a legtöbb gyógyszertárban kapható.

Csak horgonynyal valódi!
80G9

Bécs „Hőtel Métropole“
Ringstrasse, Franz Josefs-Quai.

Első rangú nagy szálloda,
100 szoba és terem (1 írttól feljebb), személy-felhnzó, olvasóterem min­
den országbeli újsággal, „Egyetértés“, pompás üveg-terem, duna 
fürdők es távírdái hivatal a szállodában. Szállodái omnibusz minden vas­
pályaudvarban. Hosszabb idei tartózkodás mellett mérsékelt árak.
7406 SPEISER L. igazgató.

HERBABNY gyógyszertárában
előállított

épes árjegyzékek "VB

cseh gránátból készült
legújabb legfinomabb ékszerekről

küld bérmentesen 8147

J. REIMANN, Prag, Ferdinandstrasse 25.
A cseh gránátárnk főraktára :

Ipari raktárak: Prága, Berlin, Hamburg, Karslbail.

Nagy választék minden bel- és külföldiíz-, vas-, parczelláa-, tente-, üveg- ás la
Tartós bőráruk és szab. álló- és függő-lámpák gyári főraktára:

TESTŐRT és FIA
Budapesten csak váczi-uteza 24,

a nagy Kristófial szemben. 8225

A m. kir. államvasutak budapest-dunabalparti 
iizletvezctöségc.

■ !■:. ■.-■te. ■ ft«»
Folyó hó végén megjelenik

a PALLAS Írod. és nyomdai részv.-társaság kiadásában Budapesten:

ti siEBELE kiadóhivatalai inesz-vas-szörp1
CTT 4- AQ cvóvii ■ IBudapest VI. kér. Teréz-körut 4S. szám.

Tőzsdei megbízások intézendők: S193'

bank- vs váltó-üzletéhez 
Budapest, Teréz-körut 48.

Siirgönyezim: LÉVAI bauküzlet Budapest«

'v*3 i 11 i 11 t.j
-j

I?

A LEGJOIUS

A VALÓDI <3

UJ ERANCZIA GYÁRTMÁNY 7053

CATLEY is IIEXRY-lől PÄRISBAX.

Mint legjobbat ajánlják 
vom. J. .1 - T.IPPMOX E. - LUDWIGi>r.

I>r. XEXCKI.
a becs; egYvtfi:.-n a vr:

— KOI Ül í I» O.
a v r- i ■ . .*-n a v.-gy

- »KABICZEWSK1

onrmi nagybani el&dv.s 1' Kr.* Berangcr Paris. -fre HHE

Ifc (OcILcIJl-i
_ UP

tovűbbra
V

«wo, aM1*,k=Ki

nvujtunk 74*;6

fin- és gyermek-rnháknál
is nagyon olcsó szabott áraknak»

Dbs választék franczia és aszövetskben mérték szerinti megrendelésekre.

FÁRS& első hazai úri ruha csarnok
Budapest, IV., hatvani-uteza I. sz., Ferencziek hazára.

i^r ^ w.
2

Oá r

j CB_________________

cs. és kir. udvari kocsigyára Vaczon
Állandó raktár:

Budapesten, Népszinbáz-nícza 2.
(a ürpN/iuhuz utellenvhi n. Jó/«, f-kürut >arLún).

Ajd.h! i a nagvvrut mű k Zi,ii'v,'.2• ■e 3 r r f _* sív©? « Bivvy* C3 !<rMviJÍ'gjí feiááSíl J Üilj

és 1 iennemü díszkocsit. a leg­
nagyobb gonddal a helyi v - . z : minták szerint 

-akon.
készítve-zott franezia

c-aki-i a 1- - -űb 1:1.1- - .men íven mérsékelt á
Képes árjegyzékek, valamint rajtok kívánatra ingyen és bérmentve.

. ;wi:.: thúsu megr* :tdclés«'-neK o?zkuz-
rendeztem he. e megbiz; 1 Llsnak

külthlulá. v8 barnítiv

zi&m n. .atsó;

nem tévesztendő össze utánzataival, me- j 
lyek ugyanazon, vagy hasonló néven ajánltatnak.

21 év óta számos orvos által a legjobb sikerrel alkal­
maztató és rendeltetik tüdőbetegeknél, gümökór j 
(sorvadás), annak első fokában heveny és idült tüdő- 
hurut, mindennemű köhögés, szamúrhurut, rekedt 
sóg, sápkór, vérszegénység, görvély, angolkór | 
eseteiben, valamint üdülőknél.

A Herbabny gyógyszertárában Becsben elöálli- ! 
tott alfoszforsavas mész-vas-szürp kellő vastartalma | 
előmozdítja a vérképződést, foszfor és mésztartalma élén­
kíti az összes életműködéseket, erődíti az egész szervező- I 
tét, gyermekeknél a csontszerkezet egészséges kifejlődését | 
idézi elő és tüdögümőkórosaknál megfelelő ápolás és táp- | 
lálkozás mellett elősegíti a g .yulást. A betegek jé I 
ótvágygyal esznek, jól alusznak, a köhögés alább j 
hagy, a nyálka könnyen felszakad, az éjjel izza- 
dás és az általános hágyadtság szűnik, n betegek | 
életvidoran é^zik magukat, erősebbek lesznek s i 
üde kinézés és a testsúly növekedése jelzik a | 
Cyégyerejü hatást.

Egy eredeti üveg Herbabny mész-vas-szörp ára I 
1 frt 25 kr.. postán a csomagolásért 20 kr. több. (Föl | 
üveg nincs.)

Elismerő irat:
Herbabny Gyula gyógyszerész urnák Bécs!

Meg kell önnek köszönnöm az ön kitűnő mósz-vas- 
szörpjót. valóban, ha e szeri nem vettem v Ina már rág 
nem élnék. Tüdőm annyira meg vult támadva, oly gyenge 
voltam, hogy már dolgozni sem tudtam és vért is köptem. ! 
Sok mindent vettem be, tie semmi s -m -ogitett, csak j 
egyedül az öxr mész-x-as-szörpje. Knn. k már három í 
éve, akkor senki svm adott volna értem valamit és rno-t 
mindenki csodálkozik rajta, mily jól nézek ki. Minden 
tüdőba"wnak szeretném vala kitiltani: Vegyetek vsak I 
Herbabny mesz-vas-szörpöt! 8146 |

Graz, 1691. julius.
Flschl F. gyár-szijgyártó. |

.. ^ FIGYELMEZTETÉS ! Figycl-
'Q SCHUTZ - M mezt etjük c. közönséget 21 év]

- ii.ieie mi iiTiieieen é»— óta ismOTOteS alfOSZfOT3RVftS ]
mész-vasszörpünknek hasonló ! 
vagy ugyanazon név alatt elő- j 
forduló azonban hntasra és össze- 
tetclro nézve attól teljesen oliitö 
számos esetben épen károsan 
ható utánzataira cs kérjük a 
közönséget, hogy csakis „Her- 
babny-felo mesz-vasszörp“-öt j 
kérjen cs kiváltkép figyeljen j 

arra. hogv a fonti hatóságilag bojegyzott védjegy minden 
üvegen látható legyen és no tessék magukat sem oleso I 
árak. sem más egyéb ürügy alatt az utánzatok meg- 

I vételére csábittatni.

Központi szctkiilílési raktár:
Bécs, Apotheke zur „Barmherzigkeit“ des Jul. Herhabny 

Neubau. Kaiserstrasse Nr. 73—75.
Magyarországi főraktár: Budapest, Török József | 

gyógyszertara Kiraiy-utcza 12.
í Továbbá raktárak a kővetkező városok gyógyszertárai­
ban : Ács, Agnethlen, Antalfalva, Arad. Eártfa, Borot- 
halom. Besztorczebánya. Boldogasszony, Belovár, Brassó. 
Békés, Brood. Csacza, Csoprcg, Debreczon. Dcés, Déva. 
Detta. Diakóvár, Eperjes. Eszék. Esztergom. Fiume, 
Fogaras, Gyöngyös. Gyalla, Győr. Xvaooc, Jaska, Kapos­
vár, Kapuvár, Károlyváros. Kecskemét. Körös. Karán- 

I sebes, Kassa. Kézsmárk. Komarom. Kolozsvár, K.-Xyek, 
Kis-Márton. Krapina, Xubin. Kun Felegyházn, Lovrin, 
Lövő, Lugos. Mcilgyes, Bliskolcz, Mohács, Moor. Mosócz.I Mariönfeld, Mühlbach, Munkács, Nagy-Bittse, Nagy- 
Károly, Nagy-Becskerek. Iíyitra, Nagy-3zeben, 
Nagy-Szöllös, Nagyszombat, Nagyvárad. Nezsidor. 
Nyirogyháza, Oravicza, Otocsac, Pankota, Pozsony, 
Periasz, Pakrácz, Pancsova, Petervárad. Pécs, Pozsega, 
Eezsicza. Eozsahegy, Rozsnyó. S.-A.-Ujholy. Samobor, 
Sasvár. Schlaining. Sopron. Székosfohérvár, Szent-Gott- 
hard. Szabadka, Szatmar, Szerencs. Szordaholy, Szegőd, 
Sziszek. Szászváros, Temesvár. Trer.csén, Torontál-Szé- 
cseny, UJ-Vcrbasz, Uj-Gradiska, Vinkovcze, Vukovár, 
Wartbcrg, Versocz, Vág-Bcsztercze, Varasd, Vrbovsko, 

Zeiden, Zágráb, Zólyom, Zornetb, Zimony.

81722. szám.

Pályázati hirdetmény.
A magyar királyi államvasutaknak Budapest (nyugoti 

pályaház) Esztergom-Nána, Érsekújvár, Galantha, Tót-Megyer, 
Czegléd. Szeged, Valkánv, Nagy-Kikinda, Temesvár-József- 
város, Karánsebes, Herkulesfürdó, Orsóvá, Jassenova, Báziás, j 
Oravicza, Anina. Pozsony, Galgócz-Lipótvár, Tcpla-Trencsén- 
Teplicz, Vág-Ujhely, Uj-Zsolna ós Skalite állomásába ven­
déglői üzletre ÍS-'L*. évi május hó 1-től számítandó 3 évi 
időtartamra ezennel nyilvános pályázat hirdettetik.

A nevezettek közül bármelyik vendéglőt bérbe venni 
óhajtók felhivatnak, hogy szabályszerűen bélyegzett, valamint j 

í kellő bizonyítványokkal felszerelt ajánlatokat folyó évi de- 
I ozembor hó 22Áke déli 12 óráig a magy. kir. államvasutak j 
I Budapest - dunabalparti üzletvezetőség titkári hivatalához e 
czim alatt: |

Ajánlat a................pálya-vendéglő bérletére S1722.
I számhoz" lepecsételt borítékban tértivevény mellett nyújtsák be.1

Az ajánlattevő köteles a budapest-dunabalparti üzlet-1 
I vezetőség gyüjtöpénztáránál folyó évi deczember hó 21-ke 
■ déli 12 óláig báuatpénzképen
a budapest-nyugoti pálvabázi vendéglő bérletére nézve 
az esztergom-náuai , „ n "

jai Mi
10©2- éTrxo.

(Mint a „Katonai zsebnaptár“ VI. évfolyama.)
A körülbelül 25 Ívre terjedő s díszes szinnyomatu melléklettel ellátott naptár ára

csinosan kötve 1 frt 20 kr., bérmentes küldéssel 1 irt
Tartalmából kiemeljük a következőket:

30 kr.

az érsekujvári „ „
a galanthai „ „ „
a tót-megyeri „ * n
a czeglédi non
a szegedi „ * »
a valkánv’ n n n
a nagv-kiktndai r n n
a temesvár-józsefvárosi „ „ v
a karánsebes! „ » n
a berkulesfürdői „ „ „
az orsóval „ n *
a jassenovai „ „ *
a báziási „ n n
az oraviczai „ v n
az aninai „ n n
a pozsonyi non
a galg.-lipótvári „ * n
a tepla-tr.-tepliczi „ „ n
a vág-uj helyi „ n n
az uj-zsolnui „ * n
a skalitei „ „ *
frtot készpénzben, vagy állami letétekre alkalmas érték 
rokban letétbe helyezni, vagy oda posta utján külön borit,

1300
100 í
500 I

Naptár rész. — Közhasznú tudnivalók.
— Személypodgyász-dijszabás. — Bu­
dapesti bérkocsidijak. — Pénznemek 
összehasonlítása. — Békeilletékek. — 
Tábori pótdijak. — Tartalékos tisztek 
illetékei. — Nyugdijilletékek. — A köz­
ségek katonai lakbérosztálya. — Magy. 
kir. honvéd-tisztek és legénység özvegyei­
nek és árváinak ellátása. — Kivonat a 
nősülési szabályzatokból. — Kivonat a 
szabadságolási szabályzatból. — Katonai 
gyógyfürdők. — Bélyegküteles katonai 
folyamodványok. — Bel- és külföldi 
rendjelek és diszitmények (színes mellék­
lettel). — Szállitmányi szabályzat kivo­
nata. — Tisztelgés és diszkivonulások.
— Szolgálati szabályzat 11. rész. Rövid 
kivonat. — Tervek és térképeknél hasz­
nált vonalmérték. — Térképek és ter­
vek mértékeinek átváltoztatása. — Az 
nj részletes térkép. — Az uj általános 
térkép. — Uj egyezményes jelek. —

(MM

Gyalogsági ásó. — Futólagos eröditési 
munkák. — Hátbörönd málházása. — 
Töltényböründ és táska málházása. — 
Kenyértarisznya málházása. — A magy. 
kir. honvédség és csendőrség szervezete.
— Népfelkelés szervezete. — A közös 
hadsereg szervezetének rövid kivonata.
— A magy. kir. honvédcsapatok szék­
helye. — A magy. kir. honvédelmi mi­
nisztérium. — A magy. kir. honvédségi 
intézetek. — Honvéd és csendőrsúgi 
parancsnokságok. — A cs. és kir. közös 
hadügyminisztérium. — A közös had­
sereg hatóságai. — A magy. k:r. honvéd­
ség és csendőrség rangsorozati lajstroma. 
—- Kimutatás a magy. kir. honv. minisz­
térium által kibocsátott összes szolgálati 
könyvek-, szabályok- és utasításukról a 
magy. kir. honvédség számára. — A 
Ludowika-Akadémia növendékeinek név­
sora.

8135
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25

:pap
ékban

darabos-, kcczka- és
zsákokban Cl kr., nvitott

diónagyságu,
kocsiban ...............

ólomzáros

C juLIjs HtgsaSNt 1

bckül'.icui. mivel különben az ajánlat figyelembe vétetni nem fog.
A vendéglő bérletére vonatkozó feltételek a nevezett 

üzletvezetősvg forgalmi osztályában (Budapest, XI. leréz- 
i körút G2., I. emelet 3. ajtószám) a hivatalos órák tartama 
alatt megtekinthetők, ni'értis az ajánlattevőktől feltételcztetik,: 

I hogv a feltételeket ismerik s azokat magukra uézve egész 
i terjedelmükben kötelezőknek elfogadják.

A jelen hirdetmény értelmében beérkez.ő ajánlatok f. 
évi ilcczembor Ló 22-ún déli 12 órakor fognak az üzlet-; 

! vezetőség titkári hivatalában bizottságikig felbontatni.
A feltételektől eltérő ajánlatok figyelembe vétetni nem 1 

I fognak. _ j
A magyar királyi államvasutak budapest-dunabalparti 

I üzletvezetősége fenntartja magának a jogot, hogy az ajáulat- 
I tevők közül — tekintet nélkül az ajánlott bérösszegre — 
szabadon választhasson.

Budapest, 1S91. év november hó 19-én.

Az üzJetvezetöséy.
(Utánnyomat nem dijaziatik.)

őóóóócxibóíóóóóóóóóőőc

VÉRTISITITÓ PISKÓTÁK
Dr. CLLIVIEE-Tbl.

Sikeres és más szerek által hatásában utol nem ért szer, 
mely a bujakór minden nemét, valamint minden 
káros következményeit alaposan gyógyítja. — Páris 
kórházaiban fényes eredményeket értek cí vele a kővet­
kező bajoknál. Alkati bujakor (vagy sipMlis), bujakóros 
(syphiliticus) fekélyek, folyások, mirisydag-anatok, száj, 
torok és orrbajok, csúz, csontbántalmak, gorveiy 
bőrbajok s altalaban az inliclált vérből eredő bajok ellen.
Ezen kellemes ,-s biztos gyógyszer jóságának legfényesebb 
bizony iteka 6u évi fennállása es az egész világom elterjedése.

Ára: Egy nagy doboz <> frt, egy kicsi ti frt 50 kr.
EGYEDÜLI FŰRAKTÁR :

Túrok József gyógyszerésznél, BUDAPEST, király-ntcza 12.

Príma salgö-tarj an i ko=11

II 

7Q 
zka-szán

zsákban G5 kr., nyitott kocsiban............................. „
Tarjáni diószén, zsákban BO kr., nyitott

kocsiban ....................................................................................
darabos vagy diónagyságu.

±, íti

BCokss, zsákban 97 kr., nvitott kucs

BO Ics^o

E3 ks*.
95 les1-

Száraz hegyi fa, vágott, zsákban,kemény 70 kr., | ^8leiS

Tüzeiöfa, minden fajta, méter-ölszamra, a legolcsóbb helyi arakon.
Vulkán-alágyujtó, 100 drk 50 kr.

legrégibb budapesti fűtő- 
anyag-üzlete.

Központi iroda: Városháztér 15. sz. Telefon 52—63.
Legczélszerübb megrendelési mód levelező-lap utján, melyet díjmentesen adunk,

úgyszintén árjegyzéket is. 7916
A megrendeléseket kérem csakis irodámhoz intézni, mert más 

megrendelési helyem és ügyneköm nincsen.

M

Hirdetések e lap részére felvétetnek a kiadóh.ivatall)an, 
Budapest, Balszinkáz-utcza 1.

^ A PALLAS irodaim1, részvénytársaság kiadásában megjelent
r

M

8212.

iSsäia

as 1S9S. évre:

Kneipp plébános

ered. íiszíavászön-irisaí-eoészséoi tenerneinaji
A vinkoTcei kir. főerdőhivatalnál folyó évi 

locsáttatnak a legközelebbi 10 év alatt, azaz j
deczember hő

)5>ISUE évi
.°,0-án, nyilvános árverés utján, eladás 
január hó 1-től bezárólag 1901. év

~íu< 23

-..út;;

3ürarUirr

rn rí •len áru.
Egyforma meleg-ég. kellemes 

viselet.KüDferer L. és Társa
BECS

XVn„ Ottairmgerstrasse 20.
Első osztr. mechanikus 

tricot- es fehérnemű-gyár.

Főraktár:

m

3

as

Budapesten:
Brachfeld P , JOorottya-u. 29.
Haris Zeiüinger és Társa, váczi-ti. 
Hugmayer é-; Micbailovits. szervitatér 10. 
Kirchknopf Adam, Ferenczitk-tere. 
Várady Béla. kisbid-u. 0.
Weiner Mátváe, Andrássv-ut 3.

Esztergomban: Flei-ehmrtnn Ign. — Szol­
nokon: líusinger Mór. — Székesfeher- 
vártt: Vaimar Ferencz. — Nyitrán: 
Krau-3 B. fiai. — Tatán: Neumann 
Márk. — Érsekújváron: Uonlegner .1. és 
fia. — B.-Gyarmaton: Himmler Mór. — 
Selmeczbanyán : Tibély Ágoston.

Csak az a fehérnemű valódi, melyen a főt. pleb. ur alairása lathato.

végéig kihasználandó, alább kimutatott t-s a természetben mar kijelölt 
szil-, bükk-, gyertyán- és más törzsek.

Az árverés tárgyát képező erdőrészek a következők:

erdőre székben álló tölgy-, kőris-,

T ö r z s -SZÚ ni Bee sült lakes z 1 e t

Az erdö-
gondnokság

Az
erdúrész

Az erdő-
rész ,Tol ívterülete ij Kőris Szil

mi- Tulgy"’ j>ukk, .. ,rouko-trvertván ,M ", ! és
Kőris Szil

Bükk 
és más

Becsült
pénzérték

us más . ...dongáin t Ü 7. 1 f a

n e v e k. hold d a a b to m ü r k v bm éter forint

Vrbanje Zib 7 6S5.44 21.905 13.456 1U.53S 1S.240 96.549 43S67 42.983 11.148 1.199,081

Vrbanje Soéna 1 738.28 16.337
|í

5S1 5.070 53.973 78.367
II

2.545 25.372 29.961 932,308

Zupanje DesiL-ero
1-7 1057.97 24.615 8.S72 12.3S7

1
4.621 j 99.876

I
35.488 53.311 6.007 1.211,242

Összesen 2481.69 , 62.857 22.939 33.995
!

1
76.834 1274.792

1
81.900 121.666 47.116 J 3.342.631

98ee©ss@®se©©®@®®®e@eee@®es®
y I |||t GSyeerin- $

killSrslegességei. §
Feltalálása Sar» F. A. által a forgalomba való hozatala óta tért hódítottak ö ^ 

zelsóge a királynő és a legmagasabb királyi család több tagjánál, valamint több 
idegen fejedelmi udvarban. Ajánlják : Báró IAebig tanár, Hebra tanár, Zeissl tfe 
udvari tanácsos, Seherzer stb. Thomas bécsi udvari fogorvos, Meister lllr

1 lotbában stb.
Glycerin-szappan papírban, hüvelyben, táblákban, dobozban. — Mézglycerin- A 
szappan :art-mokban. — Folyékony Glycerin-szappan üvegekben. —- Pipere 2». 
karbol-szappc- Eucalyptus Glycerin-szappan. — Glycoblastol bajnö- 
veszt . — Ch nin 31ycerin-pomá(lé. Glycerin-créme Toilette-glycerin stb.

egészség ű fßyi leg hi voted osan 
meg vizsgált fog-créme.

F. Ä, SARG’S SOHN & Co.
757Ö. cs. és kir. udvari szállító BÉCS.

ALLAS NAGY KÉPES NAPTÁRA 1892. évre. VII. évfoly.
Mintegy 4U0 oldal szöveg 100 illusztráczióval. Jeles tartalommal 5 az

• " 1 frt.illusztrált naptárak között legteljesebb czimtárral. Ara .

fALLAS KÉPES CSALÁDI NAPTARA 1892. évre. El­
beszélésekkel, közhasznú tudnivalókkal es czimtárral. 111. évfolyam. 

Színes borítékkal. Ára......................................................................... 40 kr.

Közigazgatási nemzeti kalendárium _i>02.
évre. Legújabb hivatalos adatok alapján szerk. Szántó József. Xll. 

évfolyam. Ára kötve ................... 70 kr.

A MAGYAR EMBER NAPTARA
történetekkel és képekkel a magyar nép

1892. esztendőre. Szi-p 
számára. V. évfoly. Szí­

nes borítékban ára ............ .......................... 90 kr.
A szépirodalmi rész elbeszélések- és versekkel Mikszáth Kálmán-. 

Benedek Elei:-, Jakab Odón- és Karczag Vilmostól.

AZ OBSITOS. Jókedvű kalendárium az 1892. esztendőre. A ma­
gyar nép mulatságára glédába állította Vitéz Ilári Janos. IV. évi.

Színes borítékban ára ...................................................
Humoros elbeszélésekkel, anekdotákkal, számtalan 

illusztrálva.

30 kr.
fametszetü

ÓKA-NAPTÁR. Az „ÜstökösM
Szines borítékban ára

Kakas Márton. Temérdek képpel, százannyi élczczel. III. évfolyam.
évkönyve 1892-re. Szerk. ifi- 

’olyam. 
ŐÖ kr.

FOGÁSZ - NAPTÁR * „ÜGYVÉDI ZSEBNAPTÁR“
1892. évre. Szerkesztette Szántó József. XVI. évfolyam. Ara díszes 

tartós kötésben .. „ .................................................... 1 frt 20 kr.

K1

I
©

Az árverés, szóbeli ajánlatok kizárásával, csakis Írásbeli zárt ajánlatok utján tartatik meg, és hatá­
rozottan kijelentctik, hogy csak azon ajánlatok fognak ügyelőmbe vétetni, a melyek a vinkovcei királyi j 
főerdőhivatalnál legkésőbb folyó évi deczember hó 30-án, délelőtti 11 óráig benvujtattak. ■

Az ajánlatokhoz 180.000 (Egyszáznyolezvanezer) forint, mint. bánatpénz csatolandó, mivel csak olyan I 
ajánlatok fogadtatnak el, melyek az összes, a fent kimutatott 2481.69 kát. holdnyi területen megbecsült. 

ífakészletre adatnak; megjegyeztetvén, hogy a fent kimutatott 2481.69 kát. holdnyi területen lévő összes 
, tölgy-, rönkő- és dongafa-mennyiségből legfeljebb 10% (tíz százalék) dolgoztatható fel dongára.

A bánatpénz bármely belföldi nyilvános állami pénztárnál is letehető, mely esetben az ajánlathoz 
j csakis az arról szóló hivatalos pénztári nyugta csatolandó.

Minden versenyző köteles ajánlatában határozottan kijelenteni, hogy a tárgyalás alapját képező 
1 árverési feltételeket és a szerződés tervezetét jól ismeri és magát azoknak aláveti.

Azonkívül köteles minden versenyző az árverési feltételeknek és a szerződési tervezetnek egy-egy 
'példányát kir. közjegyző előtt aláírni, és Írásbeli ajánlatához csatolni.

Áz ajánlat kellően lepecsételt boríték alatt nyújtandó be, és a borítékon a következő felírással 
látandó el: „Ajánlat, a vinkovcei kir. főerdőhivatalnál 1891. évi deczember 30-ára 
kitűzött árverésen eladásra bocsátott 2481.69 kát. holdnyi erdőterületre.“

Az árverési feltételek és a szerződési tervezet a földmivelésügyi m. kir. minisztérium erdészeti osz­
tályában és a vinkovcei kir. főerdőhivatalnál betekinthetek, hol a versenyzők az ajánlataikhoz csatolandó 
példányokat megszerezhetik. 8209

'ÖZHASZNU ZSEBNAPTÁR 1892. évre. XI. évfoly. Díszes
kötésben .. „ ............................................................. 1 frt 20 kr.

A Közhasznú zsebnaptár mint irodai napló s mint zsebkönyv egyaránt 
igen használható, mert a számos, mindenki számára fontos tudnivalókon 
kívül, az év minden napjára naplóval van ellátva jegyzetek számára.

TÁRCZA-NAPTÁR 1892. évre. Ára .......................... 24 kr.
Ez a legdíszesebb zsebnaptár a különféle pénznemek átszámítási 

táblázatával, sorsjegyek liuzási napjaival, kamatszámitási és bélyegilletéki 
táblákkal.

MAGYAR HONVÉDSÉGI ZSEBNAPTÁR
Díszes kötésben ára

1892. évre. 
1 frt 20 kr.

Megrendelések akár egyenesen hozzánk, akár (t 
legközelebbi könyvkereskedéshez intézhetők.

Vinkovcei kir. főerdőhiv&taL

Könyvkötők, kik a kiadásunkban megjelent naptárakat eláru-
Papirkes'eskedők, Sitani kívánják, árleengedésben részesülnek.

PALLAS irodalmi és nyomdai részvénytársaság
Budapesten (IV. Kecskemóti-utcza 6.)

1891

gzálioda
Fzenncl bátorkodom a t. czl 

„ózni, hogy az újonnan atalaLl

„Szálloda a:
Szombs

melyben 23 elegánsul behnlorl
S kávéház es mellektenn©
of,-án megnyitottam. I
~ Legnagyobb kényelem, ti.-ztj 
eln-éken'y" szolgálat és m< rs ..I 
á* b. pártfogását kurve I

Czifrák
Hungária szállodaiul^

CbTe-j. s
Bündig éles 

Egyedül ez
Árjegyzék sok ezer b: 

'Szabadalom túl;

Leonhardt

\ vidékről beérkezett él 
ütve lettem a
„Kreutzer-s<

vag:y a sz
czimü regényből egy i:|

i te'jes 100 oldalra terjedi 
együtt <-ak 1 frt cs minői1 
mé> 100 finom nevores 
hozzá ; miért is kerem

és olvasható kiiraj

Meg
JjÖEL

köuYVuvomd.i-a ej

BUDAPEST, VI.
Továbbá ajánlom

ITj nópdal-naptárama:,
német nyelvben i. álzad 

német nyelvben, Karácsonj 
tói), magyar- os nó- et 

újévi útivii
Ismételárusitóknak magas e] 

ványaimat.

LEGUJAB]

BÉRÜK
1891. márczius hóban | 

es. es

c* ét Mr.
•szír. É3 

ciagyar sz.

Eíviliila 6 frt
Ezen legújabb t-ilálmányu 
télyektólelismeri előnye, Le 
Sága által a legnagyocb |

~ZJ J -
Keleti-féle Gummi sérvkd

a mérvhezI 
Ez feltűnést ke; ' ujdon
gummi sérvk-'.tők. mind r.el 
általuk a sérvre gyakorolt.

igen kis kezdő 
Meerene v dl szí

KELETI J.
Budapest, koronahercJ

Arj^tryz<tkek kívánj

a tyúkszem és mir
alapos és veszély n-'lküli 
tanasz ára bi.rit.'klun. in
vidékre 35 kr. le vei jég] 
Megrendelések czin:z'-ndö
sehen Kaiser“, Wien! 
Bayer. Raktár Budapel 
nil, Király-ntcza 12. sz]

SWÄD1
káli

V!.

ti

tóuüw

Hew-York és London Euj
ezüstmüvi g>-ár kényszerítve volf 
tejében elvesztegetni, 

ícl vagyok hatalmazva e mej

mindenkinek, aku- gazd 
5 írt 6ti kr. beküldte* iD g.

6 drb a: ?Ui'.ú:-±t vaj

12 drb amerikai i 
1 drb amm ikai
1 drb amerikai
6 d
2 I
I í... tZük - j

tzszesrn- « dri.
At f. ■

? n-t CO : V, . ,,
t'ggg fi.'i; 1. i; ; .>
A legjobb Liz üvgek ,i

12^155 Sj

l,apszik az. I*o—y a-.mdenki * 
avm tet--Z"i* k. ;v’ idpn v *n.:k 
eauszKza el. lu,yv <■ disz
B 'V'v-Solönbocn ajánlható a 1

*z egt v-iilt amerikal|

Períbsr
11 Roinbi1

Kivonat a kös|
Minthogy a gmutnrv

l'.vettezöítt.
St.-Ulrich (Tirol) 1S31. oV

Knldem.>ny,t : :egh i* -n 
rrt küldjön lugivii imK I
*űva, iS9j. augusztus á.
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AJAKIJUK KRAUSZ JdtURijeZASŐCZÉGET BUDAPESTfőraktára BESZERZESERE

Sárkány lgMagy. kir. államvasutak. Üzletvezetőség Szeged

§záS!oí8a megnyílás 4445/III. 91A „FRANKLIN-TARSULAT“
kiadásában Budapesten megjelent és minden 

könyvárusnál kapható:
Pályázati hirdetmény,.K1 bátorkodom a t. ez. utazó közón: 

ho^-v az újonnan átalakított
b. tudomására ezégnek

Budapest, (Belváros) Rózsa-tér, Lipót- 
utcza sarkán I. em. (3 tépi VafOSlüZ mÖQŐtt) I6V

1892-ikA magy. kir. államvasutak Dálja állomásán 
évi február hó 19-én megüresedő pályaudvari vendéglő bér­
letére ezennel nyilvános pályázat nyittatik.

Mindazok, kik ezen vendéglői üzletet bérbe venni 
óhajtják, felhivatnak, hogy eziránt zárt ajánlatukat okmá­
nyokkal felszerelve és kétszáz forint bánatpénznek vagy kész­

letétre alkalmas értékpapírokban történt leté- 
pénztár-elismervény melléklésével a 

;edi üzletvezetőséghez ezimezve legkésőbben 1892-ik évi 
déli 12 óráig nyújtsák be.

kir. államvasutak szegedi iizletve- 
izemélvesen, vagy kir. posta

„Szálloda aHungáriához
Szombathelyen. ‘butortermeit

SUCHARD
HEUCHATEL (Schweiz).

-ul hehntomzott szoba, s; 
melléktermek vannak, ft

p étterem, nagy 
ó évi augusztus

ajánljuk a mélyen tisztelt to és un rent 
ségnek, a kik bútort vásárolni szándékú, 
mellett lelkiismeretes kiszolgáltatásban 
ezen 16 teremből álló nagyszerűen 
gyári telepet meglátogatni es a lege: 
is meggyőződést szerezni, hogy mind' 
múló olcsó árak mellett, szilárd 
ízléses kivitelben csakis ezen

pénzben vagy 
teményczéséről szóló 
szegi
január

A bánatpénz a m, 
zetösége gyiijtopénztáráuál vagy 
utján, de minden esetre az aján 
letétbe.

A zárt ajánlat boritékán i 
„ajánlat a dáljai pálya

A bérletnek bővebb! feltételeiről 
tőség forgalmi és kereskedelmi osztályt 
beli felvilágosítást.

kávéi):
idapesten

m. tisztaság, kitűnő konyha, jó borok, 
mérsékelt arak mellett a t. utazó közön-

7518 CLOTUREkurvei>. pari

Cdfrák Nép. János
szállodatulajdonos Szombathelyen. Budapesten ilynemű egyedül létező butoríermetaIRTAHungas*1

CSORBA FERENCZ kitűnő asztalos ós kárpitos bútor úgy a legegyszerűbb 
neműek polgári ház' vtásnak, valamint fantasie os disz- 
bntor a fő ós úri rendek rés/Are minden most divatozó 
fancmekben és a legújabb alakban, salongarnitúrák 
különféle szövetekkel díszesen kárpitozva meglepő vá­
lasztókban, és oly különböző árak mellett található 
készletben, hogy itt" vásárlásait mindenki igényeinek megíéle- 
lően teljes megelégedésére szerezheti be. _ *240

Bútorgyári árjegyzék kívánatra.

naptár Emberi műszóméit
ól följebb minden színben és nagyságban azonnal ffáj 

dalom nélkül) be is illesztctnek Sitit

, RosíéSy-utcza I. sz=, II. em.
1 „2—3 óráig azontúl az üzletben

(ITcz-ss sza'cadalraa) 
findig- éles! Megcsuklás lehetetlen! Ilb. 
Egyedül ez alkalmas sima utakra.
\ s - < t-z-T bizonyítvány nyal ingyen es bermentve 

g] i • ex .ír -

Ara fűzve 20 kr,

Az üzletvezetöség
(Utánnyomat nem dijaztatik.)

Magyar királyi államvasutak •
Budapesti Dunajobbparti körvasút.__________

Lecnhardt&Co 1891. nov, naponkint1891. nov,A ma: Schi ÍTbauerdamin HÁTSCHEK BÉLA IV., Váczi-utcza■ evezet.
lL©gpiJaul&bBUDAPESTI SZEilkivonata. H i a* <1 e i m é iá y lécs-Mikfolytán szemhez,A mű-:crkesztiM. T. Akadémia n ikeclelemügyi m.

1. évi november 
reiidelete folytán, a 
vezetése alatt épülő
donyn körvasuton
mezési ra 
falaknak
és falazás! munkáinak és cg) 
továbbá a pálya kavicsol:!sápa 
s végre a pálya elzárásának és 
ezennel nyilvános ajánlati tárgy

Ajánlatok csak az összes it 
Az ajánlatok alapjául szolgáló 
,'s költség-előirányzat, a munkák végrehajtására vonatkozó 
feltételek, továbbá az ajánlati minták és pályázati feltételek 
a m. kir. államvasutak ILII. szakosztályának építési irodájá­
ban (Budapest. VI., Andrássy-ut 73/75. szám, III emelet. 
35. ajtó) reggeli 9 órától délutáni 1 óráig megtekinthetők.

Az ajánlat meglehetőséhez megkívántat!) művelet szintén 
a fentebb említett helyiségben f. é. november 26-tól kezdve' 
megszerezhető.

Ezen építés tárgyában teendő ajánlatok legkésőbben 
f. é. dcczember hó 10-én déli 12 órájáig nyújtandók be a 
m. kir. államvasutak igazgatósági épületében Andrássy-ut 
73/75. sz. a. az első emeleten A. I. (az igazgatási) szakosztály 
főnökénél.

Minden ajánlat bélyegezve, lepecsételve a következő fel­
írással nyújtandó be:

„Ajánlat a budapesti Dunajobbparti gözmczdonyn 
körvasút építési munkáinak elvállalására.'*

Az ajánlattételhez 12.000, azaz tizenkétezer forint bánat­
pénz készpénzben vagy állami letétekre alkalmas értékpapí­
rokban legkésőbb az ajánlati tárgyalást megelőző napon, 
vagyis f. é. dcczember hó 9-én déli 12 óráig a m. kir. állam­
vasutak főpénztáránál teendő le (Budapest, Andrássy-ut 73/75. sz. 
földszint).

Értékpapírok a letételt megelőző nap tőzsdei árfolyama 
szerint — de semmi esetre névértéken felül

A kérhonvéd:
bűnösescíiátaKreutze GT’CTLAI ni. kir. államvasutak igazgatóságának 

bndapesti Dunajobbparti gözmoz-
és a es. és k. katonai ruhatár és élel- 

aktár-telepeiken szükséges földmunkáknak, a tám- 
az alépítményeknek, a hidak és átereszek alapozási

kir. k vagy a szerelem vakja
: i regénvhúl egy második kiadást libocsájtani.
H;0 oldalra terjedő mii ára postai szétküldéssel 
•ak 1 írt és minden megrendelő a könyvvel együtt 
) finom nevoreszoló névjegyet ingyen kap 
uiert is ke rém a névjegyre szánt szöveg tiszta 
. olvasható kiírását a postautalványon.

>V -rendelik V>

TARTALOM:
Az ifjúság testi nevelése az iskolában. (I.) — Imre

Józseitol.
Az aranyvaluta behozatala Németországon. (IV.) PLz- 

tóry Mórtól.
Egy franczia követség Keleten. (1728—11 11). (HL) —

Huszár Imrétől.
Költségvetési kertlések. — Földes Belátói.
Költemények : Piroslik a cseresznye ... — Gyulai Páltól. — 

Az énekesek. Longfellov után, angolból. — Száz Bélától 
Jcnatsch György.K-gény.' IV.) Meyer F. K. után. németbők». M
A magyar helyesírásról,
Még egyszer a magyar helyesírásról. \
Értesítő : Csuday Jenő: A magyarok történelme,

1 Sh.iksnere színmüvei. — hr. — Du Mans It. :

kir. hon I-sö cs. kir. kizár, szabad, újonnan javított -r
RUGANYOSSÉRVKÖTOK

biztonsági iivvel ós

l teljes
Kr. 339 EF & F. 7390

igen tartós, kellemes ruganyossága irodai és leve­
lező tollak, a legfinomabb aczóibó!, csinos szürke 

dobozokban á I gross.ID ^ -V X JD
|ó::,>vnyoni iiLi é> papirkere>kcdé>ében

BUDAPEST. VI. Andrássy-ut Í9. szám
•; bá ínlom a kiad ísomb in megj< lent:

rj Bspdal-naptarama.', szerelmi levelezőmet magva 
álmoskönyveimet. - tint»"* m.uy..r <■ 

Karácsonyi elbeszéléseket kohary luí* -: 
ma;var- es no* et népdalokat, nayy választvko 

újévi üdvözlő*káríyáliban.
- ' . . :k ir.ii.Ms engedmény mellett ajánlom kiad

sémédőveS Kapható minden íróeszköz kereskedésbenmonvi
1 , .M, lal.tur.inv az amerikai, újonnan javítóit riain;"’ hí

■oliUartöl; •/, rugók nílkül van. tisztán ruggyantából mrtvésziesen 
, ( ‘ve , az .1 hogv m-g a legüdültebb sérveket» leheti)Jegrot

<-venlel-s fokVc-be hozza. - ng>- nappal a 1eger8f.«szitobb 
in.,1 va-c'a sokat jarkálásnál. mint szinten alvásban is h.iszi

...tik,' a nőikül, hogy a sórvbajban sz-nvod« hivatás:,h.in logkeves 
... = .Hoztatva. Felette nagy haszon, hogy az m.-g cjjel i- a

„aradi,ni", novel hogv a szenved» testrészre kiváltkcpen jótékony, 
„eles nyomást evőkéről, s a legtöbb esetbon meg a sérv biztos gj 

, { x légi orvosi tekintélyek által elismerve. m<
Vva ; ideal: tal.Ilva : profess. r Kovács, a sel.-szet. korn
' noko dr. Gross Lajos mazy. kir. egészségügyi tanácsos, dr. t 
•gnáez, kir. t.'.rvénvszéki orvos altat. .■ .' üim I nagy raktári is tart angol es franczia araél 

. , geszt» készülékeket (Suspensorium), gummiburó sz6v6
szintén szarvasbSrböl. A szarvasbör es gamnu suspenaonumoí

i, ,"v a tágulást megakadályozzak. ...... .. , ■ .
M'ehf.vskend»k, légpárnák, ágybetétek, period táskák, praservatit 

.,:n,miharisiivük es mindennemű gumim aruraikkek. Senkotoanel 
jobb. bal vagy kettős-e. mint szinten a test bőséget is

üü,Jeleseket utánvétéi mellett elfogad F

Nyugotmagyar-osztr. vasúti kötelék. A >Rovl.i-i díjtételek«* 
ben előforduló sajtóhibák helyesbitése.)

A nyugoímagyar-osztr. vasúti kötelékben f. é*. szept. 1. ót, 
'rvényes ^Rovatolási dij!ételek»-b..-n az A) csomóponti dijsza- 
•láshan 1) alatt foglalt részdijfélel Prag—Hralmska átmeneti 
Prag K. F. .1. 11, Prag—Smichov átmenet és Pribram állomá­
soknál 78 kn-a helycsbittetik.

Budapesten léül. november hóban.
A m. kir. államvasutak igazgatósága

egyszersmind a többi köteléki vasutak 
nevében is.

LEGÚJABB TALÁLMÁNY

SÉRVKOTOKBEH!
osztrákhóban magyarnyer magyar

kir. szabadalom.

Belga ki­tt ét k'r. 
•Kir. t3 
fuj)'»1' 52.

rátyi sza-ttiiii límifí. I
POLITZER MÓR ES FIAbadaloa.

lérvkötö készítő Budapesten, Deák Ferencz-utcza.
,i amerikai gummi i-szrrek (frarservaHv) tuczaionkint 
frt. .VJ/ kül'nlegrtségek tuczaionkint 2—J frí-
, hölgyek cs gyermekek számára, egyoldalúnak

Éa nem ígérek
a napi ar-

Kételdftlo 12 frtE<n ii!a d frt
iyi arakon t ilálmányu sérvk-'-tőnek a legnagyobb szaktekin-

c rí előnye,i. -gv re-:.,:'..;.- zclszerü i-Ioniitható-
legnagyocb sérvet biztosan benntartja.

iremi servkötoknél 3 ptlotUk SZIBtén teljesen

de nem is adok, mint art mások hirdetik!
De azt határozottan illi- 

tóm, hogy

1 1 A mindennemű titkos betegség-, ho-
\ V ly-ighurut, k.mkó ellen mint gyógyszer 
\ ezelőtt oly általános közkedveltségben rc-
% ^ szesűlt Copaiva-balzsam, ma már alig jő

«Á % használatba, részint kellemetlen szaga és 
& \ ize, részint a felböfögés, hányinger s más
§ ■ egyél, gyomorbajok miatt, melyeket hasz-
B 6 3 8 nálata okoz.
I W M A Midy ur által feltalált, tiszta lepárolt 
I ^ Santal-szesz nem bir .zen kellemetlen

tulajdonok egyikével sem s 48 óra alatt
még a Icdidiiltebb s a legfajdalmasabb kifolyásoknak is
a nélkül, hogy a gyomornak terhére lenne s minden befecs- 
kendés segélyé nélkül csaknem teljes megszűntét idézi elő.

£„y üveí; óra használati ntasitassal s 50 foltocs­
kával frt 2.10 frt 2.30, beküldése mellett vidékre 
bermentve küldetik meg. |f UH ICKCCSKäll MJDY HÉV OivaStlMÓ 

HiktárhvH-iség: Paris. 8- rue de Vivienne.
Budapesten, TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerésznél, 

király-uteza 12. szám alatt. M-ürn

I legjobb és legolcsóbb czipők a TOLLER J. L.-ÍÉÍB
kaphatók csakforgalomban levő 

i nem ni •mithatok és ennélfogva az 
,r- it nyomiis vsak a legritkább esetben 
z-iő sérveknél volt kielégítő, 
diszkréten es ltv, r.-an eszközöl

Jcs es kir. szabad, gyáros és 
■ speczialista sérvkötokben. 

koronaherczes-ntcza 17. i.Szervitak palotája).

Hz feltűnést V SZiijVíZ
Pályázat «.-*» \0:

A magyar királyi államvasutak Brassó állomásán lolyo 
vi dcczember hó 31-ével megüresedő vendéglői üzletnek 
igvanazon időponttól számított három évi időtartamra ezennel 
nyilvános pályázat nyittatik. Kik nevezett vendéglőt bérbevenni 
óhajtják, felhivatnak, szabályszerűen bélyegzett és a kellő 
bizonyítványokkal felszerelt ajánlatukat folyó évi november 
’ió 3Ö-án d. e. 10 óráig a magy. kir. államvasutak kolozs- 
, ári üzletvezetőségének titkári hivatalához cziinezve benyújtani 
vagy posta utján beküldeni.

Az ajánlatok lepecsételt borítékban küldendők be s a boritok 
a következő felirattal látandó cl :

Ajánlat a brassói állomási vendéglő bérletére.
Az ajánlattevő köteles a kolozsvári üzletvezetőség gvii;tő- 

pénztáránál folyó évi november hó 29-iki déli 12 óráig bánat- 
iiúnzképen 4C0 irtot, készpénzben vagy állami letétekre alkalmas 
értékpapírban letétbe helyezni, vagy posta utján külön 
borítékban beküldeni, mivel különben az ajánlat figyelembe

eltávolítért más iználata min­
den togfájdalmat, biztosan 
megszünteti a fogak rom- 
lázát és a kellemetlen száj- 

buzt.
Egy üveg ozájviz 40 kr., SO kr.

nagyohSí Siueg frt LS’3 és 3 írt.

FÉlieN- L-félfi Szaliciifflosor,
a fogakat, hanem a már létező fogbetegségek továhb- 
teriadését is meggátolja. Doboza 60 kr. és 1 irt 20 kr.

darabja
azon ha!

Budapest, király-uteza 2. sz. a,
Nők számára:

Legjobb minőségű l.őrt-zu-
gos topán dupla talp . 3.— kr.

Legf. posztó topán bőrözve 3.20 »
Maga? szára muszkalak .

topán erős talppal.. .. 3.80 <
Urak számára :

Erőz vixes ezugos topán ........................
Finom posztó topán ere- vixes bőrrel boritv; 
Gummi galoschni női 1 írt 50 kr. tel fi 
Vidéki megrendelések pontosan utánvétel m 
Kimerítő árjegyzéket ingyen és bérmentve 

vigyázni.

IHudapest,

.vatalban

BAYER salicyl-kai
agieient a tyúkszem és mindennemű börkeményedes

... ■ kuli ei • -ári utólérhetlen. E kitűnő
.- á-i - ■ . ,n. li.-isznál.iti u!a.-itá-- :l együtt 30 kr..

35 Xr 1,-vélj egy ekben való beküldésé ellen.
Apotheke „zum. römi- 

ín Kaiser“. Wien, Stadt. Wollzeile 13, Hugo
er Raktar Budapesten: Torok József gyógyszert ~z- 
Kiralv-ntcza ü. fez. bóJo

A Möller J. L.-íéS :al Lir, mint

Etedé birtok a fogpor.
sitó.s u!Minden fönt elősorolt készítmények or 

készülnek. Kaphatók
■ejusy ■rz»’*» -17“ -tu- ^ A- "^3

nevezett üzlet-
,* A. Ii'külű; bemutatott számtalan megbízható hiteles

miatt Erdélyben (Nagy-Küküllő- ] 
közvetlen megyei ut J 

21 3 órányira egy 
állati inventarium- 

kás, kis parkkal és 
azdasági épfiletek, 

(100 hold tölgyessel), 
és 3d0 hold szántó, 
kizártával a tu­

la, Réten, Nagy-

Ajl&Z*irat folytán ezen owns tu dór leymelcyebben ajánlható^megyeben) Heten k 

mellett, Segesvár va:
1000 holdas birtok teljes gépi v 
mal együtt eladó. X an csinos 
öt hold gyümölcsös. Kitűnő 
350 hold jó karban 
110 hold legelő, 2d 

Értekezhetni közvetítői: 
lajdonossal 
Kúküllő-megye.

■yárosnálTitkos illats-rvr- é-í riperesztivpan c
., Koronalierc:
a ♦ Virágkirálynéhoz.»
íiviil jó minőségűek, 

választókb an.

SWADLO eg-ateza 2,domm;

ós olcsónagy
kályha és aczé! - gőrreűőny - gyáros

BUDAPESTEN,
VI. kér.. Lehel-utcza 3. szám,

<i Ferdinaud-hid közelében,

Az üzletvezetőség.
(Utánnyomat nem dijiizlatik.)evő er

Br. GAEAI AITAI Hamva'3ra,r isiOlcsóbb;um í

t5Stő-kál^háItJuZSef mint bármelyCZ1111

Bhsirek és Rrecka szabadalma szerint, 
különböző nagy-túrokban vas-, aczél- 
xagyzománcz'-zott köpenynyel, továbbá

vasúti kötelék.)
Ugyanott nieyclent fő a szerzúnol Dr. GARAI AiNTAL-nal meg­

rendelhető ,
alábbi v :zonv

központi fűtés-berendezéseit
. t. ... i...f■„*/

Gyors és biztos segély gyomorbajok 
és azok következményei ellen.

Az egészség fentartása a nedvek .-» egysz-rsmind a vernek. b 
tisztítása > tisztán*í*rt.i»ara s a legjobb «otté-ztés vl -muzdiAsara «i leg­
jobb a leghatiiat. a.tbb azt-r a mar evek óta ismeretes s KvzkecV.eu

NÉPSZERŰ ÚTMUTATÓ
felemeléseAz üzletibór 

folytán olcsó arany, ezüst 
ékszerek vs órák uj cs regi j 
áru a m. kir. zálogházból cs ;

parti áru 8251 j

Heuíiel L. utóda
Budapest koronaherczeg u. 8. 

Haris-bazár.

kályhávalKálmán több helyi
gjSg-“ most csak 80 kr.

becsomic-olvi 1 forint beküldése mellett bérmeutve kül­
detik meg. _ 5-81

ártalma: I. At ivarszervek leírása. — n. A nemi éle 
111. Az tinfertözés és az éjjeli magömlések. — ÍV. A liugy. 
.per) cs liiicvrsi'ív.ilkilletek. — V. A bujakor (siphilis). - 
,-as. — VII. E.L-vcngült ferfierS. — Vili. Női magtalansag

Budapost-d
VII. kér., Erzsébet-körut 5,

Viola Bertalan és tarsanal.
Térné-vár-Budapcit-Józ lváro:dr. ROSÁ-féle életbalzsamaA ma 13L óvá, •K-.-lenl-'ild Szeged-Hói

Ez a leghasznosabb s a leggy-'.gyhatásosahb gyogyfüvckbol a lcgna- 
gvobb gond-lal készítve, teljesen megbízhatóan a legjobbnak bízói, ült 
be mindennemű emésztési bántalmaknal. gyomorgori'snel, etxagyhun', 
savanyú felle,föges. torlódás, aranyeres bantalmak stb. »tb.- jel. tzui 
kitűnő hatísáneS fogra lehat ez maris a legjobbnak bizonyult s a leg 
biztosabb tűz, svögyszerré vált. Egy nagy üveggel 1 frt,

márka 10 i kilogrammnnkintBSMB3Ekvppvl
1. A breslani Itir. vasút 

igazgatóság állomásai :
Breslau O. S. B.......................
Breslau-Oderhafen ...............
Breslau-Oderthorbahnhof ..
llrieg...........................................
Chorzow ................................
Cosvl-Wandrzin ....................
Glatz ..........................................
Gleiwitz .................................
Gross-Strehlitz ........................
Jarotsc! - n.................................
Klette: dorf ............................
Kreu: burg.................................
Krotose.iin .. .............................
Kunigundeinveielie ...............

állaxr^vs.:JvTag-:

127940.
^i^eietsiiéii^n

(Nvugot-némct osztrák-magyar vasúti kötelék.)
A fentnevezett kötelék II. rész, 4. díjszabás 

füzetéhez f. é. decz. hó 1-én a 12. sz. pótlék jele­
nik meg, mc-lv a teljes kocsirakományokban csórna- 
golatlan állapotban szállításra kerülő triss gyümölc: 
küldeményekre nézve fennálló 19 kivételes dijszabá: 
némely díjtételének megváltoztatását, továbbá Bősz 
ni áh ól és Szerbiából származó teljes kocsirakományok 
ban szállításra kerülő aszalt szilva és szilvái: 
küldeményekre uj 20. sz. kivételes díjszabást tar­
talmaz.

A m. kir. államvasutak igazgatósága, 
a többi részes vasutak neveben is.

(Utánnyomat nem dijaztatik.)

tíicssroirat m kitéve szives betekintés végett. Szerk. »/;. 
1. évfolyam­

úd kr.
Todd ezer elismerő- es Zomancz-

festészet
■ _ a Hamiäitusok kikerülése végett 

Viff tiS ■ mindenkit llgyeimeztetek, hogy 
az én valódi s az eredeti utasítás szerint készí­
tett. dr. Rosa-féle életbalzsamom mindege ik pa- 
laczkjá kék lemez papírba van csomagolva. 
me]v a hosszoldalán a k -v -tkezó felirat al ’■ : 
ellátva: Dr. Rosa-féle elotbalzsam
FragnerB. gyógyszertárából a fekete 
sashoz Prágában 205 XII. szara, nemet.
Cseh es franczia nyelven, s melyne." homlok­
zata az ide mellékelt törvényesen letetem« 
nyezett védjegygyei van ellátva.
lír. KOSI élelbal/.sani« valódi minőség.

!„»„ kapható a készítő főraktárában 
rnüntirD D gyógyszertárában ,,zum schwar- 
r nPtUnitn Dl, zen Adler" PRÁGA 205/111. szám. 
ós Budapesten TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertárában,
Budai Emilnél városi gyógyszertár, városháztér^ Az 
osztrá-kraagyar birodalom valamennyi nyagyobb gyegy- 
slertára ríktáron tartja ezon életbalzsamot. -1ÓQ -
Ugyanitt kapható meg: , . , „

Prágai egyetemes hazi-kenocs
ezer meg ezer balairat által elismert bizl-s gyógyszer inindeniy-mü 
-vuladasok. sebek es daganatok ellen. Biztos sikerrel alkalmazhat,, a 
mii in-ll gvulada.-a. tejmegrekede.-." es zemcnycdc.-iiel, a g, ,-rm, 1. el­
választásánál: a geovedéaeknel, verdag.mat.ikn.il. ger.yfakadasoknal es 
rokolvarnal; korómdaganaln.il s az úgy,.övezett korom,,,.-régnél a 
Keren ve-y lábon; keménycdcseknel, duzzadásoknál, rnirigy daganatok- 
náí szalon.,a-ad.,gn.,l, h.,ltleltemm-l stb. ,lb. Minden gyulád:,,, daganat, 
kéményed" s. duzzad.,, a legrövidebb idő alatt gyógy,tlalik ahol azonban 
mar a" genykepzödes beállott, a daganat a legrövidebb idő alatt faj­
dalom nélkül felszíva és meggyógyítva lc,z. —

ajF 25 ós 35 krajezaros szclenczokben. -*ßy
a ÍBwCííS’-iJ?Ó-iT«4af Miután a pragai egyé-

^ w O.S • turnus I------------- -r- -

kímélték m--g és egy nagy 
a munkát-.-j kia jutalmaHew-York - Lorzdon Europa államait -em 

.• k-ny»ürítve volt egész készletet

va.; , jutalmazva e megbízás kivitelére.
aptar

Majolika - imitáczio, be- 
ógctés nélkül. A legújabb 
és leghálásabb műkedvelő 

munka. 8233
Ajándékba adok

ólv. Ditzes 
frt 20 kr. 

v egyaránt 
cl ni valókon

a kővetkező tárgyakatgazdag, akar szegény.
3 61»

ódi angol pen; IIó ezüst\illat,darabból
festékkereskedő

BMaíEsi,lV.,3ltö-ntczall. sz.
Károly-kaszárnya.

Árjegyzék festékekről is

abadalmazotl T'.kanalat,lazot t ezüst ley
Dkanalat,ilxidalmazott

Viktória alsó csészét 
aszla.i gyertyatartót,

Lzukurhintőt,
Oppeln ......................................
Ostrowo................................. -

j Poeplwitz-Umschlag...............
Posen...........................................
Pcatihor .. .. •• .......................
Rawitsch ..................................
2. A broznliergi k. vasút- 

igjazgai óság állomásai:
! Kreuz« ......................................

13. A berlini kir. vasat- 
igazgatóság állomásai:

Breslau B. F.............................
Breslau-Oderluifcn és I 

szállítóleveleknek : < Odorén v 
A fenti díjtételekben, i 

j közvetlen díjtételek hatályon 
mellckillctckckro vonatkozó dijszab 

foglaltatna)

kívánatra bérmentve,

most e c -ok-;0 frth'i kerüllek
amerikai sza, ssesaaű.'állaltat:

A «FRANKEIN-TÁRSULAT. kiadásában Budapesten megjelent és minden könyv­
árusnál kajiható

rnmrn csalad
. ',t‘ nviitan kötelezem magamat a kinek áruim

. ", VÍS.-7. adom pénzét, lehat =éuki=.
diszgarnitnrát ,neve ■.■telj.;

ioaése ajánlható a hozzátartozó t'ssMtópor, 1 doboz hasz- 
utasicassal lo hr.

t amerikai szabadalmaz V rzHstmüvi gjár

í eriberg P. ügynökség &
ír"Ií(*inbranfltsii-í»sse iNr. ZZA.

i-,: vonat a köszönetnyilvanitó levelekből.
. = Wg, k elégedve, ümelelten randetem a

ah ár a

pv.,!iran utánozta!ik, mindenki tigyel- 
inezle-ik. hogv az eredeti utasítás 

•VSSaíwiF te mit egyedül csak allalam lesz
rl.i.iliitv.i. "Es pedig csak akkor 
valódi, ha a sarpa fémdoboz. mrl\ - 

▼ ben foglaltatik. vV.rr.s használati itla-
sii ,e„ nyelven nyomtatva cs kék lemrapapirosba), me’y az idő 

miir-lt védjegyűvel van ellátva, van becsomagolva.
_ „ - 1 T| A If'ghipro! 'Habb és számos kisrrlot
x ül-balzsam, állni mm, , smegbízhatóbb szer isme­
retes a nehez hallás meggyógyitására, s a teljesen elveszett hallás
visszaszerzésére. .. ., — ■ 6|V„-Egy palaczKkal 1 forint, bixb

knél az illetőIng állomásokra rendelt ki.!-; 
gélt - elöinissal ellátva keil 

ré-'z 1. Iiizctéliez ki.i.L-lt \ i | - 
t. a vámkezelési illetékek, t , !y,-l: 
sz'-dendök, a melynek lei'ulctvu a v

Poepclwilz-Vvn.
rakat eláru- REGÉNY továbbit

(esze:
Francziából lord.

va alapján
HUSZÁR IMREGYULAVERNE közvetítetik, még nem

Budapest, 1891 november
A m. kir. államvasutak igazgatósága,

egyszersmind a részes vasutak nc\ubuu. 
(Utánnyomat nem dijaztatik.)

2ST3TClczivai3. képpel.
Vászonkötésben 3 frt,Ára fűzve 2 frt 50 kr,

■■■

T .-..-nWiTP

21- kr.
aisz.amitási

bélyegilleték!

1892. évre.
1 fit 20 kr.

EEBiiATáy<Ai
f-r J



it fizetendő. ___________ ___________ _______________ ______________________ __________________________ ——---------------------------------—-------- ---------------- ~ , . ... ... ... "
Csak őltelevelekre valaszolunkTmelyekkel a válaszra szükséges levélbélyeg vagy levelezőlap bekúldetlk és a hirdetés alatt allo szám kezeltetik. TELEFON 542.

________________________________ _________________ ______ _________________________ , r »Ann __sí—* -row a v H Kováns Anna DÚTTJV Táxt/na

Ezen hirdetési rovatban minden szó 
egyszeri beiktatása közönséges petit 
betűkből 2 krral, s compact betűk
bői szedve 4* krajczárral fizetendő.

TELEFON 542.
Erdei László nr

a Halas és Vidéke volt munka 
társa kéretik a kiadóhivata 
czimét F. J. alatt tudatni, 
hogy a pénz elküldhető lemen 

_________ 12568
A levél feladatik.

1251)3

1886. évi természetes
veres bor

ötven hektó van eladó. Bőveb­
ben a kiadóhivatalban. 1258b

Fiatal asszony
idősb vagyonos úrral óhajt 
icgismerkedni. Ajánlatot Szőke 

menyecske czimen kiadóhiva 
(alba kér. 12549

EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, NOVEMBER 22. 1891
Minden hirdetésre felvilágosítást ad
a kiadóhivatal Ingyen. Czlmmel ellá­
tott hirdetések minden közlése után 
még 30 kr bélyegilleték is fizetendő.

Középforgaimu gyógytar
gazdag vidéken eladó. Cziin a 
kiadóhivatalt. m. 12584
Egy a legjobb forgalomban lévő, 

legszebb helyen álló
sütöde

UJ! UJ!
Üvegoszlopzattal szabadulni,
harang czimbalom
a melyről és az összes hang­
szerekről ingyen árjegyzéket 
küld Varjú Károly hang­
szergyáros Budapest, Kerc- 
pcsi-ut 57. sz. a. Gyár : 
Hársfa utcza 9. és 
Czimbalmok részletre 
hatók. 7SÚ

Két bösendorfi
szárny zongora és egy fekete 
angol rövid zongora jutányos 
áron eladók. Szvigulinszky .1. 
z 'iigorakészitőnél Dcák-uteza

Családi
______1254

ház eladó
11. sz.
is kap-

eladó. Czim megtudható e lap 
kiadóhivatalában. 12600

____________________ Hangyatojás
,,SphÍnx“-nek kitűnő minőség literje 46 kr. 

ma vasárnap 5—6 óra között j lisztféreg a legjobb min 
ismét az általa kijelölt női te- ' literj

Budapesten más vállalat minit Saját termé-u kitúrni minőségű
egri vörös bor

100 literen felüli mennyiségben 
eladó. Czim a kiadóban. 12467

rembén leszek

Zongorák
44 kr. utánvét Telteit i UÍ f ^J^zotlakat a legolcsóbb

'10606 küld Petzold W. Prága, f**»« llínk T-
«.>.‘,.1 hangol,isokat elvállalok, orvg

FolyOSO ! I------------ 7--------------------- j zongorát csérében aheszvk.
A legfontosabbról elfeledkez-! Eladó Wurm József zongora _ké-
1 ,m Keserű szemrehányást Borsod-vármegye lcgtcrnuke- szitö Gizella tór 4. sz. iwj-2
tettem magamnak érte es há-, nyeld» részén SOO holdas j 2 emeletes sarokhaz
1 »1 ,tv\ ,, j|~>111 ni íj 1 t »fi- Dirt.ok b*).v/vrLl Írtért. * .>.iK , t • il.i.i.insaLudi *«luüit'iiii in -.L , ;i kerepesi-ut közelében,
mat. — Utólag pótlom. Bo- ! vevőknek ieh 1 agositassal „zol-

a tisztviselő-telepen, az üllői-ut 
közelében, áll 12 helyiségből, 
szolid újépület modern 'lylhen, 
ló évig adómentes, 240 f >1 
telek, kerttel és kertiházz;d 
9500 írtért igen kedvező felté­
telek mellett, részletfizetésre is 
eladó. Ajánlatok «Házeladás 
9500, alatt e lap kiadóhiva­
talába kéretnek. 12547

Alkalmazást nyer.
Kerestetik

egy teljesen megbízható, 40—45 
éves, jó és több éves bizonyít­
ványokkal ellátott asszony, egy 
8 hónapos gyermek mellé vi­
dékre. Ajánlatok az Egyetértés 
kiadóhivatalához intézendők 
«Abony» czim alatt.. 8184
Gazdasági iskolát

végzőit és némi gyakorlattal 
bíró nőtlen keresztyén gazdász 
kereslelik uj évre. Czim a ki­
adóhivatalban. 12554

Két elegáns
egymástól elkülönített szoba 
ós konyha azonnal kiadó. 
Czim a kiadóhivatalban. 12506

Hamburgi vásznat
hamisítatlan, a legjobbnak 
elismert gyártmányt gyári áron, 
csakis magánosoknak {ügy­
nökök, kereskedők kizárásával) 
ajánl Jerusalem D. Rum- 

-n biurgbau ((Isehorszá irhán), 51 in -

T

evei nem e. 
púnak volt szánva. Titoktartás !

U'ij.i mért nem irhatok. Szen­
vedek 1! L gyen lelki orvosom 1 
minden érzelmit ezerszer vi- 
-zonzom. L. H- 12.,SS

Két csintalan
menyecske egvik szőke másik 
ar a jómódú idősebb nr is­

meretségét óhajtja.

12585 gál Keczer Bertalan föle 
Z(,n..—” I birtoka-S. Bogdány via Abos

12564

Részletfizetés
mellett helyben lakó felek egy 
a legjobb hírben álló áruház­
ban mindennemű női- és 
férfi-ruhákat, a legdivatosabb 
kabátkákat, köpenyeket és 

Levelek : mindennemű felöltőket készen

építés, minden kellékkel j Iák kívánatra bérmentve. 7012 
ellátva IV” „ jövedelmczés mel­
lett 52.000 írtért eladó. A

•pa k'-s 2", czim alatt a ki- vagy műhelyéből mér-
adóhivatalba köretnek. 12502 ^ 6zerint lényegeket,

R' R‘ 1 függönyöket, ágy- és aszlalteri-

r:" . ' ' , l . mindennemű vásznakat. ....... ......................... .
czimen level, van. ' | chiffonokatasztalnemüeket stb. | naponta 12-től »(,3-ig. 8204 | kiadóhivatalba..
-----lánv-------------------- I a legkoulánsabb kiszolgálás Kétharmad részben bankterhelt
szeretiHSz menni Nősebb i mellet beszerezhetnek. Írás-i .. COfilfOft berhazakat 
gazdag úri emberhez, hozomány i vagy szóbeli megbízásokat el- \ .

megvételre elég 15.000 frt.
3 emeletes liáz

a Vil ik kerületben, a lovasul 
mentén, szintén minden kénye­
lemmel ellátva. 10",, jövcdel- 
mezéssel. 30.000 frt készpénz- 
fizetésért megvehető. Azonkívül 
néhány kitűnő fekvésű bűzte­
lek és'

körúti tűztelek
kapható általam mérsékelt áron. 
Közvetlen vevőknek felvilágo- 
sitá.-sal szolgai Plesz Jakab 
Teréz-köruf 6. I. emelet 5. sz.

Vétel.
Jó karban

lévő használt gözgattert 
megvételre keresek. 12. > »ó

Ülő fiirdőkűd
megvétetik. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 12:>i0

Egy használt
de jó állapotban levő 24—30 
hüvelyk széles gallér láesfiirész) 
megvételre kerestetik. Czim a 

8211

Nőtlen kertész,
ki egyszersmind inas! szolgála­
tot is teljesítene, uj évre ke­
restetik. Czim a kiadóban. 12553

Oktatás.
Elsőéves műegyetemi

hallgató korrepetiót keres.
Czim a kiadóhivatalban van.

8217

’9.000 frt. Levetek 
dalt a kiadóhivatalba.

! vagy 
tagú12.) .

I vezetnie: Corvy
id az üzlet ez

Eladás.
Hasznait ©s nj

pénz-szekrények
lendkívuli olcsó áron kaphatók 
e bécsi ; ■ nzszekrény gyári rak-

n osztályának
M. Király 

utcza 26. Az áruházzal L>z- 
vellen 94. sz. telefon uti.in
is lehet értekezni. 7958

Eladó budapesti ház.
\ VII. kei. kertész-utezában

Tét

tár Budapest, V.
vány-uteza 6. sz

Csemegeszőlőt

Bál-
403

jr.it 5 kilós ko- 
20 krért: nemes 

.semegekórt-'t vagy almát 5 
tilos kosarakban 1 frt 50 krért 
tűid bérmentve .telin, k Vilmos

—finomabb fa. 
arakban 2 frt

őtulajdonus Ba ban, Po- 
12506

teljes h;
Bútorok

- , - .-beillő szobák,
2i cs használtak. valamint gar- 
1 hurok, állványok bármilyen 
aziethez, vendéglő cs k.tvvház 

rendea'.- -k. jégszekrények, 
. - ki'ibbu'orok nagy v •
I iszté-kbar. ole.-m l'jwsártér 6.
- ,m ló'. •* "4 > '

főbb rendbeli pompás
hangverseny-zongora

t -y raktar feloszlásánál Ke- 
r ztély P. által elqny

rajtuk letelte

szám alatt fekvő szép két 
emeletes ház kedvező feltétetek 
mellett eladó. A háztulajdonos 
crime a kiadóhivatalban meg­
tudható. 12a 7 ó
Eladó takarmány
Ar ácsi cznkorgyárnál át­
vehető vaggonba rakva 2000 

métermázsa rcpaszolct
S hniczhi s naponta száll.t- 

ható, értekezni lehet az ár vé­
gett a tulajdonossal Nagv Ili­
in indon Komáronunegye \ . \ . 
jegy alatt. 12595

Jutányosán
eladó könyvek

M

125000 és 250000 frt. rt 
szés szerinti törlesztésié

villákat
diszk érttel, az Andrássy-ut tá­
jékéin 281X10, 45é>00 ' írtért. 
Vgyanilt egy villatelket. Ér­
tekezhetni tevélileg vagy laká­
somon 4—1,0-ig Andrássy-ut 
51. Jónás Samu. 12601

Ajánlunk
kitűnő debreczeni füstölt knl- 
bászt. kilóját 72 kr.. füstölt 
paprikás perzselt malaczszalnn- 
nát 70 kr.. házilag olvasztott 

1 jóízű szalonna-zsírt 58 kr.. péi- 
. czolt és füstölt debreczeni son- 
! k;i! 6s kr.. füstölt malacz kar- 
j bonádlit 70 kr., füstölt és uj !
! sós-szalonnákat jutányos napi 1 
árakon. I is,.magolást jutányosán ! 
szállításokat utánvéttel eszköz- i 

j lünk. Kiváló tisztelettel Hor 
váth és Czeglédi ltebreczenben 1 

12603I

Torma

Alkalmazást keres.

Keresztyén
orvosnövendék (jelesen érett) 
nevelőnek ajánlkozik. Czim a 
kiadóhivatalban. 12571

Nevelőnőket
idegen nyelv-,, és zeneismere­
tekkel vagy ezek nélkül, sür­
gősen keresek Schwarcznó 
Spiegel Lujza Budapest, A11- 
drássy-ut 28.' 8153

Technikus
igen ügyes szabadkézi rajzoló 
foglalkozást keres építésznél. 
Ajánlatok «B. 8.» alatt a ki­
adóba. 11337

Házmester,
ki kőműves, lakatos, asztalos, 
bádogos és mázoló munkákat 
tökéletesen érti. állását mielőbb 
változtatni óhajtja. Czim a ki­
adóhivatalban. 12569

N eveiőnőket.
Kitűnő magyar és németeket 
több nyelv és zeneismerettel, 
magyar, német franczia bonne- 
okatjó bizonyítványokkal aján­
lok és elhelyezek. Házikis­
asszony süt, főz, varr. házve­
zetésre ajánlkozik Rácz Gizella
Kecske méti-uteza 11. 12581

Legons
de frnneais ;á trés-has prix par 
des Demoiselles et un Monsieur 
protesseurs de Paris. — L ad- 
rcsse á l'cxpédition. 12587

Lakás
az Erzsébet-köruton 6. 
szám alatt a népszínházzal 
szemben a kerepesi-ut mellett 
épült uj házban azon­
nal igen szép kávéházi, 
vendéglői és bolthelyi 
ségek valamint lakások 
is kiadandók. Bővebbet ott a 
pallérnál vagy a kiadóhivatal 
ban 6086 sz. a.

2000 frt kölcsönt
keres egy 2000 frt. jövedelem­
mel bíró hivatalnok, ki a köl­
csönt adónak 20°,, azaz 400 
frt évi jövödclmet biztosit a 
hivatalával egybekötött szolid 
vállalatból. A tőke hiztosittatik. 
Czim a kiadóhivatalban. 12602

Nickel

Különféle.

Fiatal szép
utitársnő

kerestetik egy, karácsonyt óján 
eszküzlcndő olaszországi útra. 
Ajánlatok »Kéjutazás« alatt a 
kiadóhivatalba. 12536 i

tisztkardok, gép alkatré­
szek, kulcsok, ajtó-, ablat­
es butor diszitmónyek, lóp- 
csöradalr, lámpák, gyertya­
tarlók. kálylia-ajtók. konyha- 
eszközök, korcsolyák, dísz­
tárgyak és bármely vas , 
aczól-, réz-, sárgaréz- és 
horgany tárgyak bármely 
nagyságban, nagyban és ki­
csiben jutányos árakon és 
tartósan nickclcztctnek, 

_____________ ___ ezüstöztetnek, rczoltetnek
Okleveles szülésznő!csiszolta!mik és tényesittet- 
ajanija magát, titoktartás mol-'nek dr. Wagner Jenő ós 
lelt. Betegek külön szobát, Emil villanyvegyészeti in

Kovács Anna
oki. szülésznő, lakik: Fcrencz 
József-rakparl 11. földszint 1 
lakásán lebetegedő nőket (külön 
szobák) tanácsot ad a leg­
nagyobb titoktartás mellett.

9309

3 kr.-ha kerül egy

tyakszemnel:

RÉTHY JÁNOS
mérnök nemzetközi

szabadalmi irodája 
Budapesten, 

Erzsébet-köriit 15.
eszközli uj találmányok

szabadalmazását

Életjáradék.
Magányosan álló nr vagy asz- 
szonyság, kinek haza van a 
fővárosban vagy birtoka a vi­
déken és a ki nem akar a 
háznak vagy birtoknak a keze­
lésével tovább bajlódni, leg- | ~ 
helyesebben cselekszik, ha

esetleg teljes ellátást is kaphat­
nak, úgyszintén csecsemőket 
felnevelni elfogad Molnár 
Katalin IV. kér., Kalap-uteza 
4. szám I. cm. ajtó 6. 12439

Fényképészeti
í Model-tuiiuimanyok.

Gazdag tartalmú olvasmányok, német, 
fiaívzia és angol nyelveken. Katalo-

életjáradékra azt eladja. így gusuk fomm.. vagy angol ny
egész életén keresztül biztos 
jövedelme van és többé sem­
mivel sem kell törődnie. Bővebb 
értesítés végett tes-ék Élct- 
járadók czim akiit u kiadó- 
hivatalba levelet Írni. 123-4

10 kr. Prubitkillvl.űnények minden 
árban. Dickmann A. mükeros- 
kodcsö Amstordamban i Hollan­
dia). Ide szóló levelekre 10 kr. bélyeg 
k.ll. V.S87

Lakás és bérlet.

Házasulandók figyelmébe!
A kik gazdagon nősülni óhaj­
tanak, forduljanak Bátnri Zsó- ! 
fiához Budapest Istviiu-ter 16. 
bol 1000 házassági ajánlatok 
10(10 írttól 1 millióig vannak 
előjegyzésben. Titoktartás*!.izto- 
sitatik. Levélbeli megkeresések­
hez 15 kr. bélyeg csatolandó.

12583

Cznkrászdúknak s csemeee- 
kcrcskedóscknck ajánljuk 
nagyszerű csemegének a linóm 
gyümölcs- es rózsaillat a 

valódi török

tézetiikben Budapest, IX. 
Soroksári-utcza 96. szám.

7823

Maglietti L.
Triest

via Caviiiia 8.
szétküld postau tán véltél 5 kilós 
csomagokban minden fajta
gyarmatárut, csemegét, 
makarónit, finom olajokat 
és dóligy ömöl csőket. Ár­
jegyzék kívánatra ingyen. Első- 
rendit áruk. Olcsó árak. 8210

vágás és égetés nélküli eltávo­
lítása az én thilophag-tapaszom- 
nak néhány pereznvi használa­
ta állal. 12 ilyen tapaszt. 35 kr. 
előlege? beküldése mellett 1.ér­
mentve küldök. Freund Sán­
dor a magas minisztérium ál­
tal engedélyezett tvukszem- 
7772 mülő Sopron 13. 
Buditpestcn kapha

es a szabadalmak

meghosszabbításátbármely allaml ;in. Elvállalja
találmányok órtókesi 

tósét és védelmét.
Mindennemű felvilágosítással 
szolgál szabadalmi ügyekben.

Yf'ftjcfßyeket
belajstromozt.at minden államban^

Dr. Jovitza__ ianesten —, -
Sándor uv gyógyaru-kereslit d-vsibr
IV.. kccskcraéti-utcza 7. szám 

Keiner Lipót és Fcrencz 
urdkii.il, Király-utczn 42. sz.

Ajánlom következő

szepesség'i

Egy rendkívül jövedelmező 
vállalathoz

kerestetik tőke.
A befektetendő töke évenkint 
45°/„-ot jövedelmez. Ajánlatok 
a kiadóhivatalba keretnek «jö­
vedelmező vállal.i'» alatt. 12323

Szultán-kenyeret.
Továbbá karácsonyra egy

igen érdekes újdonságot,
ügetik

(Nougat de Montélimast) igen 
cleg,ins < soinagolásban vs tö-

Kremsi-mustár
világhírű, igen linóm, az emész­
tést legjobban elősegíti, a Icg- 
pikánsabl). legolcsóbb hús mel­
léklet 5 klg. próbaküldentény 
hordóban 2 frt 40 kr. 23 , klg. 
hordó 1 forint 60. kr. 12 kg. 
hordó 4 frt 80 kr. Külön ár­
jegyzék nagybani eladóknak. 
MÍCHL F. mustárgyára 
Krems N.-O 7881

Lóhere, luezerna
cs repamag

legmagasabb napi áron 
vásároltatok HALDEKí 

IGNÁCZ m agnagylteres* 
kedésében Budapest, Ká- 
rolykörnt 9. sz. 7ß,gg

szer köhöis eUen-Kllert YalÓdi OFOSZ güIllÍCZÍpÖlí.
(sárczipok)
liirnévnek

EBiitoi*
egyszerű úgymint finom ki. 
vitelben, jól kiszárított 
anyaí-ból kcszitve, rend. 
kívül olcsó árban besze

rezhető

Legfinomabb őszi kárpáti Jubturó 
5 kiles rckeszke 3.20.

['nlor.-.ii I. rendű tcglnsajt 5 kilos
,soiling 4. .

Epl'ft. tiszta borovicska (nem 
olajjal pancsolt) I es fúl literes he 
font üvegben, edeses 3.40, kesét- 
nv«;s 3.SO.

Hiimozoit I. rendű borsó (pí^sz) 5 
kilós ziic.sk<i 1.50.

N.igyszeinü zsuzsokineutos lencse ;> 
ki!"- zacskó l.s'.

Friss tcavaj 5 kilós rekesz4.n0.
Eró-.-n c/u korban befőtt áfonya 

(bárniincmü sülthez kitűnő) 1i\ 
l».'n <>.' ládacskáhan csoma^f 
(tisztásulv 3.20), ÍÍ.30.

Czukor nélkül befőtt affonya 5 kiló.- Egyetemtor a Kecskemóti- 
b-ulöny is-30. ntczával szemben I. em.

' mate) kT118 VrPn 71 Elárusítók árengedményben re-
4 i kiló súlyú b» l nélküli friss <".lt 

malacz. megtisztítva, ktluja 6u kr.

kaiiy es Sciii
kárpitos és disziiő

8182

gyártmányt ajánl

Fiatal
főzni tudó özvegy, magáno; 
úrhoz vagy papi háznál gazd 
asszonyi, szakfc -néi áll i-t óhajt 
elnyerni. Levetet «12.579 alatt 
a kiadóba kén k. 12579

M.i.-r

IrásLeli munlíák
!emá.c"l is.ira ajánlkozik egy jó 
intett egyén. Czim a kiadó­
in', italban. 12186

Kiadó lakás.
Ívmoteli utazni szobából 
jsz<diából álló lakás külö­

nösen orvosnak, ügyvédnek al­
kalmas, jutányosán kiadandó. 
Czim a kiadóhivatalban. 12665

Pénzkölcsön
váltóra magátih.elyröl, hitel­
képes személyeknek u. m. :

r-omogyi 
Bibáryi: Ké[ 
Fold I - nép. i. ! 
emberiség müvei 
Tudakozódhatni 
tálban.

gyár Lexikon ; j általánosan kedvelt kitűnő mi- |
világtörténet 

zathináry : Az 
idésil.rténete. 
a kndóhiva- 

12590

nosegü. a 
kapható :
I o-zt. szab
II. ,

következő arakba e-mo;
Házvezetőnő

fiatal nő. ki a házveze-

1 k. ki

Igen pikáns fényképek
mindig változatos ujdon ágok, 
ln.UtXt számban. Próbakulde- 
mény 1 frt. Igen gazdag tar­
talmú olvasmányok. Részletes

tv. . ,
V. » ,
VI. .
Szállítható

tulf.d. Soha ily kedvező katalógus ingyen és bérmentve.
bevásárlási lotrás nem létezett. 
K- n s. ■ ly B. terep, si-ut . 9.

7970

Lubach Ferencz konyv- 
II lukereskeiicsc Friedenau, Be r 
lin melleit. 8041

Ház kerttel
Városmajor 33. szám alatt 5 
lakószoba stb. és nagy boros 
pinczével azonnal kiadó. Levél 
utján Fáy Kun grófnő Dédács 
p. I'i-ki llunyadmegye. 12572

lésben igen jártas, alkalmazást I KÍS-dÓ lakás 
keres élteseid) distingvalt ma-' A Lónyai-ulcza 16. sz. alatt 

nos untál. Szív. - ajánlatok j levő házban egy lakás, mely 
lap kiad..hivatalához kéret- dl 1 szoba, hálofülke, előszoba, 

j, * * * nek ,Fidélió» czimen.» 12592, cselédszoba, fürdőszobából -Ih.
»/* * > te > I . ' - . . . ” I azonnal kiadó. 12598
nagyobb hidegben 29 eves fiatalember 

ki eddigi közpályán való mű­
ködé- i\4 kitűnő bizonyítvá­
nyokkal bir, a magyar-, német­
éi román nyelveket írásban és 
szóban tökéletesen hirja. állást 
keres. Szives a ánlatok a ki- 
adóhivatalba kéretnek 12.'Só

nagyobb iparosoknak, magrsabb 
rangú hivatalnokoknak, katona­
tiszteknek. stb. Betáiblázás 
mellett: ingatlanokra, hosszabb 
évi amortizáczióra, második 
és harmadik helyre is : hely­
ben mint vidékre. Convcrt- 
tálások gyors keresztülvitele. 
Lcvi'dheli megkeres'sok csak 
hitelképes egyénektől vétetnek 
figyelembe és czirnzendök: 
Borhegyi .hint s, Budapest, 
Damjanirh-utcza. 12584

ezukoráruk gyára, Prág 
klgl. Weinberge, Balbin- 
gasse IS. Főrak'iir Buda- legjobb 
pesten. RAUCH J. Podma-:

uic:kya«cza2i SKC ((j{0TT0ÍA

3 Budapest Andrássy ut

, jutalmazza a ^ 7685 (Foneicre palota). 8221
„MÁTYÁS DLAK“ kiadás nagyban és kicsinyben.:
cziroü illusztrált ólczlap a|----------------------- - : ' ‘
legjobb eredeti adomár. A Pinímfifif
pályázatban csak a -Má- HP V/H H j HA 
tyi’is Diák» előfizetői ve- ! SU líl Ut-LUUlijUL 
hetnek részt. A pályázó j y.m s- a n. kuzün
adoma beküldési határ-! tu-huu i-.«r.i hc/m. hn.
ideje dcczftmber 15. A Ma- 1 i’fte.nvv« /• .-n- k uv : M.-.m anv 
tyas Ciuk • cloh.ielosi *^! ■ , Czukor süveg!.-n I. : l ! r.
negyedévre csak irt. J I Czukor koczlia I 3-j ki.
Félévre 2 frt. Egész év-e a t k.gv...zla;i .-i» m'.ki.t.
- „ y - ,, ■ . . ti- - ' I Cuba have I. - irt i s L' 104 frt. A «Mátyás Diuv - !Araiiy Jáva 2 f;f . s s.iü

1 Morca arab 2

Árak csomagolással, készpénz 
utánvétéi mellett értendők.

örvendő qanOVSZKY GUSZTÁV
szepessvgi különlegességek üzlete j

Kává
_ sok. vendéglősök <•-nagj-obh há,-Szepea-Szombaton. 8097 r(u,“rc ajanlok"VendtKül

Santos kávét finom ... l.SS
Jamaika kávé..............  1.75

, - . . 5^* Cuba kávé 1. rendül ___ 1.30
lannely nnt^ysa-ban, lener, ^ Cuba kávé kg: n>mabb im 

fekete vagy sárga, 51 l°/0.al ol- Arany Jáva ! icn-iü — 1.96 
I csobban, mint bárhol ka Mocca vi,t„di ar.t,,,, ... i.%
8 .... . roi ' , kil"- d.iboz orosz cm-i kolcsonkepen is.
* i még pedig fölötte kedvező r v.i.-s t.'i legfin.

"" feltételek mellett kaphatók. Vs küós doboz...............  - -

;z, s a, liz O Irl .
mindennemű f* rményekhez,
ajak, egy ós többször li-i~z-

Jamaika kitűnő 1 literes
üveg ............... 1.30

Jamaika, igen finom, 
hiteles üveg... 1 no

nagy alakban jelen meg 1 Morca arab 2 frt 
minden csütörtökön. M.u- 'Tea cs Bonn -i h-guagv !>!) va!a

náltak, bámulatos olcsó áron
Jamaika Ivgfui. 1 literes üveg 1.90

kiadó-

I :>n kr. j 
4i* > j; 
30 > 1

1-, í> kilónyitói fölfelé remiéi­
be tó mázsászáima is, ez f s 1- 
ben 10°IO kedvezmény leszá- 
mitódik. Megrendeléseket elfo­
gad és pontosan teljesít Biró 
Bál kereskedelmi növényt vr- 

; meló Ltebreczenben. 1250S

2 ablakos utczai szoba
elő.-zabával Arany-János-utcza 
2. <z. I. emeleten garconlakűs- 
nak vagy irodahelyi-vgnek azon­
nal kiadó. Bővebbet a h.izfel- 
ügyelőségnél. 12-.26

Házasulandókhoz!
Hajadon 8 n.illió márkával, 
hajadon 5 millió márkival, 
kívánnak grófot v. bárót, utób­
bi katonatisztet, tovább.! V 0b 
házassági ajánlat 500- f.OO.ony 
írtig: kuzuix hajadonok
120.000-, 50.000-, 30.000-,
20000-, Özvegyilök 200.000-, 
S0.OU0-. 60.tali'", .'.5000-, i’o.'iOO 
írttal. Bővebbet Sattler M. Bu­
dapest. kis-dióia-uteza 7. Le­
velikhez 15 kros levélybélyeg

tatvány-számot 
hivatal (Buda_ 
kautyus utcza 3. szám) iu-

1,'kt. • k- !t árakon.
NAGEL ADOLF-nái =

C'róf Csáki P.ezsö cogr.ac-gyá-! Blll!395SÍ, AI SU'/ ]33CS-i!lCIä 10. SZ3IT.' 
liiva.ta.1 (Budaposfc, ear- ró.:ak fő:a!»tara, arak a le.......

eb:
gyen ós kórmentvo küld. Ma

ón vő?.

kéretik. Titoktartás biztosittatik.
T2fV.)4

Ékszerek, órák • 
eszközök jutinv'.-. 
f ll.'M"k melleit a'lcgn

Minden óra
iavit.i'-. ■ 30 kr. c kút dvr

Készpénz midiéit : **züst- és nikkel j

ra.t.ir tuhb ma, hazai ( 
ftaiicv.ia tognoc-gy.ir.ikL:'!.

IVI agy aradi asztali bor 1 1. 31 k
Hegyaljai 1 itr.........................40 ,

n ■ Szegzárdi l ........................... 31 ,
eznst-ovö-, Sashegyi 1 .......................... 10

Részletfizetésre!
ékszerek, órák

uj-, valamint

francr.ia 3 csillagos 
1 nagy üveg— -.50 

magyar, kitűnő, 1 
^ nagy üveg.......... 1.75
. Narancs \ ,_v czitrom 1.90 
I Görczi Maroni — — 1.48 
' Datolya framv.ia ... 175

> ezukrt.- gryümölcsfroncz. 2.—

lovakba umg e«j 'fa
l \ zálogházból!! <

:vobb vilik- í öemcgc-borotslikür-külőnl -g
Denaturált szesz 1 ltr. !• 

í Petroleum amerikai

fül- ;

SS kr. 
1. 22

„ ____ __________ 24 kr.
Bolfcidi 1..........  2ü
Király olaj I....... év

iga tv<zi áruimat olcsuva

. kiló Caviar
koszorú függő uh i ... — 1.35
hord " oroLzhal - 5 db... — 1.75 

Bécsi virslii pnja — —.12 
lift mulatón olcsón. \ kiló Szalon ezukorka... l.éO

Készpénzért: 12 vaLtdi ezüst evó- j K.iv.-t, sp. .» kilvs z.-,.t.;vvtrlntel, a t"bbi 
eszköz 13 forint, aranylánezok forint árukból v dig 5 írton felüli rendd- 
1 gvt-ntiiit fülbevalók frt ményt v-dvkr«* barimva postán Wp-

1;> K, i,.m„r arany gyűrűk frt . arany j sei: bérmentve keid a p* uz »;f»egas 
3C kr* * renionloir 1 rak frí 15.7 *• f*zü.,‘ romon- beküldő se vagy utómé, mouvit

• frt S.-25. ingaórák frt 0*.  ̂ QYULA
íüozer- es csemege-üzlete

80S

remonfoir „rak 3 frt M kr.. BabyIprobarcnÄek bizouj6totjik. ri„. GfÜllberger ÁlTTlin
br-.-zto m.ii, 21, frt. bzjlun iugim-ak 7(TlT TPÁN 'cviiri raktárában. Budapesten. Vá- . ,
;trukCí2ük..kel . , fr,. ' - , ülXjrtlV/kj Zj%J±j í 2i.lv rosliia-tér 9. sz. X. emelet 23. i Budapest, IV., KsCSkentétl-U. 8.

FUCHS S. Andrássy-ut 55 sz. i ajtó. Aljegyzőket ingyenes portó-
______ Árjegyzék kívánatra betam. küldetik mentesen. ' ISUSl Csomagolás és árlap ingyen. 9W
•geeirt..

Budapest. Kcrcpcsi-ut 60. sz

Eathreincp-féie Kneipp-m W

Q, i0g'©g'észség,ese1o"b, IsgrolcsóloTo és leg'ts.plé.ló'bTo 3s:á>v7"épótlé!ls:_
Minden takarékos háziasszonynak ajánlható, hogy tegyen egy kísérletet. 31c y rendelhető minden gyarmatár ((-kereskedésben. Fél kilogrammos csomag 25 kr., 200 gramm 10 kr., 100 gramm 5

Prc’ca csczsiag-ccsl^áls: ininden gyarmatáru-kereskedésben

i769

kr.

5291

juiiuiu, nuiigűíl
Budapesten, Kerepesi-ut 36.

tj*ií ntfSritmt’j’tfii i.mi- 
C tlmtftu ti rom,;-, v*
I/«- és réz-juvo-hung 

f;. azok unt: alkat 
k*li>-k> in**k uaga 
fasz ‘‘ka rak

>/ Minták
bárhova bér

Vízmentes
köpenyek

nagy választékban

£§ *2 i 8 mindén czelra, c.-ak jó. er*'<: 
—' SS 1 R s ol<M. arak- n \ . r

Jeti.
ma-

& Jánosoknak őszi teli 
s szükségletre a cs. és kir. 

szah. posztó- e- gyapjuszö-

3 írtért
küldünk egy igen finom 
lodenrnhát 8 mír. duj'Li- 
széles sima szürke, drapp, 
barna, valamint igen szép 
koczkázott és csikós divatos 
mintákban. Magánosoknak is 
gyári árakon. Fürth ós 
Gorge Bocs. I. MarcAu- 
relstrasse 3. Szétküldés 
utánvét vagy az összeg elő- 
leges bekuldérc mellett, .-üss

azai ipar:
Eaíaií.r fagőrdM 
! etiony jaiouíia es 
vaszon-reúöitysyar

Justus Sándor
Budapest,

Andrássy-ut 60.

Szürke papagájok

V.scngcry-utca 
sarkán ajánlja 
gy.irtmányait

I a legjutányosabh áron. Árjegyzé­
kek kívánatra ingyen és bér­
mentve. 6614

Ke:baotkai haigszerekrsl es zpr-r késés árjegyzék

GÁCSI POSZTÓGYÁR
BUDAPEST. FÜDOÖ-UTCZA 10.

Van szerencsénk ezennel a n. é. közönség szives tudomására j 
hozni, hogy miként az előző években, ugv ez idén is minden-; 
r^mu posztó- es gyapjú divathélzaen kívül pokróczokat
i> gvártunk tiszta gyapjúból, melyek a közforgalomban „16-1 
lorduló silányabb árúkat tartósság tekintetében jóval fölülmúlják.

A 16pokr0czok.it 136 cm. széles. 3 pár nagy. vagy 4 p.ir| 
kisebb lóra való sima szürke és koczkás színben, valamint I 
155 cm. széle-. 5 legnagyobb lóra való sírna és szürke vor -: 
I stkósszinu végekben gyártjuk, melyek ára végenkint 26 frt | 
bármeiv vasúti- vagy gőzhajó-állomásra l.érincntve szállítva, 
úgyszintén finom drappszmu (úgynevezett angolt lovagló 
takarókat darabonként 9 Írtjával, kék vagy \uros poszta.val
szegélyezve 10 Irt. 639

Schwarz SVsorecz
Zwiitau Brünn mellett. QOSZtO SZ0V6IBKogyenruhasz°ve

ka pf>bzt..k- T- rrr, 
YÍ;’»il- . it!ipr*v" alt 

vadászposztó \a- 
luriatak et> gazda- 

mar
Szétküldés utánvét mellett.

lid k-: /; teii/lizteti s V.tgv után­
vét mellett ivón olcso aiakuu

csak jó minőseget
Itt m. bősz. 1 olta sak I 
10
10 « « 1 « fin. 1
10 « « 1 «igen 11

2.10 c < 1 felöltő
>.io < < le i kíöitra

m. vadásztodén 150 
cm. szél

nagy krach!!küldök

Andrássy-ut 2.
ilota). SÍM

minták kivá

Budapest
Fon

Árjegyzék—eana—B
Külön natra ingyen es nermentve.
jtegyz-'kvk m

;?oszto gyári r.iktara Brunn. 
Nagyban és ktcainyben

IM inai kin gye néshúrmenh

Az amerikai v.t-.iviszonyok foly­
tan egy híres

SORSJEGYEKRE

ÉRTÉKPAPÍROKRA
(vleszafizetho ö totszes 
szerinti Msobb réizlo’o'x- 
ten is) bármily összeget 

igen oiccón ad

bank- és váltóüz'o'e 
hatvant-nteza 4. az. 

Dreher-fule palota.

i beszélők darabja 3ó. 43, 
f»0, 75 e< 100 márka, szürke papagá­
jaik kezdő bpszteiók darabja 20 »•- 25 
márka. Beszélő és em*klő p.mazon- 
papngájok : zen &zei d--k tirbja 
3«1. 3*J. 4.. • 's 50 márko kezdő beszé­
lők 1 drh 20 mark i. Törpe papa­
gájok. tényt szpár s . ^ 10 m irka. 
Búbos pirókok r- s bid).tiiv.il 
kitűnő éneklők 1 urb •> marka. 
Szövözenérek rém* k n;tv 1 márka, 
tiy nyi.ru afrikai pintyőkék pár,a 
3 te= 4 n: .vl.a. Karczi kar úrik 
zúgó és csilingelő hanggal, nappal 
is énekelnek drbii s, to te- 12 
márka. Szelíd bohokás majmok 
darabja 20 és 21 márka. Szétküldés 
u'.an vét mell-d t, Kezesség vállal tátik, 

hogy elve érkeznék meg.

7-

4..VT
zugról

Specziálista
húr- és ^

'r

cztxera-

zene-hangszer-készítők

KIRCHNER TESTVÉREK]
Becs XY1II., Währing, Schnlgisse ÍO. sz.

bérmentve
lomb fűrészeli

czikkekről. épület, 
bútorvásárlások- 

■4b koporsódiszitésckről
FISCHER LÁSZLÓ

szerszámkereskedéséből
Budapest, Károly-utcza 8. boitsz.

télikendöiiyáriiak
gt’jZ készletet potom iron rn- 

vetíteni, t"hat.

GUMMI!
Eredeti pári.-i gummKzikk^k es halholya- 
pnk. finom.-ag *•" jf.>ag tek;'. -h'-ben felül­
ni ulhatlanok. Torzítja 1. 2. te 4. 5. fi. 7 
. - s fr? Bonts amér i -v; !> 3 e* í frt.

bb paris 2. S. 4
es 5 frt. Presorvativák hölgyek 
számára Ibi-- féle j frt. Men-iiig^r

j-.nz'-rok stb. re>/i. h*s árjegyzék -/-.unt. 
Szétküldés titoktartás meüt't.

Reif J. specziálisía Becs,
IV. Pflargarethenstrasse 7,

Praktikus teljes mintagytijtemény urak 
szamára 5 írt. 7804

. "ti

Dió-kivonat

nagy hírnévnek örvendő
posztó gyári raktára í

BRÜNNBEN.

ló tartós szövetekért és I 
mintaliü szállítmányokért I 
kezesség vállaltatik. Egy I
teljes férfiöltönyre (kabát, I 
nadrág és mellény) 310 j 
méter szükséges. Hinták | 
ingyen és bérmentve. 70or,
■Mnownmi

az öszhajaak festésere.
Régóta kipróbált, tökélete­
sen ártalmatlan, a diónak 
zöld bujából készítet* haj- 
festö - szer, mely a korán 
őszült hajnak 15 perc alatt 
eredeti szőke, barna, fekete 
vagy gesztenye színét visz- 

,v.. szaadja.
1 pnla^k dió-kivonat .3 frt
1 pal dió-tej, haj-elevenítő

(regenerátor).................S frt
küczvg dlő-kcnőcs ... 2 frt

I palack diúobi. .2 frí. és 1 frt.
1 készlet dióki vonat pép,

a szakát festésére .. . 1 frt
1 készlet kettős dió-kivonat, erős 

fej • és ezakálhajnak, különös 
finonia készítmény. . . 3 fit.

Valódilag kapható a feltalálónál:

Maczuski A. íllatszerésznél.
Becsben, Ijraloerstrasje IV, ti.

® Raktárak Radaperten: ® 
Török Jóseef gyógyszerésznél 
és Vértesei A. kir. udvari 
illatszorésznél, valamint minden 
nagyobb illatszer-kereskedésben.

Házi isi paszta
minden ruha mosásira; mo­
sógép nélkül, szóda nélkül,
szappan nélkül, kékitö nél­
kül. viziivcg nélkül, minden 
egyéb hozzáadás nélkül, 
főzés nélkül, a nélkül, hogy 
a kezek l.-ldörgöltetnének, 
minden fáradság és kínló­
dás nélkül, rövid idő alatt, 
tiszta, szagtalan és egészen 
sértetlen lesz minden ruha. 
Az eredmény meglepő. 
Jóságáért kezesség vál­

laltatik.
Idő, pénz és munka meg­

takarítás. 8058 
Ára dobozonkint, mely 60
egész 80 ilrb ruhára elégsé 

40 kr. " ' ' * •ges, 40 kr. Gyári raktár:

REUMAYER ANTAL
Bécs, I., Goldsshmicdgasse 7.

Budapesti főraktár:
Neruda Nándornál

Hatvani-ntcza 9.

Ptp--'-, ,ta .ti.-rt ..Jók tegy vastag 
e’nvüiietteUr-n tvh k-oulőt bármely 
színben, rteinek bzegolvlytel o i"jt- 
tdl. széle hossza n-t -fi-l méter.

Tehát sietni kell add in a meg­
rendeléssel . nng a k«: zltet tart, 
morf 100 es/lendőben csak egya/cr 
ktei ill ilyen alkalom. Kapható utan- 
v.*t vagv az összeg előlege» bfkül- 
dese mellett. 77U-1

S. Altmann czégnel
Becs I Schöniatorngasso 13.

Werndl-féle
puskák i

Förster L„
Chemnitz 4 S. 7U-1-

ds ha 111 "hágtak, fram/ia cyirt- 
ínany (artalmatiansagert jéta'las), 
orvosi t'-kintchtek vs szaklapok 
által mvgheszflve különösen
a janivá. Tti< /a'-mkint i'.o kr.. 1, 
2. 4 i-s .*• frt. Cáuottos
Amuricains *• /* • -1 fi t l "" Sa­
fe ti Syongjes mi v-/<‘r-k. 
l'rvf. 1 : h r m.-d-zare t< /' ,.t 1, 
2. :> 1--, 1 frt. Ujdonsótgok. 
Pelyporus avar.tag-o fit l.f.v 
dbj.t. I jf II javított no; 'ívszt-r 1SVG. 
mart/. 22-ikv «da forgalomban, 
nagy előnyük kel bir nagy kad- 

\ el tatig jniatt. V.tlódian csak
FEITEL LIPOT-nál
kaphat.. Wien I., Kärntner- 
strasso Nr. ö3. l kir.
kereskedelmi törvényszekilog be- 
j.-gv/.-ít .'/eg és Paris, 13. Rucs 
petites jScurics készpénz vagy 
utánvét mellett. - Egyetlen párisi 
képvi-elet Auszti ia-Magvarots/ ig 
re szere. — Egy teljes, használ­
ható 12 dibot tartalmazó minta- 
col lectio 1 írt bU kr. Magtár

Lauífer T.
ItUDAPESTEN.

X:

jó, uj és ísgujabb müvek 
kedvelőknek ejániva.

lag saját gvárt " - ,
i denn'-mű ezitera és ozitcrahór, hegedű cs gitarhuroK, 

í ezonancz-asztalok • - • -> eb eszközökben. 
Kitüntetések : Ő j>1 /. I érmes ./órv-■; /. irálytól’ ■ nagy

unt :.grrm<t r jélir.itla! : „liribu v uniti*-. Ivjvlsú kitünttlc- 
i síkben részi sült IS világ- < s ijiar/ciállitávon.

Feltalálói az uj szerkezetű
bécsi hangverseny -versenyeziteráknak.

..el..Heged
hikoti.cziteralc 1» frtt.d tfele 150 f-nut-- ro-v 
l„g.- ink fit 50 kit d felfelé. - Te-.-! sok kilo 
l,;k e- mvgr. Ildié.....k direkt csak .-.Ilikre kuM- ::.l

Eécs, vifüliránc, schulgasse 10.
Szétküldés világ minden tájába kicsinyben és nagyban.

Árjegyzék- k ingyen es hermentve.
^99

Kitiinö tölicocfektctós, kel­
lemes tartózkodohely. Szép 

és értékes
J ‘ _____

erasi un

nemit erteiicupirra, v
Írtlom tíz i.ssze.s hely 
kir. záloghóznk zálog

Wenzl)(xiera
i szuronynyal egyuta, kifogástalan 
állapotban, nagy mennyiségben, 

! valamint darabonkint is meg- 
j lepé) olcsó árban kaphatók 
Kohn A. M. vasáru-üzleté- 

1 ben Budapest, Mozsár-utcza 9.

|Aes önsegély
hű tanácsadó mindama sze­
rencsét lenek szamara, a kik 
ifjúkori könnyelműségük foly­
tul erőik hanyatlásai érzik. 
Haszonr.alolvashatjak továbbá 
az idegességben, szívdobogás­
ban.nehézemesztesben,arany­
érben szenvedők is. E könyv 
évenkint ezreknek adja yisz- 
sza az erőt és ogozzsécot. 
Kapható beküldött 1 forintért 
vagy utánvétellel dr. L. Ernst 
hasonszenvi orvosnál, Bécs, 
Gizellastrasse 11. A könyv 1 
ritókba. zárva küldetik meg.

Aradmegye szélén, maga 
vasúti állomás, gyönyörű 

I egészséges vidék, k^rek 3000 
kát. hold 1600 négyszög 
ölével 200 OOO írtért el­
adó G' 0 nagyobb jövedel- 
me-öség alapján. Bérletben 

, levő object um"k utáni tiszta 
bevételek 5800 forint.

I Körülbelül 400 kát. hold nagy 
1 gyümölcskert., faiskola, szántó- 

född és rét, 2000 kát. hold 
értékes irtható erdő. S^óp,

: gyönyörű fekvésű, emeletes 
kastély régi parkban, elc- 

I geudő gazdasági épület, istál­
lók, sok bérház, mind massiv, 
kitűnő állapotban. Saját va­
dászat ós halászat.

Csak vevőknek készséggel 
j ad felvilágosítást Horváth és 
Richard Patz m. k. nyng. 

; föerdész Bécs, Margareth; n- 
I strasse 12. sz. 81*22

Rendkívül fontos találmány gyengeség efen.

Férfiaknak!
h

A es. ős kir szab. Potentator-ral gyógyulhatnák f. rfia' | 
rögtön, tartósan Vs utV.liajok nélkül, meg oly eseteiben n- 
hűl semmi sem használ ; ntag töbl. évi gyengült ch> -7- 
tett erő is helyn-állUtatik (külsőleg ésfrevehetetien. 
gnrantimzott ártalmatlan, izgalom nélküli kellemes g> "r.' 
mód). Hires tanárok cltemcró nyilatkozatai, leginclcgt * 
orvosi ajánlások és alaposan kigyógyultak ezernyi _ ' 
iratai érdek nélkül tanácsolják a es. és kir. szat). •* , 
temtator alkalmazását. Maradandó eredni -ny. A g111'1' 
és es« ma-olás discrétióval. Tartalom és származás » 
ismerhetien. Dt. ALTMANN KÁROLY, Wien. \1L- 
Mariahilfcrslras.se Nr. 70. Felvilágosító rophatott g)| 
natra ingyen ts bérmentve küldetnek.

Zálog-intézelenilien az í.ssz-s c.-cdckes lárgvak f. évi novemllU'trll <lz. ' ír ' -V. ■ ix rv' - v«i 1 ----- , ..
bér hó 25-én elárvereztél nek. A t. feleknek tehát szabad sa^, táti 
áll tárgyaikat legkésőbb 1891. november 23-ig iu -"l 
hitani. Előlegeket nyújtok alacsony kamatláb mellett : te

" áicszerekre ■ - < gyé-b értékekre. Eltac 
eli bankok letétjegyeinek, ugyszm^a a 
ázak zálogjegyeinek kiváltását, ösetc _

8UbJntagasabh kölcsönök nyújtása végette

KLOHia IGÜÁCZ
első budapesti zálog-Iiölcsón intézete, újvilág- és rostély-utcz*

carkau. irat kapu alatt i —

mám x.

1891 HUÍ
szerkeszti

BUDAPEST VI. SZEREC
KÉZIRATOKAT NEM Küted 

CSAK BERMENTES letelekh
előfizetési!

Vidékre postán v. helybed

l^f,.térre . . W frt ! Érv 
írét földre: 3 bóra Nemkor*ES£°a"01asz-.Orosz- Tűröd 
Óságokba. Sva.cz-, Romar,j
valamint amaz országosba,
Szedéshez tartoznak, negye

Egy tz&m ára

Budapesl
A delegácziók 

munkálataikat, mcj 
roár elintézték az 
a plenáris ülések 
kezik most, de 
tők, úgy hogy a 
kai simábban fob 
akár a külügyi h 
akár pedig a köz 
replő jelentékeny 
Pozitiv eredmény 
lefolyt albizottsá 
sem a külügyi a 
ügyi albizottság 
függőben levő ké 
miniszter, mint 
nem fukarkodtak 
egy csomó inté 
vagv javítását ntí
ígéretek mily cs
nak, azt bizonyít 
a kérdésekre ; 
ismétlődni szók 
Magyarországon 
pémia, a mag\ 
tatás, a katoj 
a katonákkal 
ügyi liivatalokbí 
mazása, MagA'arc 
a közös hadsel 
meg a magyar 
stb. Mindezekre 
értek el többet 
különben mindéi!

A magyar delegál 
Becsből távirják. m| 
a közös hadügvrnir

cjrol

A plenáris ülések 
megtartják; a fon 
lesznek, ugv hogy 
rckesztése deczemb 

Az Ugron-frakczi 
párttól való teljes 
alakulását igen éle 
ségi párti sajtó is 
és vidéki független 
c A nemzet liü ma 
ki nézeteit az uj j 
és 48-as párt pro 
tatja, hogy az L 
ságtalan és eruitetc 
hogvan esküdözütt 
az isten szabad eg 
ván elhagyni azt t 
És Tisza Kálmán 
tudta tagadni. Ez 
most fetelevenites 
többi közt igv ír :

«Mi nem kőtelke 
Zet «hü marad -.
— sőt már közel a 
kéri a nemzeti jog 
rendszert és megsz. 
követő, a közösügyi 
szakadárokat: d.ad 
kik egy erős — eg 
országot akarnak 
e nemzeti kívánság 
ismerünk alkut és 
törekvés ez és
a legtermészetesebt
hét. És mellettünk 
uralkodó házzal m 
ez irány: hanem 
éves alkotmányhoz
jelenti..*

«A magyar nem 
önállóság, a függe 
felé legelső soriul 
junknak oda kel 
hogy hazánk alkot 
nyerje azon sarka 
laméletünk erő (orr 
gát alkotják. Hogy 
vérével és pénzév 
gáló intézmények 
változzanak. Hogy 
társai e magasít 
bizalmat érdemeli 
ítélni fog a nem/a 
és a szemtdyes k 
azt az erőt. melv 
annyi igaz honfi 
nak bűnhődni! ..

A Kecsk/nv't. 
lapja, melynek e 
viseli, közölvén ; 
párt minapi ért 
ahhoz a követke 

«Lapunk szerke] 
mielőtt ez igen 
bocsátkoznék, b 
helyezett kialtvár 
is törhetlen mer 
Dániel elnöklete 
nak 1884-ben me 

A független so; 
böző vidékein 
szervezkedés mi 

A jász-nagyi; 
48-as pártnak 
szervezkedő gyű 
hívei. E gyülé 
végrehajtó bízót 
képviselő vesz t 
gyűlésen H< rma 
Imre orsz. képv 
szolnokmegyti 1 
hive megjelenhe 
községek valanr 
seltessék magukl

Crúazország
dasagi válsága


